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Тип.  И.  И.  Чоколопа,  Фуітдуклеевская  ух,  д.  Л'І  22-Й. 
1807. 


ЭНЕИДА.  ШЕСТАЯ  КНИГА. 


1.  Такъ  онъ  говоритъ,  проливая  слезы,  и  1. 
ослабляетъ  возжи  {паруса)  флота  (т.  е.  пускаетъ 
корабл7>  на  всѣхъ  парусахъ),  и  подходитъ,  нако¬ 
нецъ,  къ  Эвбейскимъ  берегамъ  Кумъ.  Они  повора- 
'Чиватотъ  къ  морю  корабельные  носы;  тогда  якорь 
удерживающимъ  (зацѣпляющимъ)  зубомъ  укрѣ¬ 
пилъ  корабли,  и  загнутыя  кормы  прикрываютъ 
берегъ.  Пылкій  отрядъ  юношей  быстро  пробѣ-  5, 
гаетъ  къ  италійскому  берегу;  (одна)  часть  (изъ 
нихъ)  ищетъ  сѣмена  (искры)  пламени,  спрятан¬ 
ныя  въ  жилахъ  кремня;  (другая)  часть  пробѣ¬ 
гаетъ  по  лѣсамъ,  густымъ  жилищамъ  дикихъ 
звѣрей,  и  показываетъ  отысканные  ручьи. 

Но  благочестивый  Эней  отправляется  на 
вершины,  на  которыхъ  сидитъ  (выдается)  возвы¬ 
шенный  Аполлонъ  {возвышенный  храмъ  Аполлона), 
и  къ  мѣстамъ  уединеннымъ,  огромной  пещерѣ,  10. 
внушающей  издали  набожный  страхъ  Сивиллы, 
которой  прорицатель  делійбкій  (Аполлонъ)  вли¬ 
ваетъ  великій  разумъ  и  духъ  {вдохновеніе),  и  от¬ 
крываетъ  будуіцее.  Уже  они  приближаются  къ 
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рощамъ,  посвященнымъ  Діанѣ,  и  къ  позолочен¬ 
нымъ  крышамъ  (храма).  Доданъ,  какъ  гласитъ 
молва,  бѣжа  изъ  царства  миноева,  осмѣлился  ввѣ- 
15.  риться  небу  (воздуху)  при  помощи  быстрыхъ 
крыльевъ,  и  убѣжалъ  по  необыкновенному  пути 
къ  холоднымъ  медвѣдицамъ,  и  легкій  остановился 
наконецъ  надъ  халкидскою  (кумскою)  возвышен¬ 
ностію.  Отданный  этимъ  землямъ  онъ  прежде  всего 
посвятилъ  тебѣ,  Фебъ,  греблю  своихъ  крыльевъ 
20.  и  во.здвигъ  тебѣ  огромный  храмъ.  Смерть  Андро¬ 
ген  (представлена)  на  дверяхъ;  потомъ  Аѳиняне, 
осужденные,  какое  несчаотіе,  платить  въ  нака¬ 
заніе  ежегодно  по  семи  тѣлъ  своихъ  дѣтей;  стоитъ 
(тамъ)  и  урна  съ  вытянутыми  жребіями  [смыслъ 
этого  мѣста  таковъ:  на  дверяхъ  онъ  представилъ 
изображеніе  смертгь  Андроген  и  Аѳинянъ^  осуж-‘ 
денныхъ  въ  наказаніе  за  это  преступленіе  посы-- 
латъ  ежегодно  по  семи  молодыхъ  отроковъ].  Земля 
критская,  возвышающаяся  надъ  моремъ,  показы¬ 
вается  напротивъ.  Здѣсь  представлена  жестокая 
любовь  къ  быку,  и  подмѣненная  посредствомъ 
■  25.  обмана.  Пасифая,  и  смѣшанный  родъ,  и  Мино¬ 
тавръ,  имѣющее  два  лица  потомство,  воспоми¬ 
наніе  нечестивой  любви.  Здѣсь  (же)  представлена 
эта  (славная)  работа  дома  и  заблужденіе,  изъ 
котораго  нельзя  выпутаться  {т,  е.  лабиринтъ). 
Но,  конечно,  Дедилъ,  сжалившись  надъ  великою 
любовью  царевны  (Аріанды)^  открылъ  самъ  хит- 
80.  рости  и  окольные  пути  зданія,  направляя  посред¬ 
ствомъ  нитки  скрытные  шаги  (Тебея).  Ты  также, 
Икаръ,  имѣлъ  бы  большую  >аеті>  въ  столь  вели¬ 
комъ  дѣлѣ,  если  бы  печаль  позволила  это  (твоему 
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отцу)!  Дваясды  опъ  пытался  изобразить  на  Золотѣ 
(твои)  песчастія;  дважды  упадали  его  отцовскія 
руки.  И  вѣроятно  они  пробѣгали  бы  глазами  всѣ 
эти  вещи  неирерывно,  если  бы  не  явился  послан-  35. 
ный  напередъ  Ахатъ,  и  вмѣстѣ  Денфоба,  дочь 
Гловка,  жрица  Феба  и  Діаны,  которая  говоритъ 
царю  слѣдующія  слова:  „это  время  не  требуетъ 
себѣ  этихъ  зрѣлищъ.  Теперь  пристойнѣе  было 
бы  заколоть  по  обычаю  семь  молодыхъ  быковъ 
изъ  нетронутаго  стада,  и  столько  же  выбран¬ 
ныхъ  овецъ Поговоривъ  съ  Энеемъ  въ  такихъ  40. 
словахъ  (и  мужи  не  медлятъ  съ  священными 
приказаніями),  жрица  призываетъ  Троянцевъ  въ 
возвышенный  храмъ.  Бокъ  эвбейской  скалы  вы¬ 
сѣченъ  въ  видѣ  огромной  пещеры,  куда  ведутъ 
сто  широкихъ  входовъ,  сто  дверей,  откуда  вы¬ 
ступают  ь  столько  голосовъ,  отвѣтовъ  Сивиллы. 
Пришли  къ  дорогу,  какъ  вдругъ  дѣва  говоритъ:  45. 
„время  вопрошать  судьбу;  богъ,  вотъ  богъ!“  Вне¬ 
запно  іш  вида,  ни  цвѣта,  ни  убранныхъ  волосъ 
не  осталось  у  ней,  говорящей  такія  слова  предъ 
дверями  (входа);  по  грудь  (ея)  запыхавшаяся,  и 
дикое  сердце  (ея)  волнуется  отъ  ярости,  и  (сама) 
она  кажется  большего,  и  не  издающею  ни  одного  50. 
смертнаго  звука,  когда  она  вдохновлена  близкого 
уже  волею  бога.  Ты  медлишь  съ  обѣтами  и 
просьбами,  говоритъ  она,  троянцевъ  Эней!  ты 
медлишь!  (Поспѣши  же),  ибо  великіе  входы  по¬ 
трясающаго  зданія  не  прежде  разверзнутся.  И 
сказавъ  эти  слова,  она  смолкла.  Ледяная  дрожь 
пробѣжала  по  твердымъ  костямъ  Троянцевъ,  и  55. 
царь  изъ  глубины  души  изливаетъ  (произноситъ) 
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мольбы:  „о  Фебъ,  (который)  всегда  имѣлъ  состра¬ 
даніе  къ  тяжкимъ  бѣдствіямъ  Трои,  который  на¬ 
правилъ  стрѣлки  дарданскія  (троянспгя)  и  руки 
Париса  на  тѣло  потомка  Эака  (Ахилла);  подъ 
твоимъ  предводительствомъ  я  нрояикъ  въ  столь 
великія  моря,  окружающія  (омывающія)  великія 
60.  земли,  и  къ  удаленнымъ  народамъ  Массилійцевъ, 
и  въ  поля,  ограниченныя  Сиртами,  и  уже  мы 
достигаемъ  наконецъ  береговъ  бѣгущей  (отъ 
насъ}  Италіи.  Пусть  судьба  троянская  нреслѣ- 
дуетъ  насъ  только  до  сихъ  поръ.  Уже  также 
снраведливо,  чтобы  вы  пощадили  народъ  пергам- 
скій,  (вы)  всѣ  боги  и  богини,  которымъ  цроти- 
65.  востояли  (были  ненавистны).  Иліонъ  и  великая 
слава  Дарданіи  (Трои),  и  ты,  о  святѣйшая  про¬ 
рочица,  п^^дузнающая  будущее,  (я  не  требую 
царствъ,  ^^слѣдующихъ  мнѣ  по  опредѣленіямъ 
судебъ),  устрой,  чтобы  Тевкры  ( Троянцы)  и  блуж¬ 
дающіе  боги  и  гонимыя  божества  поселилисьдгь 
Лаціумѣ.  Тогда  я  воздвигну  (построю)  храмъ  изъ 
70.  твердаго  мрамора  Фебу  и  Діанѣ,  и  установлю 
праздничные  дни  по  имени  Феба  {которые  бу¬ 
дутъ  носить  имя  Аполлона).  Великія  таинства 
ожидаютъ  тебя  въ  нашихъ  царствахъ:  ибо  я 
положу  (утвержу)  здѣсь  твои  изрѣченія  и  тай¬ 
ныя  опредѣленія  судебъ,  открытыя  моему  на¬ 
роду,  и  посвящу,  благодѣтельная,  избранныхъ 
75.  мужей.  Только  не  ввѣряй  изрѣченій  листьямъ, 
чтобы  приведенныя  въ  безпорядокъ  они  не  раз¬ 
летѣлись,  какъ  предметъ  игралища  быстрыхъ 
вѣтровъ.  Молю,  чтобы  ты  сама  предрекла  ихъ. 
Онъ  далъ  конецъ  рѣчи  ртомъ  (т.  в.  онъ  окон- 


7 


ч'ллъ  свою  рѣчь).  Но,  еще  пе  подчиненная  Фебу, 
страшная  жрица  неистово  волнуется  въ  нещерѣ, 
если  бы  она  могла  выгнать  изъ  своей  груди  ве¬ 
ликаго  (могущественнаго)  бога;  тѣмъ  болѣе  онъ 
утомляетъ  (ея)  неистовствующія  уста,  покоряя  80. 
ея  суровое  сердце,  и  силою  научаетъ  ее  (нова- 
иоваться).  И  уже  сто  огромныхъ  дверей  храма 
открылись  сами  собою,  и  несутъ  но  воздуху  от¬ 
вѣты  пророчицы:  „о  ты,  отдѣлавшійся  наконецъ 
отъ  великихъ  опасностей  моря;  но  еще  большія 
(опасности)  ожидаютъ  (тебя)  на  сушѣ.  Дарданцы  85. 
{Троянцы)  пріидутъ  въ  царство  Ловинія;  выбрось 
эту  заботу  изъ  (своего)  сердца,  но  они  поже¬ 
лаютъ  также,  чтобы  никогда  туда  не  приходили.  Я 
вижу  войны,  ужасныя  войны,  и  Тибръ,  цѣня¬ 
щійся  отъ  многой  крови.  Ни  Симонсъ,  ни  Ксанѳъ, 
ни  лагерь  дорійскій  {греческій)  не  будутъ  недо¬ 
ставать  тебѣ  {т.  е,  тамъ  ты  найдешь  и  Симонсъ,^ 
и  Ксанѳъ^  и  лагеръ  греческій').  Уже  другой  Ахил-  00. 
лесъ  явился  въ  Лаціумѣ,  рожденный,  какъ  и 
первый,  богинею.  И  безотлучная  (пеггріязненная) 
Тевкрамъ  Юнона  нигдѣ  не  отетуиитъ.  Когда  (гъ 
тогда)  ты,  умоляя  (помочь)  въ  твоихъ  бѣдстві¬ 
яхъ,  какіе  народы  Италіи,  или  какіе  города  ты 
не  будешь  просить!  Причиною  столь  великаго 
зла  опять  чужеземная  для  Троянцевъ  супруга 
и  опять  иноземный  бракъ.  Ты  не  поддавайся  95. 
бѣдствіямъ,  но  напрасно  ступай  отважнѣе,  ка¬ 
кимъ  путемъ  судьба  твоя  позволитъ  тебѣ  идти. 
Первая  дорога  къ  спасенію,  о  чемъ  ты  менѣе 
всего  думаешь,  откроется  тебѣ  со  стороны  гре¬ 
ческаго  города. 
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Такими  словами  Сивилла  Кумекая  изъ  глу¬ 
бины  своего  святилища  иредсказываетъ  ужасныя 
100.  тайны  и  отзывается  ревомъ  въ  своей  иещерѣ, 
покрывая  истинное  темными  (выраженіями).  Анол- 
лонъ  потрясаетъ  удила  у  неистовствующей  (жри¬ 
цы)  и  вращаетъ  безпокойство  подъ  ея  грудью. 
Какъ  ,  только  ярость  прошла  и  бѣшенныя  уста 
ея  успокоились,  герой  Эней  начинаетъ  (такъ): 
„о  дѣва,  никакой  видъ  бѣдъ  не  подымается  {па 
п<ре()ставляРутся)  мнѣ  новымъ  или  неожиданнымч». 
105,  Я  прощу  объ  одномъ  (только):— такъ  какъ  здѣсь, 
говорятъ,  входъ  въ  подземное  царство  и  мрач¬ 
ное  озеро,  (образовавшееся)  отъ  разлившагося 
Ахероата,  пусть  будетъ  дозволено  мнѣ  идти  ко 
взгляду  и  лицу  дорогого  родителя.  Покажи  мнѣ 
110.  путь  и  отвори  священныя  ворота.  Я  выпесч>  его 
на  этихъ  плечахъ  сквозь  пламень  и  тысячу  пре¬ 
слѣдующихъ  стрѣлъ,  и  вытащилъ  его  изъ  сре¬ 
дины  враговъ;  онъ,  сопровождавшій  мой  путь, 
(хотя)  и  слабый,  переносилъ  со  мною  всѣ  моря, 
и  всѣ  угрозы  моря  и  неба,  сверхъ  силъ  и  жре- 
115.  бія  старости.  Сверхъ  того,  самъ  онъ,  прося  да¬ 
валъ  мнѣ  свои  порученія  {наставленія),  чтобы, 
умоляя,  я  искалъ  бы  тебя  и  подходилъ  къ  тво¬ 
имъ  порогамъ  {твоему  жилищу].  Благодѣтельная 
(жрица),  имѣй  состраданіе,  я  прошу  тебя  (объ 
этомъ),  и  въ  сыну  и  къ  отцу;  ибо  ты  можешь 
все  {тебѣ  все  возможно),  и  не  напрасно  Геката 
120.  поставила  тебя  надъ  рощами  Авернскими.  Если 
Ор'фей  могъ  вызывать  тѣни  (своей)  супруги,  по¬ 
лагаясь  на  свою  фракійекую  киѳару  и  на?' ея 
сладкозвучныя  струны;  если  Поллуксъ  освобок 
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ДИЛЪ  брата  при  помощи  поочередной  смерти,  и 
идетъ  и  возвращается  столько  разъ  по  этой  до¬ 
рогѣ:  къ  чему  я  стану  умножать  про  великаго 
Тезея?  къ  чему  (я  стану  упоминать)  про  Алкида? 

У  меня  также  происхожденіе  отъ  высочайшаго 
Юпитера". 

Онъ  просилъ  такими  словами,  и  держалъ 
жертвенники,  когда  пророчица  такъ  начала  гово-  1 25. 
рить:  „рожденный  отъ  крови  боговъ,  Троянецъ- 
сынъ  Анхиза,  нисхожденіе  въ  адъ  легко;  дверь 
темнаго  {мрачнаго)  Плутона  открыта  днемъ  и 
ночью;  но  возвратиться  (оттуда)  и  убѣжать  къ 
верхнему  воздуху,  въ  этомъ  (только)  дѣло,  въ 
этомъ  затрудненіе.  Немногіе,  происшедшіе  отъ 
боговъ,  которыхъ  любилъ  благосклонный  Юпи¬ 
теръ,  или  пылкое  мужество  вознесло  до  эѳира,'  130. 
могли  это  сдѣлать.  Лѣса  занимаютъ  вею  средину, 
и  протекающій  Коцитъ  окружаетъ  темнымъ  из¬ 
гибомъ.  Если  же  есть  столь  великое  стремленіе, 
столь  великое  желаніе  въ  твоемъ  сердцѣ  дважды 
проплыть  стигійскія  озера,  дважды  увидѣть  мрач-  185. 
ный  Тартаръ,  и  если  тебѣ  нравится  предаться 
безумному  предпріятію,  то  выслушай,  что  должно 
быть  выполнено  прежде.  Золотая  вѣтвь  и  вслѣд¬ 
ствіе  своихъ  листьевъ  и  своего  гибкаго  прута, 
объявленная  посвященной  подземной  Юнонѣ  (Лро- 
зерпинѣ),  скрывается  подъ  тѣнистымъ  деревомъ. 

Вся  роща  покрываетъ  ѳе,  и  тѣни  заключаютъ 
ее  въ  темныхъ  долинахъ.  Но  не  возможно  сойти  140. 
въ  царство  мертвыхъ,  прежде  чѣмъ  кто  нибудь 
сорге'і’ъ  съ  дерева  золотовѣтвистые  плоды.  Пре¬ 
красная  Прозерпина  установила,  чтобы  этотъ 
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даръ  былъ  ириносимъ  ей.  Послѣ  того  такъ  сор¬ 
вана  одна  вѣтка,  не  убываетъ  другая  '  золотая, 
145.  и  вѣтвь  лиственѣетъ  подобнымъ  металломъ.  Итакъ 
отыскивай  глазами  высоко  и  найденную,  какъ 
должно,  сорви  рукою.  Ибо  она  сама  желаетъ 
(уступаетъ)  и  легко  слѣдуетъ  (за  твоею  рукою), 
если  судьбы  призываютъ  тебя,  иначге  ты  не  мо¬ 
жешь  побѣдить  ее  никакими  силами,  ни  отор¬ 
вать  се  при  помощи  твердаго  желѣза.  Кромѣ 
150.  того,  тѣло  друга  лежитъ  у  тебя  бездыханнымъ, 
увы,  ты  не  знаешь  этого!  и  оскверняетъ  своею 
смертію  (своимъ  трупомъ)  весь  твой  флотъ,  пока 
ты  спрашиваешь  отвѣтовъ  и  остаешься  у  на¬ 
шего  порога.  Отнеси  прежде  этого  (товариш;а) 
въ  его  (послѣднія)  жилища,  и  похорони  (его)  въ 
могилѣ.  Приведи  (къ  жертвенникамъ)  черныхъ 
овецъ:  да  будутъ  то  первыя  умилостивительныя 
155.  жертвы.  Такъ  наконецъ  ты  увидишь  рощи  сти¬ 
гійскія  и  царства,  непроходимыя  [пеп’роникаемыя) 
для  живущихъ  {живыхъ').  Она  сказала  и  умолкла, 
сжавъ  ротъ. 

Эней,  съ  печальнымъ  видомъ,  потупивъ 
взоры,  приближается,  оставляя  пещеру,  и  обду¬ 
мываетъ  самъ  съ  собою  темный  исходъ;  вѣрный 
Ахатъ  идетъ  за  нимъ,  какъ  спутникъ,  и  оста- 
160.  навливается  съ  равными  заботами.  Они  обсуж¬ 
дали  между  собою  многое  въ  разнообразной  рѣчи 
(спрашивая  себя),  какого  бездыханнаго  товари¬ 
ща,  какое  тѣло,  долженствующее  быть  погре¬ 
беннымъ,  предсказала  имъ  пророчица.  И  вотъ, 
какъ  только  они  пришли,  видятъ  на  сухомъ  бе¬ 
регу  Мизена,  похищеннаго  недостойною  смертію; 
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Мивена,  сына  Эола,  превосходнѣе  котораго  не 
было  никого  другого,  чтобы  нри  помощи  трубы  165. 
вызывать  мужей;  и  воснламенять  къ  бою  при 
помощи  звука  {музыкою)^  Онъ  былъ  сиутникомъ 
великаго  Гектора.  Онъ  вступалъ  въ  сраженіе 
около  (со  стоуоньг)  Гектора  (т.  е.  онъ  сопровож¬ 
далъ  его  въ  сраженіяхъ)^  знаменитый  рожкомъ  и 
копьемъ.  Послѣ  того,  какъ  побѣдитель  Ахиллесъ 
лишилъ  его  {Гектора)  жизни,  храбрѣйшій  герой 
присоединился,  въ  качествѣ  спутника,  къ  Тро-  170. 
янцу  Энею,  не  послѣдовавъ  за  худшую  судьбою. 

Но  тогда,  случайно,  между  тѣмъ  какъ  онъ,  бе¬ 
зумный,  оглашалъ  моря  пустымъ  рогомъ,  и  по¬ 
средствомъ  звука  вызывалъ  боговъ  на  состяза¬ 
ніе,  соревнующій  Тритонъ  (если  достойно  (воз- 
ліожно)  вѣрить)  погрузилъ  въ  пѣнящейся  волнѣ 
мужа,  схваченнаго  между  скалами.  Вслѣдствіе  175. 
итого  всѣ  сѣтовали  (около  умершаго)  съ  боль¬ 
шимъ  крикомъ,  въ  особенности  благочестивый 
Эней-  Тогда,  безъ  замедленія,  плачущіе  спѣшатъ 
(исполнить)  приказанія  Сивиллы,  и  они  силятся 
навалить  изъ  деревьевъ  могилу  {костеръ)  и  под¬ 
нять  ее  къ  небу.  Идутъ  въ  старый  лѣсъ,  глубо¬ 
кія  убѣжища  дикихъ  звѣрей:  валятся  (на  землю) 
пихты;  звучитъ  дубъ,  ударяемый  топорами;  и  180. 
ясеневыя  бревна  и  колкій  дубъ  разсѣкаются  при 
помощи  клиньевъ,  они  катятъ  съ  горъ  громад¬ 
ныя  дикія  ясепи.  Эней  также  среди  столь  вели¬ 
кихъ  работъ  первый  увѣщеваетъ  своихъ  спутни¬ 
ковъ  и  опоясывается  {вооружается)  одинаковыми 
орудіями  {ші<:трументами)\  и  самъ  онъ,  глядя  185. 
на  огромный  лѣсъ,  обдумываетъ  въ  своемъ  ие- 
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чальпомъ  сердцѣ  слѣдующее  п  такъ  проситъ: 
„если  бы  теперь  эта  золотая  вѣтвь  показалась 
намъ  въ  столь  великой  рощѣ,  то,  увы,  слиш¬ 
комъ  истинно  (я  узналъ  бы)  о  тебѣ,  Мпзенъ, 
все,  что  нѣкогда  сказала  пророчица! “ 

190.  Едва  онъ  сказалъ  это,  какъ  случайно  двѣ 

голубки  спустились  съ  неба,  летя  предъ  самымъ 
лидомъ  (глазами)  мужа,  и  сѣли  Ріа  зеленой  почвѣ. 
Тогда  величайшій  герой  узналъ  матернихъ  птицъ, 
и  веселый  проситъ:  „о  будьте  (моими)  вождями, 
195,  если  какая  либо  дорога  предстоитъ  мнѣ,  и  на- 
правьте  свой  путь  (полетъ)  но  воздуху  въ  рощу, 
гдѣ  богатая  вѣтвь  покрываетъ  тучную  землю.  И 
ты,  о  боя«ественная  родительница  (матерь)  въ 
этихъ  критическихъ  обстоятельствахъ‘‘.  Сказавъ 
такъ,  онъ  удержалъ  шаги,  наблюдая,  какія  при¬ 
мѣты  даютъ  голубки,  куда  продолжаютъ  стре¬ 
миться.  Онѣ,  носясь,  подавались  впередъ  ііосред- 
200.  ствомъ  полета  настолько,  на  сколько  глаза  на¬ 
блюдателей  ]^глн  наблюдать  ихъ  взглядомъ.  От¬ 
туда,  какъ  только  онѣ  пришли  къ  безднамъ  зло¬ 
воннаго  Аверна,  быстро  поднимаются  и,  спустив¬ 
шись  по  чистому  воздуху,  обѣ  садятся  на  желан¬ 
ныхъ  мѣстахъ,  на  деревѣ,  откуда  блескъ  золота, 
разноцвѣтный  (отъ  листвы),  сіялъ  сквозь  вѣтви. 
205.  Подобно  тому  какъ  омела,  которую  собственное 
дерево  не  оплодотворяетъ,  имѣетъ  обыкновеніе 
во  время  зимняго  холода  зеленѣть  отъ  свѣжей 
листвы  въ  лѣсахъ  и  окружать  круглые  стволы 
желтымъ  плодомъ;  таковъ  видъ  былъ  покрытаго 
зеленью  золота  на  тѣнистомъ  дубѣ;  такъ  тонкій 
210.  листъ  треіцалъ  отъ  тихаго  вѣтра.  Эней  хватаетъ 
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(ее)  тотчасъ,  и  алчный  (къ  завладѣнію  ею)  отла¬ 
мываетъ  (ее)  медлящую  {остающуюся)^  и  несетъ 
(ее)  подъ  кровли  пророчицы  Сивиллы. 

И  между  тѣмъ  Троянцы  не  менѣе  оплаки¬ 
вали  на  берегу  Мизена  и  приносили  {отдавали) 
послѣдній  долгъ  (его)  безчувственному  праху. 
Прежде  всего  изъ  сосенъ  и  срубленнаго  дуба  они  215 
поставили  плотны огромный  костеръ;  бока  {сто¬ 
роны)  его  окружаютъ  темными  листьями,  и  по¬ 
ставляютъ  {насаждаютъ)  впереди  похоронные 
кипарисы,  и  украшаютъ  (его)  вверху  сверкаю¬ 
щимъ  оружіемъ.  Одна  часть  приготовляетъ  го¬ 
рячую  воду  и  котлы,  кипящіе  отъ  пламени,  и 
омываетъ  и  натираетъ  мазью  тѣло  (Мизена  уже) 
холодное.  Дѣлается  вздохъ  {вздыхаютъ)^  затѣмъ  220 
они  полагаютъ  на  смертномъ  одрѣ  (его)  опла¬ 
канные  члены,  и  бросаютъ  сверху  пурпуровыя 
одежды,  извѣстные  покровы  (по  своему  употреб¬ 
ленію);  другая  часть  подошла  къ  огромнымъ  но¬ 
силкамъ,  печальная  обязанность,  и  держали,  от¬ 
вернувшись  по  обычаю  предковъ,  подложенный 
факелъ:  сожигаютъ  насыпанные  въ  кучу  дары 
изъ  ладана,  внутренности  жертвъ,  чаши  съ  на-  225 
литымъ  оливковымъ  масломъ.  Послѣ  того  какъ 
ііснелъ  опустился  {ш.  е.  послѣ  того  какъ  эта 
куча  была  превращена  въ  пепелъ),  и  пламя  успо¬ 
коилось  {потухло),  они  обмыли  виномъ  остатки 
и  вбирающую  въ  себя  золу,  и  Кориней  покрылъ 
мѣднымъ  кувшиномъ  выбранныя  кости.  Три  раза 
тотъ  же  (Кориней)  обносилъ  вокругъ  (своихъ) 
товарип;ей  чистую  воду,  окропляя  (ихъ)  легкою  230 
влагою  и  вѣткою  плодоносной  оливы,  и  онъ  очи- 
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СТИЛЪ  мужей  и  сказалъ  послѣднія  слова.  Но  бла¬ 
гочестивый  Эней  воздвигаетъ  могильную  насыпь 
огромной  величины  и  кладетъ  (туда)  мужу  его 
оружіе,  и  весло,  и  трубу,  у  подошвы  возвышен¬ 
ной  горы,  которая  теперь  по  имени  Мизена  его 
285.  именемъ  называется,  и  въ  теченіе  вѣковъ  дер¬ 
житъ  это  вѣчное  имя. 

Сдѣлавъ  это,  онъ  {Эней)  поспѣшно  приво¬ 
дитъ  въ  исполненіе  наставленіе  [щтказаюе)  Си¬ 
виллы.  Была  (тамъ)  глубокая  пещера,  состоящая 
изъ  остроконечныхъ  камней,  и  огромная  вслѣд¬ 
ствіе  обширной  пропасти,  защищенная  чернымъ 
озеромъ  и  тѣнями  рощей,  надъ  которой  никакія 
птицы  не  могли  безнаказанно  направлять  свой 
240.  путь  [полетъ)  крыльями:  такое  испареніе  носи¬ 
лось,  изливаясь  изъ  черныхъ  пастей  (бездны) 
къ  возвышеннымъ  выпуклостямъ  {пебу)у  откуда 
Греки  назвали  это  мѣсто  именемъ  Авернскаго. 
Здѣсь  прежде  всего  онъ  (Эней)  поставилъ  четыре 
черныхъ  молодыхъ  быковъ,  іі  жрица  льетъ  вино 
245.  па  лобъ;  и  щипля  на  срединѣ  рогъ  самую  верх¬ 
нюю  шерсть  {конецъ  волосъ)^  кладетъ  (ее)  на  свя¬ 
щенные  огни,  какъ  первую  жертву  умилостивле¬ 
нія,  призывая  (своимъ)  голосомъ  Гекату,  могу¬ 
щественную  и  на  небѣ  и  въ  Эребѣ.  Другіе  при¬ 
готовляютъ  ножи,  и  подхватываютъ  чашами  теп¬ 
лую  кровь.  Самъ  Эней  убиваетъ  [закалываетъ)  ме- 
250.  чемъ  матери  Эвменидъ  [Ноги)  и  (ея)  великой 
сестрѣ  [Землѣ)  овцу  чернаго  цвѣта,  и  тебѣ,  о 
Прозерпина,  безплодную  корову.  Потомъ  онъ  воз¬ 
двигаетъ  царю  стигійскому  [Плутону)  ночные 
жертвенники,  и  полагаетъ  на  пламя  цѣлыя  вну- 
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тренностіі  быковъ,  поливая  жирное  масло  по¬ 
верхъ  пылающихъ  внутренностей.  Но  вотъ  къ  255. 
свѣту  и  восходу  перваго  солнца  земля  напала  сто¬ 
нать  подъ  ногамя  и  верхушки  лѣсовъ  (де2оевъевъ) 
начали  двигаться,  и  казалось,  что  собаки  воютъ 
сквозь  тѣнь,  при  приближеніи  богини.  Будьте 
вдали,  вдали,  о  нечестивые,  восклицаетъ  проро¬ 
чица,  п  удалитесь  со  всей  рощи.  И  ты,  (Эней),  260, 
выступи  въ  путь  и  извлеки  мечъ  изъ  ноженъ. 
Теперь,  Эней,  нужно  мужество,  теперь  нужно 
стойкое  сердце.  Сказавъ  эти  слова,  она  неистов¬ 
ствующая  бросилась  въ  открытую  пеіцеру.  Тотъ 
(Энагі)  слѣдуетъ  за  шествующею  водительницею 
едва  ли  робкими  шагами. 

'  Боги,  которымъ  принадлежитъ  власть  надъ 
душами,  и  (вы),  молчаливыя  тѣни,  и  (вы)  Хаосъ  265. 
и  Флѳгефонтъ,  мѣста  безмолствующія  въ  теченіе 
ночи  на  широкое  разстояніе,  пусть  будетъ  дозво¬ 
лено  мнѣ,  по  вашей  волѣ,  открыть  дѣла,  сокры¬ 
тыя  въ  глубокой  землѣ  п  во  мракѣ. 

Покрытые  мракоміі,  они  шли  сквозь  тѣнь, 
подъ  одною  только  ночью  {въ  темнотѣ  ночи)^  по 
иустілмъ  домамъ  и  необитаемымъ  царствамъ  Плу¬ 
тона:  таковъ  бываетъ  путь  въ  лѣсахъ  во  время  270. 
ненадежной  луны,  при  ея  слабомъ  свѣтѣ,  когда 
Юпитеръ  покрылъ  небо  тѣнью,  и  черная  ночь 
лишила  предметы  ихъ  цвѣта. 

Печаль  и  мстительныя  заботы  поставили 
своп  ложа  {запили  мѣста)  подъ  самымъ  пред¬ 
дверіемъ  и  въ  первыхъ  проходахъ  Ада;  и  блѣд-  275. 
іше  Недуги,  и  печальная  старость,  и  страхъ,  и 
злосовѣстный  голосъ,  и  постыдная  бѣдность,  об- 
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разы,  страшные  видомъ,  тамъ  обитаютъ  и  смерть 
и  трудъ;  потомъ  Сонъ,  родственникъ  (брагм^) 
смерти,  и  злорадованіе  сердца,  и  на  противоііо- 
280.  ложномъ  порогѣ  несущая  смерть  Война,  и  же¬ 
лѣзныя  ложа  Эвменидъ,  и  безумный  раздоръ, 
сплетшій  змѣевидный  волосъ  кровавыми  повяз¬ 
ками.  Посрединѣ  огромный,  тѣнистый  вязъ  рас¬ 
пускаетъ  свои  вѣтви  и  многолѣтніе  сучья,  гово¬ 
рятъ,  что  тщетные  Сны  занимаютъ  повсюду  это 
жилище,  и  они  остаются  подъ  всѣми  листьями. 
285.  И  кромѣ  того  многія  чудовища  различныхъ  ди¬ 
кихъ  звѣрей  стоятъ  въ  стойлахъ  у  дверей,  Кен¬ 
тавры,  и  двуликія  Сциллы,  и  сторукій  Бріарей, 
и  чудовище  {гидра)  Лирнейское,  страшно  шипя¬ 
щее,  и  вооруженная  пламенемъ  Химера,  Горго¬ 
ны,  и  Гарпіи,  и  Геріонъ  съ  тремя  головами, 
290.  шестью  руками  и  ногами.  Здѣсь  Эней,  дрожа 
отъ  внезаинаго  ужаса,  схватываетъ  свой  мечъ, 
и  несетъ  на  встрѣчу  идущимъ:  и,  если  бы  слѣ¬ 
дующая  спутница  не  предупредила  его,  что  это 
летаютъ  прозрачныя  тѣни  {души)  безъ  тѣла, 
подъ  пустымъ  {тщетнымъ)  образомъ  формы  (тѣ¬ 
лесной),  онъ  бросился  бы  и  напрасно  сталъ  ,бы 
избивать  тѣни  (своимъ)  мечемъ. 

295.  Отсюда  дорога,  которая  ведетъ  къ  волнамъ 
подземнаго  Ахерона.  Тамъ  эта  пучина,  мутная 
отъ  грязи  и  неизмѣримой  глубины,  волнуется  и 
извергаетъ  весь  песокъ  въ  Кодитъ,  Перевощикъ 
Харонъ,  страпіный  отъ  ужасной  грубости,  охра- 
300.  няетъ  эти  воды  и  рѣки.  Сѣдина  (сѣдая  борода) 
въ  безпорядкѣ  лежитъ  у  него  на  подбородкѣ;  въ 
глазахъ  его  стоитъ  пламя  (т.  е.  глаеа  его  полны 
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пламени)^  грязный  илащъ  виситъ  узломъ  на  его 
цлечахъ.  Самъ  онъ  подгоняетъ  паромъ  шестомъ 
и  управляетъ  парусами,  и  привозитъ  (перевозитъ) 
тѣла  на  темномъ  челнѣ.  Онъ  уже  старъ,  но  ста¬ 
рость  бодра  и  свѣжа  у  (этого)  бога.  Вся  высту-  305 
пившая  тамъ  толпа  стремилась  къ  берегамъ, 

(это  были)  матери  и  супруги,  и  отдѣлавшіяся 
отъ  жизни,  тѣла  великодушныхъ  героевъ,  дѣти, 
и  незамужнія  дѣвицы,  и  юноши,  положенные  на 
кострахъ  предъ  глазами  (ихъ)  родителей;  |овѣ 
(тѣни)  также  многочисленны]  какъ  многочислен¬ 
ны  листья,  которые  падаютъ  въ  лѣсахъ,  опу-  310 
стившись  отъ  перваго  холода  осени,  или  какъ 
многочисленны  птицы,  (которыя)  собираются  въ 
кучу,  (летя  къ  землѣ  съ  глубокой  пучины  (моря), 
когда  холодное  время  года  гонитъ  ихъ  чрезъ 
море,  и  посылаетъ  ихъ  въ  страны,  лежащія  на 
солнцѣ.  Стояли  (тѣни),  умоляя  проѣхать  пер¬ 
выми,  и  простирали  руку  отъ  желанія  быть  на 
противоположномъ  берегу;  но  суровый  корабель-  315 
щикъ  принимаетъ  то  этихъ,  то  тѣхъ;  но  онъ  не 
допускаетъ  издали  другихъ,  удаленныхъ  отъ 
иесчаннаго  берега. 

Эней  (ибо  онъ  былъ  удивленъ  и  взволно¬ 
ванъ  шумомъ)  говоритъ:  „скажи  мнѣ,  о  дѣва, 
что  означаетъ  это  стеченіе  у  рѣки?  или  что 
иідутъ  эти  души?  или  по  какому  различію  эти  320 
оставляютъ  берега,  а  тѣ  приводятъ  въ  движеніе 
веслами  темныя  волны?  Старая  жрица  такъ  ска¬ 
зала  ему  кратко:  „рожденный  отъ  Анхиза,  истин¬ 
ный  потомокъ  боговъ,  ты  видишь  глубокія  воды 
Коцита  и  болото  Стигійское,  боги  котораго  бо- 
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325.  ятся  клясться  и  обманывать  божество.  Вся  эта 
толпа,  которую  ты  видишь,  нуждающаяся  (въ 
могилѣ)  и  непогребенная;  этотъ  перевощпкъ  Ха~ 
ронъ;  тѣ,  которыхъ  везетъ  волна,  погребены. 
И  не  позволено  переплыть  страшныя  волны  и 
нѣмыя  воды,  прежде  чѣмъ  кости  успокоются  въ 
жилищахъ  (могилахъ).  Они  блуждаютъ  и  летаютъ 
вокругъ  этихъ  береговъ  сто  лѣтъ:  тогда  (послу, 
330.  ошого  времени)^  наконецъ,  будучи  доііунщны,  они 
снова  глядятъ  на  желанныя  воды.  Рожденный 
Анхнзомъ  остановился  и  удержалъ  свои  шаги, 
обдумывая  {размышляя)  многое  п  сояшлѣя  въ 
душѣ  печальную  участь  (этихъ  тѣней).  Онъ  ви¬ 
дитъ  тамъ  Левнаста  и  Оронта,  предводителя  .^Гн- 
кійекаго  флота,  печальныхъ  и  лишенныхъ  ііо- 
ЗЗГ).  чести  смерти  (погребенія)^  которыхъ,  вмѣстѣ 
плывшихъ  изъ  Трои  по  бурнымъ  морямъ,  по¬ 
топилъ  южный  вѣтеръ,  иокрыв7>  водою  и  ко¬ 
рабль  и  мужей.  Ботъ  шелъ  (предъ  Энесмч.)  корм¬ 
чій- Пал  ину  ръ,  который  недавно,  во  время  Ли- 
біпслсаго  переѣзда,  пока  иабліодщлъ  звѣзды,  упалъ 
съ  кормы,  будучи  брошенъ  въ  средину  волнъ. 
340.  Какъ  только  онъ  узналъ  съ  трудомъ  его  печаль¬ 
наго  въ  большомъ  мракѣ,  такъ  говоритъ  ему 
первый:  „кто  изъ  боговъ  отнялъ  тебя  у  насъ, 
Палинуръ,  и  погрузилъ  въ  средину  моря?  Скажи, 
ибо  Аполлонъ,  который  прежде  нс  обманывалъ 
меня,  будучи  найденъ  мною,  посмѣялся  {обма- 
345.  нуль)  этимъ  однимъ  отвѣтомъ,  который  предска¬ 
зывалъ,  что  ты  будешь  невредимымъ  па  морѣ  и 
пріидешь  къ  предѣламъ  Авзоніи.  Развѣ  это  обѣ¬ 
щанное  довѣріе?"  Но  тотъ  отвѣтилъ:  „и  котло- 
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образный  треножникъ  Феба  не  обманулъ  тебя, 
о,  вождь  Эней,  и  богъ  не  потоцилъ  меня  въ  морѣ. 

Ибо,  падая,  я  повлекъ  за  собою  случайно  отор¬ 
ванное  большею  силою  кормовое  весло,  при  ко-  350. 
торомъ  я  сидѣлъ  стражемъ  и  (съ  помовцью  ко¬ 
тораго)  я  направлялъ  путь.  Клянусь  суровыми 
[буртми)  морями,  что  я  не  принялъ  {не  испы¬ 
талъ)  никакой  столь  великой  боязни  въ  отноше¬ 
ніи  себя,  какъ  (въ  отношеніи  того),  чтобы  твой 
корабль,  лишенный  снастей  (руля),  безъ  корм¬ 
чаго,  не  погибъ  бы  отъ  столь  великихъ  подни¬ 
мающихся  волнъ.  Сильный  южный  вѣтеръ  но-  355. 
силъ  меня  по  водѣ  въ  продолженіи  трехъ  зим¬ 
нихъ  ночей  чрезъ  неизмѣримыя  поверхности  мо¬ 
рей;  едва  па  четвертый  день  я  замѣтилъ  Италію, 
будучи  поднятъ  высочайшею  волною.  Мало  по 
малу  я  подплылъ  къ  землѣ,  и  уже  я  держалъ 
безопасныя  (мѣста)  [т.  е.  уже  я  былъ  въ  безо- 
пасности\  если  бы  жестокій  народъ  не  счелъ 
(меня)  за  добычу  и  не  сдѣлалъ  нападенія  съ  же¬ 
лѣзомъ  (на  меня),  обремененнаго  мокрою  одеж¬ 
дою  и  хватающагося  согнутыми  руками  за  ше-  360. 
реховатыя  вершины  горы.  Теперь  волна  имѣетъ 
меня  {владѣетъ  мпою\  и  вѣтры  вращаютъ  меня 
на  берегу.  Почему  прошу  тебя  ради  пріятнаго 
свѣта  неба  и  воздуха,  ради  (своего)  родителя, 
ради  надеждъ  (на)  подроетаюідаго  Юла,  избавь  305. 
меня,  непобѣдимый,  отъ  этихъ  золъ;  или  брось 
ты  землю  на  меня  {мое  тімо),  и  ты  можешь  это 
сдѣлать,  и  отыщи  гавань  Вел  іи;  или,  если  су¬ 
ществуетъ  какой  либо  путь  (какое  либо  средото)^ 
если  богиня,  твоя  мать,  указываетъ  тебѣ  его 
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(ибо  ты  не  приготовляешься,  я  полагаю,  пере¬ 
плыть  безъ  воли  (помощи)  боговъ  столь  великія 
870.  рѣки  и  болото  (Стигійское),  дай  мнѣ  несчастному 
правую  руку,  и  подними  меня  съ  собою  чрезъ 
волны,  чтобы,  по  крайней  мѣрѣ,  я  успокоился 
послѣ  смерти  въ  тихихъ  жилищахъ! “  Онъ  ска¬ 
залъ  эти  слова,  какъ  пророчица  начала  (отвѣ¬ 
чать)  слѣдующее:  „откуда  у  тебя,  Палинуръ, 
это  столь  безумное  желаніе?  и  ты  ли,  непогре- 
875.  бенный,  увидитъ  Стигійскія  воды  и  грозную 
рѣку  Эвменидъ,  или  безъ  приказанія  достигнешь 
берега?  Перестань  надѣяться  (на  то),  что  опре¬ 
дѣленія  боговъ  могутъ  быть  перемѣнены  вслѣд¬ 
ствіе  мольбы;  но,  помня,  выслушай  эти  слова, 
какъ  утѣшеніе  въ  твоемъ  жестокомъ  несчастій. 
Ибо  сосѣдніе  (народы),  гонимые  (п<реслѣдуемьге) 
небесными  предзнаменованіями  далеко  и  широко 
по  городамъ,  успокоятъ  твои  кости,  и  воздвиг- 
880.  путъ  они  могильную  насыпь,  и  исполнятъ  на 
ней  торжества;  мѣсто  будетъ  имѣть  вѣчное  имя 
Палинура".  Этими  словами  заботы  удалены  и 
печаль  па  нѣсколько  времени  прогнана  изъ  пе¬ 
чальнаго  сердца;  онъ  обрадованъ  соименною  зем¬ 
лею.  Итакъ  они  оканчиваютъ  начатый  путь  и 
приближаются  къ  рѣкѣ.  Какъ  только  уже  кора¬ 
бельщикъ  замѣтилъ  съ  (вершины)  стигійской 
885.  волны,  что  они  идутъ  чрезъ  безмолвную  рощу 
и  обращаютъ  (пап^авля'ютъ)  шаги  къ  берегу, 
онъ  первый  такъ  обращается  къ  нимъ  съ  этими 
словами  и  даже  бранитъ:  „кто  ты,  который  во¬ 
оруженный  направляешься  (щтближаешься)  къ 
нашимъ  рѣкамъ?  говори,  зачѣмъ  ты  идешь,  от- 
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куда  ты,  и  сдержи  свой  шагъ.  Здѣсь  мѣсто  тѣ-  390. 
ней,  сна  и  усыпляющей  ночи;  запрещено  (мнѣ) 
возить  {пв'ревозить)  на  стигійскомъ  суднѣ  живыя 
тѣла,  И  на  самомъ  дѣлѣ  я  не  радуюсь,  что  при¬ 
нялъ  на  (этомъ)  озерѣ  {рѣюь)  шедшаго  Алкида 
{Геркулеса)^  Тезея  и  Пироѳоя,  хотя  онп  были 
рождены  богами  и  непобѣдимы  силами.  Тотъ  395. 
старался  рукою  взять  въ  цѣпи  страяга  преиспод¬ 
ней,  и  увелъ  его  дрожащаго  отъ  трона  самого 
царя;  эти  приходили  З'вести  отъ  брачнаго  лоя^а 
супругу  Плутона^, 

Въ  отвѣтъ  на  эти  слова  Амфрисская  про¬ 
рочица  (такъ)  крѣпко  сказала:  „здѣсь  нѣтъ  ни¬ 
какихъ  такихъ  козней,  перестань  волноваться;  и  400. 
эти  оружія  не  приносятъ  насилія:  позволено, 
чтобы  громадный  придверникъ,  лаящій  вѣчно  въ 
(своей)  пещерѣ,  устрашалъ  безкровныя  тѣни; 
позволено,  чтобы  вѣрная  Прозерпина  хранила 
(обитала)  порогъ  (жилище)  (своего)  дяди  (Плу¬ 
тона).  Троянецъ  Эней,  замѣчательный  своимъ 
благочестіемъ  и  оружіемъ  (храбростію)^  нисхо¬ 
дитъ  къ  родителю,  къ  глубочайшимъ  тѣнямъ 
Эреба.  Если  образъ  (видъ)  столь  великаго  бла-  405. 
гочестія  не  трогаетъ  тебя  нисколько,  то  узнай 
(но  крайней  мѣрѣ)  эту  вѣтвь  (она  открываетъ 
(показываетъ)  вѣтвь,  которая  сокрыта  была  одеж¬ 
дою).  Тогда  взволнованное  сердце  (Харона)  успо- 
коивается  отъ  гнѣва.  И  она  (не  прибавила)  бо¬ 
лѣе  этого.  Тотъ,  удивляясь  досточтимому  дару 
роковой  вѣтви,  который  онъ  видѣлъ  долгое  время 
послѣ  того,  пиворачивает7>  темноголубую  корму  410. 
и  приближается  къ  берегу.  Потомъ  онъ  прого- 
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иястъ  другія  души,  которыя  сидѣли  на  длинныхъ 
лавкахъ,  и  расширяетъ  пастилки  на  кормѣ;  вмѣ¬ 
стѣ  съ  тѣмъ  онъ  принимаетъ  въ  челнокъ  вели¬ 
каго  Энея.  Сшивная  лодка  затрещала  подъ  тя¬ 
жестью,  и  щелистая  приняла  много  воды  (««- 
415.  полнилась  водою).  Наконецъ  онъ  высаживаетъ  по 
ту  сторону  рѣки  невредимыхъ  пророчицу  и  ге¬ 
роя  на  безобразномъ  пнѣ  и  водяного  цвѣта 
тростникѣ. 

Громадный  Церберъ,  отдыхающій  въ  про¬ 
тивоположной  пещерѣ,  оглашаетъ  эти  царства 
трехпаетнымъ  лаемъ.  Пророчица,  видя  уже,  что 
420.  его  шеи  подымаются  отъ  змѣй,  бросаетъ  ему 
шарикъ,  усыпленный  (сдѣланный  снотворнымъ) 
медомъ  и  цѣлебными  плодами.  Этотъ,  открывая 
три  пасти,  бѣшенныя  отъ  голода,  схватываетъ 
брошенное  и,  распростершись  на  землѣ,  онъ 
обезсиливаетъ  огромныя  спины,  и  громадный 
растягивается  по  всей  пещерѣ.  Эней  занимаетъ 
входъ,  послѣ  того  какъ  стражъ  погрузился  въ 
425.  глубокій  сонъ,  и  онъ  быстро  выходитъ  на  бе¬ 
регъ  волны,  отъ  которой  нельзя  возвратиться. 
Тотчасъ  были  услышаны  голоса  и  сильный  крикъ, 
и  души  дѣтей,  плачущія  при  первомъ  входѣ, 
которыхъ,  непричастныхъ  въ  пріятной  жизни  и 
оторванныхъ  отъ  груди,  черный  день  {жестокая 
судьба)  похитилъ  и  погрузилъ  въ  преждевремен- 
480.  ную  смерть.  Вблизи  этихъ  находятся  осужденные 
на  смерть  по  ложному  обвиненію.  Но  эти  мѣста 
{жилища)  даны  имъ  не  безъ  жребія  {не  безъ 
оп]оедѣленгя  судьбы),  не  безъ  судьи  {не  безъ  щи- 
гово;ра).  Судья  Миноеъ  вращаетъ  урну,  и  онъ 


23 


созываетъ  собраніе  сиокойыыхъ  (тѣней),  и  изу¬ 
чаетъ  ихъ  жизни  и  цростуііки.  Затѣмъ  занима¬ 
ютъ  ближайшія  мѣста  (другія)  печальныя  (тѣни, 
которыя,  будучи  безвинными,  сами  себѣ  приго-  435. 
товііли  смерть  и,  возненавидя  жизнь,  оставили 
се.  О,  какъ  желали  бы  они  теперь  проводить  ее 
въ  возвышенномъ  эфирѣ  (на  землѣ)  въ  бѣдности 
и  тяжелыхъ  трудахъ!  Судьба  препятствуетъ  это¬ 
му,  п  нен^вцетвое  болото  привязывает^  их'^рс- 
умолимою  волною  и,  протекая  девять. раэѣ^удер- 
ІКиваетъ  ихъ. 

Невдалекѣ  отсюда  показываются  Ііро стран-  440. 
ііыя  во  всю  сторону  плачущія  поля,  такимъ  име¬ 
немъ  ихъ  -  называютъ.  Тамъ  тайныя  тропинки 
скрываюі'ъ  (тѣхъ),  которьіхъ  жестокая  любовь 
пожрала  лютымъ-  разрушеніемъ,  й  миртовый 
ліеъ  закрываетъ  вокругъ;  заботы'не  оставляютъ 
ихъ  и  послѣ  смерти.  Онъ  (Эней)  видиФъ  въ  445. 
этпхъ  мѣстахъ  Федру  и  Прокру,  и  печальную 
Эрифилу,  показывающую  раны,  (которыя  она  по-’  ^ 
лучила)  отъ  жестокаго  сына,  и  Эвадну  и  Паси- 
фоіо.  Лаодамія  идетъ  въ  качествѣ  спутницы  ихъ, 
и  Кенея— нѣкогда  юноша,  теперь  женщина,  вновь 
обраіцеиная  онредѣлевіемъ  судьбы  въ  прежній 
видъ.  Между  ними  финикіянка  Дидона,  недавняя  450. 
отъ  своей  раны,  блуждала  въ  большомъ  лѣсу. 

Какъ  только  герой  Троянецъ  сталъ  вблизи  ея 
и  узналъ  ее  сквозь  темную  тѣнь,  онъ  ее  видитъ 
или  думаетъ,  что  видѣлъ  подобною  тому,  какою 
бываетъ  луна,  поднимающаяся  въ  облакахъ  въ 
первомъ  мѣсяцѣ  {въ  началѣ  мѣсяца,  въ  первой 
четверти  міьсяца);  онъ  пролилъ  слезы  и  сказалъ  455. 
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ей  съ  пріятною  любовью:  „несчастная  Дидоиа, 
такъ  справедливо  (то)  извѣстіе,  (которое)  пришло 
ко  мнѣ,  ^возвѣщая),  что  ты  умерла  и  нашла 
смерть  отъ  меча!  Увы,  я  былъ  причиною  твоей 
смерти!  Клянусь  звѣздами,  верховными  богами, 
и  если  какое  довѣріе  (къ  клитвѣ)  существуетъ 
подъ  глубочайшею  землею  (вг  подгемпомъ  цар^ 
460.  стб?ь),  царица,  противъ  води  я  удалился  отъ 
твоего  берега.  Но  приказанія  боговъ,  которыя 
теперь  побуждаютъ  меня  идти  чрезъ  эти  тѣни, 
чрезъ  эти  мѣста,  неравныя  по  расположенію,  и 
(чрезъ)  глубокій  мракъ,  и  нуждаться  въ  ихъ 
приказаніяхъ;  и  я  не  могъ  повѣрить,  что  я  при¬ 
несъ  тебѣ  эту  столь  великую  скорбь  своимъ  уда- 
465.  леніемъ.  Удержи  свои  шаги  (остпановись),  и  не 
скрывайся  изъ  нашего  вида  [отъ  моихъ  взглядовъ). 
Отъ  кого  бѣжишь  ты?  Это  послѣдній  (момені'ъ), 
въ  который  я  говорю  съ  тобою  по  опредѣленію 
судьбы.  Эней  такими  словами  успокоивалъ  пы¬ 
лающую  душу  и  дико  смотрящую,  и  начиналъ 
плакать  (г^  проливалъ  слезы).  Эта  {Дидона),^  от- 
470.  воротившись,  держала  свои  глаза,  устремленные 
въ  землю,  и  опа  не  болѣе  волнуется  на  лицѣ 
отъ  начатой  рѣчи,  какъ  если  бы  стоялъ  твер¬ 
дый  утесъ  или  паросскій  мраморъ.  Наконецъ 
она  скоро  собиралась,  и  враждебная  {сердитая) 
убѣжала  въ  тѣнистую  рощу,  гдѣ  ея  прежній 
{первый)  супругъ,  Сихей,  отвѣчаетъ  на  ея  пе¬ 
чали  (т.  е.  раздѣляетъ  печали)  и  сравниваетъ 
475.  любовь  {ш.  е,  воздаетъ  любовью  за  любовь).  И 
не  менѣе  Эней,  пораженный  {шронушый)  ея  силь¬ 
нымъ  несчастіемъ,  плача,  слѣдитъ  за  ней  долгое 
время  и  сожалѣетъ  уходящую. 
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Оттуда  онъ  продолжаетъ  дозволенный  путь; 
и  уже  они  достигли  послѣднихъ  полей,  которыя 
уединенныя  посѣщаютъ  мужи,  прославленные 
войною.  Здѣсь  попадается  ему  навстрѣчу  Тидей, 
здѣсь  Парѳеііопей,  славный  оружіемъ,  и  изобра-  480. 
женіе  блѣднаго  Адроста;  здѣсь  Троянцы,  мною 
оплаканные  у  верхнихъ  (т.  е.  людей  на  земліь) 
и  павшіе  на  войнѣ.  Видя  всѣхъ  ихъ  въ  длин¬ 
номъ  ряду,  онъ  вздыхаетъ  и  о  Главкѣ,  и  Ме¬ 
доптѣ,  и  Терсилохѣ,  и  трехъ  сыновьяхъ  Анте- 
нора,  и  о  ІІолифетѣ,  жрецѣ  Цереры,  и  объ  Идеѣ,  485. 
держащемъ  еще  колесницу,  (держащемъ)  еще 
оружія.  Души  {тѣпи)^  собравшись  во  множествѣ, 
окружаютъ  (Эііся)  справа  и  слѣва.  И  недоста¬ 
точно  (для  нихъ)  того,  что  они  видѣли  его  одинъ 
разъ,  желательно,  чтобы  онъ  долѣе  помедлилъ, 
приходилъ  для  разговора  и  объяснилъ  причины 
своего  прихода.  Но  вельможи  Донайцевъ  и  фа¬ 
ланги  Агамемнона,  какъ  только  увидѣли  героя  4і^0. 
и  его  блестящее  во  мракѣ  оружіе,  обезпокоились 
большимъ  страхомъ;  часть  обратилась  въ  бѣг¬ 
ство  подобно  тому,  какъ  нѣкогда  они  устреми¬ 
лись  къ  кораблямъ;  часть  возвышала  слабый 
чолнъ,  но  начинавшійся  крикъ  обманывалъ  от¬ 
крывающихъ  ротъ  {ш.  е.  они  не  могли  кричать). 

И  здѣсь  онъ  {Эней)  увидѣлъ  Денфоба,  сына  495. 
Пріама,  растерзаннаго  по  всему  тѣлу,  и  жестоко 
изуродованнаго  на  лицѣ  и  на  обѣихъ  рукахъ,  съ 
обрѣзанными  ушами,  и  лишеннаго  носа  вслѣд¬ 
ствіе  отвратительной  раны.  Онъ  издали  узналъ 
его,  дрожащаго  отъ  страха  и  прячущаго  {скры¬ 
вающаго)  (свои)  жестокія  наказанія  (раны),  и  онъ 
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обращается  къ  нему  добровольно  вііакоміамъ  го- 
500.  лосомъ:  „сильный  оружіемъ  Денфобъ,  потомокъ 
славной  крови  Тевкра,  кто  пожелалъ,  чтобы  ты 
принялъ  столь  жестокія  наказанія  (иаиожгшь  на 
тебя  столь  жестокія  наказанія^  Кому  дозволено 
было  столь  великое  (варварство)  въ  отношеніи 
тебя?  Молва  передала  мнѣ,  что  ты,  въ  послѣд¬ 
нюю  ночь,  усіалый  отъ  опустошительнаго  из¬ 
біенія  Грековъ,  налъ  на  кучу  смѣшаннаго  кро- 
505.  вопролитія  {смѣшанныхъ  труповъ).  Тогда  я  самъ 
воздвигъ  пустую  могилу  на  Ретейскомъ  берегу, 
и  трижды  призвалъ  (твои)  дупш  большимъ  {іром- 
шмъ)  голосомъ.  (Твое)  имя  и  оружіе  берсгу'і'ь 
(для  тебя)  мѣсто.  Я  нс  могъ  усмотрѣть  тебя, 
другъ,  и,  уходя,  положить  въ  отечественную 
землю.  На  эти  слова  сынъ  Пріама  (отвѣтилъ): 
„ничего  не  оставлено  тобою,  другъ;  ты  все  ока- 
510.  залъ  Денфобу  и  тѣнямъ  (его)  трупа.  Но  мои 
судьбы  и  гибельное  преступленіе  Лакедемонянки 
{Елены)  погрузили  меня  въ  эти  бѣдствія;  та  оста¬ 
вила  маѣ  эти  воспоминанія.  Ибо  ты  знаешь,  какъ 
мы  провели  послѣднюю  ночь  среди  ложныхъ 
[обманчивыхъ)  радостей,— и  слишкомъ  необходимо 
515.  вспоминать!  Когда  роковой  копь  посредствомъ 
прыжка  вошелъ  чрезъ  возвышенный  Пергамъ, 
и  тяжелый  [полный)  принесъ  въ  (своемъ)  чревѣ 
вооруженныхъ  воиновъ  (собств,  вооруженнаго  пѣ~ 
шеходца),  та  (Елена),  подражая  пляскѣ,  вокругъ 
вела  Фригіянокъ,  шумно  празднующихъ  оргіи; 
сама  она,  помѣстившись  посрединѣ,  держала  (въ 
рукѣ)  огромное  пламя  (факелъ),  и  призывала 
520.  Грековъ  съ  высочайшей  крѣпости.  Тогда  неечает- 
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ное  брачное  ложе  имѣло  меня,  сокрушеннаго  за¬ 
ботами  и  отягош;еннаго  сномъ,  и  иріятпый  и 
глубокій  покой,  весьма  похожій  на  тихую  смерть, 
обременилъ  (меня)  лежащаго.  Между  тѣмъ  отмѣн¬ 
ная  (моя)  супруга  удаляетъ  все  оружіе  изъ  лому, 
и  вытащила  изъ  подъ  головы  (мой)  надежный 
мечъ.  Она  призываетъ  (вводитъ)  въ  домъ  Мене-  йі-б. 
лая,  и  открываетъ  (ему)  двери;  безъ  сомнѣнія 
надѣясь,  что  то  будетъ  великимъ  даромъ  любя¬ 
щему  (ея  суп'ругу^  который  любилъ  ее),  и  что  (дур¬ 
ная)  молва  о  ея  прежнихъ  проступкахъ  могла 
быть  прекращена  такимъ  образомъ.  Но  къ  чему 
я  медлю  (останавливаюсь)?  Они  врываются  въ 
спальню;  Улиссъ,  подстрекатель  въ  преступле¬ 
ніяхъ,  присоединяются  къ  нимъ  какъ  спутникъ. 

Боги,  возобновите  для  Грековъ  столь  великіе 
ужасы,  если  я  требую  только  наказанія  (лі?г^ещя)  510. 
благочестивыми  устами.  Но  скажи  въ  свою  оче¬ 
редь,  какой  случай  принесъ  (сюда)  тебя  живымъ: 
не  пришелъ  ли  ты,  побуждаемый  блужданіями 
моря?  или  вслѣдствіе  предзнаменованія  боговъ? 
или  какая  нибудь  судьба  побуждаетъ  тебя  всту¬ 
пить  въ  эти  печальныя  жилища  безъ  солнца, 
мѣста  (постоянно)  мрачныя? 

При  такой  перемѣнѣ  рѣчей  Аврора  на  своей  585. 
розовой  четверкѣ  уже  пробѣжала  въ  воздушномъ 
пути  половину  неба,  и,  можетъ  быть,  они  провели 
бы  въ  такихъ  разговорахъ  все  дозволенное  время, 
но  спутница  его  Сивилла  предостерегла  (его),  и 
такъ  сказала  ему  кротко:  „Эней,  приближается 
ночь,  и  мы  проводимъ  время  въ  плачѣ.  Здѣсь  540. 
Мѣсто,  гдѣ  дорога  раздвояется;  правая,  которая 
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простирается  къ  стѣнамъ  великаго  Плутона,  тамъ 
намъ  путь  въ  Елизій;  но  лѣвая  содержитъ  нака¬ 
занія  злыхъ,  и  отсылаетъ  (ведетъ)  къ  нечести¬ 
вому  Тартару Съ  своей  стороны  Денфобъ  (ска- 
545.  залъ):  „не  будь  свирѣпа,  великая  жрица;  Я  уда¬ 
люсь,  я  восполню  число  (тѣней)  и  возвращусь 
во  мракъ.  Ступай,  ступай,  наша  слава  (честь); 
пользуйся  лучшими  опредѣленіями  судьбы.  Онъ 
сказалъ  только  ото,  и  повергнулъ  свои  шаги 
(удалился)  на  атомъ  словѣ. 

Эней  внезапно  оглядывается,  и  видитъ  подъ 
лѣвымъ  утесомъ  обширныя  укрѣпленія,  окружен- 
550.  ныя  тройною  стѣною,  которыя  Флегетонъ,  бы¬ 
страя  рѣка  Тартара,  окружаетъ  горячимъ  пла¬ 
менемъ,  и  вращаетъ  звучащія  скалы.  Противо¬ 
лежащая  дверь  громадна,  и  ея  столбы  изъ  (та¬ 
кого]  твердаго  желѣза,  что  никакое  усиліе  лю¬ 
дей,  ни  сами  небожители  не  могли  бы  разрушить 
(се)  желѣзомъ.  Желѣзная  башня  поднимается 
555.  кверху  и  сидящая  Тисифона,  опоясанная  окро¬ 
вавленнымъ  платьемъ,  стережетъ  безъ  сна  входъ 
день  и  ночь.  Оттуда  елышутся  вздохи,  и  звучатъ 
жестокіе  удары;  потомъ  (слышенъ)  скринъ  же¬ 
лѣза,  и  безостановочныя  цѣпи.  Эней  остановил- 
560.  ся,  и  испуганный  слушалъ  шумъ.  „Каковы  виды 
преступленій  (находятся  здѣсь]?  о  дѣва,  скажи 
мнѣ  это:  пли  какими  наказаніями  они  притѣсняе¬ 
мы?  Какой  столь  великій  стонъ  (поднимается) 
кверху'^?  Тогда  пророчица  такъ  начала  говорить: 
„славный  вождь  Тевкровъ,  не  позволено  пи  од¬ 
ному  безгрѣшному  человѣку  вступать  на  этотъ 
преступный  порогъ;  но  сама  Геката,  когда  поста- 


вила  меня  надъ  рощами  Авернскими,  сообщила  565. 
(мнѣ)  наказанія  боговъ,  и  провела  меня  по  всюду. 
Радомантъ  гносскій  {к^ришсшй)  владѣетъ  этимъ 
страшнымъ  {ужасньшъ)  царствомъ,  онъ  наказы¬ 
ваетъ  и  выслушиваетъ  обманы,  и  принуждаетъ 
сознаться  въ  совершенныхъ  преступленіяхъ  па 
землѣ,  и  что  каждый  откладывалъ  до  поздней 
смерти,  обрадованный  безполезною  тайною.  Тот-  570. 
часъ  мстительная  Тисифона,  вооруженная  плетью, 
подпрыгивая,  ударяетъ  виновныхъ  и,  простирая 
въ  лѣвой  рукѣ,  лютыхъ  змѣй,  зоветъ  жестокую 
толпу  сестеръ.  Тогда,  наконецъ,  отворяются  свя¬ 
щенныя  двери,  скрипящія  на  (своихъ)  страшно 
звучащихъ  петляхъ.  Видишь  ли  ты,  какой  страл^ъ  575. 
сидитъ  при  входѣ?  Какой  видъ  охраняетъ  пороги 
(двеущ'і  Гидра  (еще)  болѣе  жестокая,  страшная 
вслѣдствіе  пятидесяти  черныхъ  пастей,  имѣетъ 
мѣстопребываніе  внутри.  Потомъ  самый -Тартаръ 
открывается  въ  глубину,  и  простирается  подъ 
тѣнями  въ  два  раза  столько,  сколь  великъ  взоръ, 
обращенный  къ  высотѣ  неба,  къ  возвышенному 
Олимпу.  Здѣсь  старый  родъ  Земли,  юношество  580. 
Титаново,  низверженные  молніею,  поворачивают¬ 
ся  въ  глубокомъ  днѣ.  Здѣсь  я  видѣла  двухъ  сы¬ 
новей  Алоэя,  громадныя  тѣла,  которыя  преди])и- 
няли  открыть  своими  руками  великое  небо  и  вы¬ 
тѣснить  Юпитера  изъ  возвышенныхъ  царствъ. 

Я  видѣла  тякже  Салмонея,  преданнаго  [подвергпу-  585. 
тага)  жестокимъ  наказаніямъ,  пока  (потому  что) 
онъ  подражаетъ  (под^уажалъ)  пламени  [молніи] 
Юпитера  и  шуму  Олимпа.  Этотъ,  разъѣзжая  на 
четырехъ  коняхъ  и  потрясая  факеломъ,  совер- 
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шалъ  л  уть,  торжествуя,  чрезъ  пароды  Греціи  и 
города  средней  Элиды,  и  требовалъ  себѣ  боже- 
590.  ской  почести;  безумный,  который  мѣдью  и  сту¬ 
комъ  копытчатыхъ  лошадей  подражалъ  тучамъ 
и  неподражаемой  молніи.  Но  всемогущій  отецъ 
метнулъ  стрѣлу  между  густыми  облаками  (онъ 
не  бросаетъ  ни  факеловъ,  ни  дымящагося  свѣта 
сосны),  и  низринулъ  его  стремглавъ  при  помощи 
595.  огромнаго  вихря.  Йе  менѣе  видно  было  п  Титія, 
питомца  все  производящей  земли.  Тѣло  его  про¬ 
стирается  на  разстояніи  цѣлыхъ  девяти  іогеровіѵ, 
и  громадный  коршунъ,  поѣдающій  кривымъ  клю¬ 
вомъ  его  безсмертную  печень  и  внутренности, 
вновь  выростающія  для  наказаній,  ищетъ  ихъ 
для  пищи,  и  живетъ  подъ  (его)  глубокою  грудью; 
(300.  и  не  дается  никакого  отдыха  вновь  выростаю- 
щимъ  внутренностямъ.  Что  я  скажу  о  Лапиѳахъ, 
Иксіонѣ  й  Пирифоѣ,  поверхъ  которыхъ  высту¬ 
паетъ  черный  утесъ,  уже  долженствующій  упасть 
и  подобный  падающему?  Эолотыя  ножки  свер¬ 
каютъ  вокругъ  высокихъ  радостныхъ  ложъ,  и 
кушанья  приготовлены  предъ  ихъ  взорами  съ 
605.  царскою  роскошью.  Величайшая  изъ  фурій  воз¬ 
лежитъ  вблизи,  и  руками  мѣшаетъ  прикасаться 
къ  столамъ;  она  встаетъ,  держа  факелъ,  и  гре¬ 
митъ  своимъ  ртомъ.  Здѣсь  же  и  тѣ,  которымъ, 
въ  продолженіи  жизни,  были  ненавистны  братья, 
иди  (которыми)  былъ  оскорбленъ  родитель,  или 
610.  (которыми)  была  причинена  ложь  кліенту;  или 
тѣ,  которые  одни  только  лежали  па  найденныхъ 
богатствахъ  (т.  в.  услаждались  пріобрѣтенными 
богатствами),  и  не  удѣлили  часть  для  своихъ 
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ближнихъ,  число  этихъ  было  весьма  велико;  іі 
тѣ,  которые  были  убиты  за  нарушеніе  супруже¬ 
ской  вѣрности;  и  тѣ,  которые  послѣдовали  за 
нечестивымъ  оружіемъ,  и  не  страшились  обма¬ 
нывать  і[равыя  руки  [довѣ-рія)  своихъ  господъ, 
будучи  заключены,  они  ожидаютъ  наказанія.  Не  615. 
желай  узнать,  какому  наказанію  (они  подвергну¬ 
ты),  или  какой  образъ  преступленія,  или  (какая) 
участь  погрузила  этихъ  мужей  въ  печаль.  Одни 
враіцяіотъ  громадную  скалу,  или  растянутые  они 
привѣшены  къ  спицамъ  колесъ.  Несчастный  Тс- 
зей  сидитъ  и  будетъ  сидѣть  вѣчно;  иесчастнѣй- 
1І1ІЙ  Флегіасъ  предостерегаетъ  всѣхъ,  (которые 
его  слушаютъ),  и  свидѣтельствуетъ  громкимъ 
голосомъ  среди  тѣней:  „предостереженные  моимъ  620. 
примѣромъ,  узнайте  правду  и  не  презирайте  бо¬ 
говъ".  Этотъ  продалъ  свое  отечество  за  золото, 
и  поставилъ  надъ  нимъ  могущественнаго  владыку 
{шщ)апа)\  за  подкупъ  онъ  начертывалъ  законы 
п  отмѣнялъ;  этотъ  силою  овладѣлъ  брачнымъ 
ложемъ  дочери  и  загірещеннымч>  гиминеемъ.  Всѣ 
осмѣлились  на  огромное  преступленіе,  и  наслаж¬ 
дались  отважнымъ  предпріятіемъ.  Если  бы  я  625. 
имѣла  сто  языковъ,  сто  ртовъ,  желѣзный  голосъ, 
я  не  моіѵіа  бы  ни  описать  всѣ  виды  преступле¬ 
ній,  ИИ  перечислить  всѣ  названія  наказаній". 

Какъ  только  лрестарѣлая  жрица  Феба  про¬ 
изнесла  эти  слова,  она  сказала:  „но  теперь  уже 
продолжай  путь,  п  исполни  принятую  обязан¬ 
ность:  посаѣішімъі  Я  вижу  стѣны,  воздвигнутыя  630, 
въ  горнахъ  Циклоповъ,  и  подъ  противополож¬ 
нымъ  сводомъ  ворота,  гдѣ  наставленія  приказы- 
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ваіотъ  намъ  оставить  эти  дары“.  Она  сказала: 
и  идя  одинаково  но  тѣнистымъ  мѣстамъ  дороги, 
они  поспѣшно  проходятъ  средину  разстоянія,  и 
635.  приближаются  къ  воротамъ.  Эней  занимаетъ 
входъ  и  омываетъ  тѣло  свѣжею  водою,  и  вѣ¬ 
шаетъ  вѣтку  на  противоположномъ  порогѣ.  Какъ 
только  это  было  окончено  и  обязанность  въ  от¬ 
ношеніи  богини  исполнена,  онѣ  прибыли  въ 
мѣста  веселыя  и  пріятныя  муравы  счастливыхъ 
640.  рощъ,  и  блаженныя  жилища.  Здѣсь  „воздухъ  бо¬ 
лѣе  расширившійся  насаждаетъ  поле  вслѣдствіе 
яркаго  свѣта;  и  жители  знаютъ  свое  солнце  и 
свои  звѣзды.  Часть  упражняетъ  свои  члены  на 
травянистыхъ  палестрахъ;  они  состязаютъ  въ 
игрѣ,  и  борятся  на  желтомъ  пескѣ;  (другая) 
часть  плотеръ,  съ  тактомъ  ногъ  и  произноситъ 
645.  стихотвореніе.  И  также  Ѳракійскій  жрецъ  въ 
длинной  одеждѣ  подыгриваетъ  на  семиструнной 
лирѣ  интервалы,  и  ударяетъ  по  ней  то  паль¬ 
цами,  то  смычкомъ  изъ  слоновой  кости.  Здѣсь 
же  древній  родъ  Тевкра,  прекраснѣйшее  юноше¬ 
ство,  великодушные  герои,  рожденные  въ  луч- 
650.  шіе  годы,  Илъ  и  Ассарокъ,  и  Дарданъ,  основа¬ 
тель  Трои.  Эней  удивляется  издали  оружію  и 
пустымъ  колесницамъ  героевъ.  Стоятъ  копья 
воткнутыя  въ  землю,  и  развязанныя  (свободныя) 
лошади  пасутся  тамъ  и  сямъ  по  полямъ.  Любовь 
(страсть)  къ  колесницамъ  и  оружію,  которая 
была  у  (нихъ)  живыхъ,  забота  пасти  тучныхъ 
655.  коней,  которая  (ихъ  занимала),  та  же  самая  слѣ¬ 
дуетъ  за  закрытыми  въ  землю  (умершими).  Вотъ 
онъ  видитъ  справа  и  слѣва  другія  тѣни,  наслаж- 
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дающіяся  на  травѣ  и  ноющія  хоромъ  радостный 
гимнъ  {])авап)  среди  благовонной  лавровой  рощи, 
откуда  изобильный  потокъ  Эридона  катится 
сверху  чрезъ  лѣсъ.  Здѣсь  отрядъ  (тѣхъ),  (кото-  660. 
рые)  получили  раны,  сражаясь  за  отечество;  и 
(тѣ),  которые  непорочными  жрецами,  пока  оста¬ 
валась  жизнь;  и  (тѣ),  которые  были  благочести¬ 
выми  поэтами,  и  произносили  (воспѣвали)  (сти¬ 
хотворенія),  достойныя  Аполлона;  и  (тѣ),  кото¬ 
рые  почтили  {ук'расгіли)  жизнь  изобрѣтенными 
искусствами;  и  (тѣ),  которые  (своею)  заслугою 
сдѣлали  другихъ,  помнящими  о  себѣ  {смысла  та- 
коіі:  и  (^???ѣ),  потор:-ле  своимгс  благодѣяніями,  за¬ 
служили,,  чтобы  жість  въ  памяти,  людей).  Виски  665. 
у  всѣхъ  этихъ  увѣнчиваются  бѣлоснѣжною  по¬ 
вязкою. 

Сивилла  такъ  заговорила  къ  тѣмъ,  кото¬ 
рые  се  окружали,  и  Мусею  прежде  всѣхъ,  ибо 
весьма  большая  толпа  имѣетъ  этого  по  срединѣ 
ея,  и  взираетъ  на  выдающагося  (своими)  высо¬ 
кими  плечами:  „скажите,  счастливыя  души,  и 
ты,  знаменитый  поэтъ,  какая  страна,  какое  мѣ-  670. 
сто  имѣетъ  [содержитъ)  Анхиза?  Мы  пришли 
сюда  ради  его,  и  переплыли  великія  рѣки  Эреба, 
(чтобы  видѣть  его;**.  И  герой  (Мусей)  въ  не¬ 
многихъ  словахъ  далъ  ей  отвѣтъ:  „опредѣленнаго 
дома  нѣтъ  ни  у  кого  (изъ  насъ);  мы  живемъ 
въ  тѣнистыхъ  рощахъ,  и  обитаемъ  возвышен¬ 
ныя  мѣста  береговъ  и  луга,  освѣжаемые  ручьями. 

Но  вы,  если  (у  васъ)  въ  сердцѣ  существуетъ  675. 
(эта)  воля  (желаніе),  перейдите  этотъ  холмъ,  и 
я  тотчасъ  поставлю  васъ  въ  легкой  стезѣ".  Онъ 
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сказалъ,  и  шелъ  впереди  (ихъ),  и  указывалъ 
(имъ)  сверху  на  цвѣтущія  іюля;  затѣмъ  они 
оставляютъ  высочайшія  вершины. 

Но  отецъ  Анхизъ,  обозрѣвая,  разсматри- 
680.  валъ  души,  заключенныя  въ  глубинѣ  зеленѣю¬ 
щей  долины  и  намѣревающіяся  идти  къ  верхнему 
свѣту,  и  случайно  пересчитывалъ  все  число  сво¬ 
ихъ,  и  дорогихъ  внуковъ,  и  судьбы,  и  счастье 
мужей,  и  (ихъ)  нравы  и  дѣла.  Какъ  только  оні> 
685.  увидѣлъ  Энея,  идущаго  навстрѣчу  (ему)  по  травѣ, 
веселый  протянулъ  ему  обѣ  руки,  и  слезы  про¬ 
лились  на  щекахъ,  и  голосъ  вышелъ  изо  рта: 
„ты  пришелъ  наконецъ,  и  твоя  дѣтская  любовь, 
доказанная  отцу,  преодолѣла  затруднительный 
путьі  Мнѣ  дозволяется  смотрѣть  на  твое  лицо, 
сынъ,  и  слушать  и  издавать  знакомый  голосъ! 
(смыслъ:  сынъ,  позволяется  мнѣ  видѣть  тевя^  сльг- 
690.  шать  и  говорить  съ  тобою)\  Правда,  пересчпты- 
пая  (истекшія)  времена,  я  имѣлъ  въ  виду  и  ду¬ 
малъ,  что  будетъ  такъ,  и  моя  забота  не  обма¬ 
нула  меня.  Чрезъ  какія  земли  и  чрезъ  сколь  ве¬ 
ликія  моря  я  принимаю  тебя,  проплывшаго! 
сколь  великимъ  опасностямъ  ты  былъ  бросаемъ 
(подвергался)^  сынъ!  Какъ  я  боялся,  чтобы  цар¬ 
ство  Ливіи  не  повредило  тебѣ  въ  чемъ  нибудь!“ 
695.  Но  онъ  ему  отвѣтилъ:  „родитель,  твой  печаль¬ 
ный  образъ,  часто  мнѣ  представляясь,  понудилъ 
меня  придти  къ  этимъ  порогамъ.  Корабли  стоятъ 
на  морѣ  Тирренскомъ.  Позволь,  родитель,  по¬ 
зволь  (мнѣ)  соединить  (мою)  правую  руку  (съ 
твоею),  и  не  удаляйся  отъ  нашего  (моего)  объ¬ 
ятія".  Говоря  такъ,  онъ  просилъ  въ  тоже  время 
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свое  лицо  обильнымъ  плачемъ  {обильными  слезами). 
Тогда  три  раза  онъ  пытался  обнять  (его)  шею,  700. 
три  раза  напрасно  схваченный  образъ  убѣгалъ 
изъ  рукъ  равный  легкимъ  вѣтрамъ  и  весьма  по¬ 
хожій  на  мимолетный  сонъ. 

Между  тѣмъ  Эней  видитъ  въ  отдаленной 
долинѣ  уединенную  рощу  и  кустарники,  шумя¬ 
щіе  въ  лѣсахъ,  и  рѣку  Лету,  которая  проте-  705. 
каетъ  мимо  (этихъ)  мирныхъ  жилищъ.  Народы 
и  безчисленныя  племена  летали  вокругъ  этой 
(рѣки):  подобно  тому  какъ  на  лугахъ,  когда 
пчелы,  въ  ясное  дѣто,  садятся  на  различные 
цвѣты  и  распространяются  вокругъ  бѣлыхъ  ли¬ 
лій,  все  поле  оглашается  ихъ  жужжаніемъ.  Эней,  710. 
не  зная  (что  это  могло  бы  быть),  содрогнулся 
при  (этомъ)  внезапномъ  зрѣлищѣ,  и  спрашиваетъ 
причины  (того,  что  онъ  видитъ),  какія  это  рѣки 
вдали,  или  какіе  мужи  наполнили  (покрыли)  бе- 
{)ега  столь  великою  толпою.  Тогда  отецъ  Анхизъ 
сказалъ  ему:  „души,  которымъ  должны  быть 
дамы  по  опредѣленіямъ  судьбы  другія  тѣла, 
пьютъ  у  волны  рѣки  Леты  безмятежныя  жид-  715. 
кости  и  (вмѣстѣ  съ  ними)  лродолжительное  заб¬ 
веніе.  Я  желаю,  правда,  уже  давно  разсказать 
тебѣ  и  показать  (тебѣ)'  эти  души,  и  перечислить 
это  поколѣніе  моихъ  (моей  семьи),  чтобы  болѣе 
радовался  съ  мною  вслѣдствіе  отысканія  Италіи^. 

О  мой  отецъ,  должно  ли  вѣрить,  что  нѣкоторыя 
души  восходятъ  отсюда  къ  небу  (на  землю)  и 
что  опять  возвращаются  въ  медленныя  тѣла?  720. 
какое  желаніе  столь  сильное  (необузданное')  къ 
свѣту  у  (этихъ)  несчастныхъ?  Правда  я  скажу 
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(его)  тебѣ,  о  (мой)  сынъ,  и  не  буду  держать 
тебя  въ  недоумѣніи,  говоритъ  Анхизъ,  и  откры¬ 
ваетъ  (ему)  каждую  вещь  по  порядку. 

„Сначала  духъ  (жизни)  питаетъ  внутри  небо 
725.  и  землю,  и  жидкія  равнины  (моря),  и  свѣтящій 
шаръ  луны,  и  солнце;  и  этотъ  духъ,  распростра¬ 
няясь  по  членамъ,  приводитъ  въ  движеніе  всю 
массу,  и  смѣшивается  съ  великимъ  тѣломъ.  От¬ 
туда  (происходитъ)  родъ  людей  и  животныхъ,  и 
жизни  летающихъ,  и  чудовища,  которыхъ  носитъ 
море  подъ  (своею)  мраморною  поверхностію. 
730.  Огненная  жизнь  и  небесное  происхожденіе  у  этихъ 
стихій,  сколько  вредныя  тѣла  не  оказываютъ  (имъ) 
сопротивленія,  и  земляные  члены  не  ослабляютъ 
смертные  члены.  Поэтому  души  боятся  и  жела¬ 
ютъ,  печалятся  и  радуются,  и  не  различаютъ 
свѣта,  будучи  заперты  въ  темнотѣ  и  (своей) 
735.  мрачной  темницѣ.  Напротивъ  того,  когда  жизнь 
оставила  ихъ  послѣднимъ  свѣтомъ,  все  таки 
все  зло  и  всѣ  тѣлесныя  язвы  не  выступаютъ 
вполнѣ  изъ  неечаетныхъ,  и  необходимо,  чтобы 
многіе  пороки,  которые  долгое  время  росли  съ 
ними,  вкоренились  глубоко  удивительными  спо- 
740.  собами.  И  такъ,  онѣ  мучимы  наказаніями,  и  на¬ 
казываются  за  прежнія  злодѣянія.  Однѣ,  привѣ¬ 
шенныя,  выставляются  къ  легкимъ  вѣтрамъ;  у 
другихъ  совершенное  преступленіе  омывается  въ 
обширной  (глубокой)  пучинѣ,  или  выжигается  ог¬ 
немъ:  мы  переносимъ — каждый  за  свои  души 
(очищеніе).  Отсюда  насъ  посылаютъ  въ  обшир¬ 
ный  Элизій,  и  не  въ  большомъ  числѣ  занимаемъ 
745.  мы  веселыя  поля;  пока  продолжительное  время, 
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по  совершеніи  круга  своего  теченія,  не  изгла¬ 
дило  твердое  пятно,  и  не  оставило  чистое,  воз¬ 
душное  чувство  и  огонь  простаго  (иесмгь- 

тайнаго)  воздуха  (эѳиръ).  Послѣ  того  какъ  онѣ 
провели  круговоротъ  тысячи  лѣтъ,  богъ  призы¬ 
ваетъ  всѣхъ  ихъ  большою  толпою  къ  рѣкѣ  Летѣ; 
именно,  чтобы,  позабывъ  (все),  они  снова  смот-  750 
рѣли  на  возвышенный  сводъ  (небо),  и  чтобы  онѣ 
пожелали  снова  возвратиться  въ  тѣла“. 

Анхизъ  сказалъ,  и  влечетъ  сына  вмѣстѣ  съ 
Сивиллою  въ  средину  собранія  и  шумящей  толпы, 
и  онъ  занимаетъ  возвышеніе,  откуда  онъ  могъ 
бы  пробѣжать  (глазами)  всѣхъ  противостоящихъ  755 
въ  длинномъ  ряду  и  узнать  лица  пришедшихъ. 
„Теперь,  погоди,  (говоритъ  онъ),  я  растолкую, 
какая  слава  послѣдуетъ  потомъ  за  потомствомъ 
Дардановымъ,  какіе  внуки  останутся  отъ  рода 
Италійскаго,  (я  укажу  тебѣ)  славныя  души,  на¬ 
мѣревающіяся  прійти,  чтобы  носить  наше  имя, 
и  я  открою  тебѣ  твою  собственную  судьбу 

„Тотъ  юноша,  вонъ  видишь,  который  опи-  760 
рается  на  простое  (безъ  желѣза)  копье,  удержи¬ 
ваетъ  {занимаетъ)  по  жребію  мѣста  самыя  близ¬ 
кія  къ  свѣту  и,  смѣшавшись  съ  кровью  италій¬ 
скою,  первый  поднимается  къ  эѳирному  воздуху, 
Силвій,  имя  Албанское,  самый  послѣдній  пото¬ 
мокъ  (твой),  котораго  запоздалаго  (твоя)  супруга 
Лавинія  возраститъ  въ  лѣсахъ  тебѣ  престарѣ- 
лому,  царя  и  отца  царей,  откуда  (отъ  котораго)  7 65 
нашъ  родъ  будетъ  господствовать  въ  Алба-Лонгѣ“. 

Этотъ  ближайшій  къ  нему,  Прока,  слава 
Троянскаго  народа,  и  Каній  и  Нумиторъ,  и  Силъ- 


ВІЙ,  который,  какъ  и  ты,  будетъ  называться 
Энеемъ,  одинаково  замѣчательный  и  благочесті- 
770.  емъ  и  оружіемъ,  если  бы  когда  нибудь  онъ  ио¬ 
ду  чилъ  для  управленія  Альбу.  Какіе  юноши! 
смотри,  сколь  великія  силы  они  обнаруживаютъ! 
Но  эти,  которые  лосятъ  пбѣязки,  затѣненныя 
гражданскимъ  вѣнкомъ,  эти  поставятъ  тебѣ  на 
горахъ  Номентъ  и  Габіи  и  городъ  Фидепы;  эти 
775.  (соорудятъ)  Коллатею,  Помецію,  и  городъ  Ину  и, 
Болу  и  Кору.  Эти  имена  будутъ  тогда,  теперь 
эти  земли  безъ  имени". 

„И  гораздо  болѣе  Ромулъ,  сынъ  Марса, 
котораго  мать  Юлія  родитъ  отъ  крови  Ассарона, 
присоединитъ  себя  въ  качествѣ  спутника  (своему) 
дѣду.  Видишь  ли  ты,  какъ  два  султана  и  одни- 
780.  маются  на  его  головѣ,  и  какъ  отецъ  боговъ  самъ 
отличаетъ  его  уже  своею  честію!  Вотъ  что,  сынъ 
мой,  подъ  покровительствомъ  этого,  тотъ  слав¬ 
ный  Римъ,  счастливый  потомствомъ  героевъ, 
сравнитъ  свое  господство  съ  землею  (вселенною), 
мужество  съ  Олимпомъ  (т.  е.  его  господство  до¬ 
стигнетъ  конца  вселенной^  слава  дойдетъ  до  неба) ^ 
и  одинъ  окружитъ  себѣ  семь  холмовъ  (стѣною): 
785.  подобно  тому  какъ  Цибела,  окруженная  башнями, 
разъѣзжаетъ  на  колесницѣ  чрезъ  Фригійскіе  го¬ 
рода,  обрадованная  рожденіемъ  боговъ,  обнимая 
сто  внуковъ,  всѣхъ  небожителей,  всѣхъ  зани¬ 
мающихъ  верхнія  возвышенности". 

„Теперь  повороти  сюда  оба  твои  глаза,  по¬ 
смотри  на  этотъ  народъ  и  твоихъ  Римлянъ.  Тамъ 
790.  Цезарь  и  все  поколѣніе  Юла,  которое  должно 
прійти  подъ  великій  сводъ  неба.  Этотъ  мужъ, 
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это  тотъ,  котораго  ты  часто  слышишь  обѣщан¬ 
нымъ  тебѣ,  Августъ  Цезарь,  родъ  (потомокъ) 
боговъ,  который  снова  учредитъ  золотые  вѣка 
въ  Лаціумѣ,  по  полямъ,  управлявшимся  нѣ¬ 
когда  Сатурномъ,  и  онъ  распространитъ  свою  795. 
власть  надъ  народами  Гарамантскими  и  Индій¬ 
скими.  Эта  земля  лежитъ  (находится)  внѣ  со¬ 
звѣздій  (тропика)^  внѣ  путей  'года  и  солнца,  гдѣ 
носяідіД  небо  Атласъ  вращаетъ  на  своемъ  плечѣ 
ось  (неба),  удобную  для  горящихъ  звѣздъ.  Уже 
теперь  въ  ожиданіи  прибытія  этого  и  царства 
Каспійскія  -и  земля  Меотійская  страшатся  оть 
предсказаній  боговъ,  и  дрожащія  устья  состоя-  800. 
щаго  изъ  семи  частей  Нила  мутятся.  Но  ни 
Алкидъ  (Геркулесъ)  не  обошелъ  столько  земель, 
хотя  онъ  поразилъ  мѣдноногую  лань,  усмирилъ 
рощи  Эриманѳа  и  посредствомъ  лука  привелъ  въ 
дрожаніе  Лерну;  ни  Вакхъ  не  направляетъ  ярмо  805. 
(свою  колесницу)  вѣтвистыми  возжами  управляя 
своими  тиграми  съ  вершины  возвышенной  РІизы. 

И  мы  колеблемся  еще  увеличить  добродѣтель 
подвигами?  или  страхъ  удерживаетъ  насъ  носе- 
литься  на  землѣ  Авзонекой?  Но  кто  это  вдали, 
украшенный  вѣтвями  оливы,  несущій  священныя 
вещи?  Я  узнаю  волосы  и  сѣдую  бороду  римскаго 
царя,  который  впервые  доложитъ  основаніе  го-  8.10. 
роду  по  законамъ,  посланный  изъ  малыхъ  Куръ 
и  незначительной  земли  въ  великую  имперію. 

Ему  наслѣдуетъ  потомъ  Туллъ,  который  нару¬ 
шитъ  спокойствіе  отечества,  и  возбудитъ  къ  ору¬ 
жію  бездѣйственныхъ  мужей  и  отряды,  уже  от¬ 
выкшіе  отъ  тріумфовъ.  Анкъ  болѣе  хвастливый,  815. 
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теперь  даже  радующійся  слишкомъ  народной  ліоб« 
ви,  слѣдуетъ  за  нимъ.  Желаешь  ли  ты  видѣть  ца¬ 
рей  Тарквиніевъ,  и  гордую  душу  мстителя  Брута, 
и  полученные  пучки  прутьевъ?  Онъ  первый  иолу- 
820.  читъ  консульскую  власть  и  страшныя  сѣкиры; 
будучи  отцомъ,  онъ  призоветъ  къ  наказанію,  (въ 
отмщеніе)  за  прекрасную  свободу,  дѣтей,  воз¬ 
буждающихъ  новыя  войны.  НесчаетныйІ  какъ  бы 
потомки  не  приняли  (не  встрѣтили)  эти  дѣянія, 
любовь  къ  отечеству  и  безмѣрное  желаніе  славы 
побѣдитъ 

825.  „И  такъ,  посмотри  вдали  на  Деціевъ  и  Дру- 

зові.,  и  страшнаго  сѣкирою  Торквата,  и  Камилла, 
несущаго  наши  знамена.  Но  эти  души,  которыя 
ты  видишь  сверкающими  въ  одинаковомъ  воору¬ 
женіи,  соединены  согласіемъ  теперь  и  пока  онѣ 
будутъ  удручаемы  мракомъ;  (но)  увы!  если  онѣ 
достигнутъ  свѣта  жизни,  (то)  сколь  великую  вой¬ 
ну,  сколь  великія  сраженія  и  (какое)  кровопро- 
830.  литіе  онѣ  начнутъ  между  собою!  Тесть  Щеварь]^ 
спускающійся  съ  вершинъ  Альпійскихъ  и  Монк- 
ской  крѣпости;  зять,  снаряженный  врагами  во¬ 
стока.  (Мои)  дѣти,  нс  пріучайте  души  свои  къ 
столь  великимъ  (оюестокимъ)  войнамъ,  и  не  об¬ 
ращайте  могущественныя  силы  въ  нѣдро  отече¬ 
ства.  И  ты  первый,  (ты),  моя  кровь,  ты,  кото¬ 
рый  ведешь  происхожденіе  отъ  Олимпа,  пощади 
835.  (свое  отечество),  брось  оружіе  изъ  рукъ“. 

„Тотъ  (Муммій),  какъ  побѣдитель,  погонитъ 
(свою)  колесницу  къ  возвышенному  Капитолію, 
послѣ  того  какъ  Коринѳъ  былъ  пройденъ  въ 
тріумфѣ,  прославленный  пораженіемъ  Среновъ. 
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Тотъ  (Павелъ  Эмилій)  разрушитъ  Аргосъ  и  Ми¬ 
кены  Агамемноновы  [гдѣ  царствовалъ  Агамемнонъ)^ 
и  самаго  потомка  Эакола,  родъ  могущественнаго 
оружіемъ  Ахиллеса,  мстя  за  дѣдовъ  Трои  и  840 
оскверненные  храмы  Минервы.  Великій  Катонъ, 
кто  оставитъ  тебя  молчаливаго,  или  тебя,  Коссъ? 

Кто  (могъ  бы  пропустить)  родъ  Гракха,  двухъ 
Сципіоновъ,  эти  двѣ  молніи  войны,  гибель  Либіи, 
и  могущественнаго  малымъ  Фабриція,  или  тебя, 
Серропъ,  сѣющаго  на  бороздѣ?  Куда  увлекаете  845 
{уносите)  (меня)  усталаго,  о  Фабій?  Ты,  Стар¬ 
шій,  ты  тотъ  Фабій,  который  одинъ  медлитель¬ 
ностью  возстановляешь  намъ  государство.  Дру¬ 
гіе  будутъ  выковывать  нѣжнѣе  дышащую  мѣдь 
[мѣдньгн  статуи)^  я  думаю  (это)  вѣрно;  они  бу¬ 
дутъ  изготовлять  изъ  мрамора  живыя  изображе¬ 
нія;  они  лучше  будутъ  излагать  (предъ  судомъ) 
причины,  и  они  представятъ  при  помощи  па-  850 
лочки  теченія  веба  (звтьзОьг),  и  разскажутъ  вос¬ 
ходящія  свѣтила.  Ты,  Римлянинъ,  помни  управ¬ 
лять  народами  подъ  своею  властію;  эти  искус¬ 
ства  будутъ  у  тебя  (твоими),  и  поставлять  усло¬ 
віе  мира,  и  щадить  побѣжденныхъ  и  порабощать 
гордыхъ". 

Такъ  (говоритъ)  отецъ  Анхизъ  и  прибав¬ 
ляетъ  слѣдующее  (имъ)  у^  ивляіощимся:  „посмотри,  855 
какъ  выступаетъ  Марцеллъ,  украшенный  бога¬ 
тыми  доспѣхами,  и,  будучи  побѣдителемъ,  пре¬ 
восходитъ  всѣхъ  (этихъ)  гороевъ.  Этотъ  утвер¬ 
дитъ  римское  государство,  послѣ  того  какъ  оно 
будетъ  обезпокоено  большею  тревогою,  всадникъ, 
онъ  разобьетъ  Карѳагенянъ  и  возобновляющаго 
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войну  Галла,  и  повѣситъ  въ  храмѣ  отца  Кви- 
8(30.  рина  третье  отнятое  оружіе^.  И  здѣсь  сказалъ 
Эней,  ибо  онъ  видѣлъ,  что  вмѣстѣ  съ  нимъ 
идетъ  юноша,  замѣчательный  красотою  и  бли¬ 
стающимъ  оружіемъ,  во  чело  его  было  печально, 
и  глаза  (его  также  были  печальны),  такъ  какъ 
взоръ  его  былъ  потупленъ:  „отецъ,  кто  тотъ, 
который  сопровождаетъ  такъ  идущаго  героя? 
Сынъ  ли  это  (его)?  или  кто  нибудь  изъ  великаго 
865.  поколѣнія  его  внуковъ?  Какой  шумъ  вокругъ 
спутниковъ!  Какой  въ  немъ  наружный  вид7>!  Но 
темная  ночь  облекаетъ  (его)  голову  печальною 
тѣнью Тогда  Анхизъ  начинаетъ  говорить  съ 
выступившими  слезами:  „о  (мой)  сынъ!  не  ста¬ 
райся  узнать  великой  печали  своихъ;  судьбы  по- 
870.  кажутъ  только  его  на  землѣ,  и  не  позволятъ  ему 
болѣе  быть  (жить).  Поколѣніе  римское,  боги, 
показалось  вамъ  слишкомъ  могущественнымъ, 
если  бы  эти  дары  были  неотъемлемы.  Сколь  ве¬ 
ликіе  вздохи  людей  это  (Мареово)  поле  погонит ь 
къ  великому  городу  Марса,  или  какіе  погребаль¬ 
ные  обряды  увидишь  ты,  Тиберикъ,  когда  бу- 
875.  дешь  протекать  мимо  (его)  свѣжей  могилы!  И 
никакой  отрокъ  изъ  рода  илійскаго  не  вознесетъ 
на  столько  надеждою  своихъ  предковъ  Латинянъ; 
ни  земля  Ромула  никогда  не  будетъ  величаться 
столько  никакимъ  другимъ  питомцемъ.  Увы,  бла¬ 
гочестіе!  Увы,  вѣрность  древняя  и  правая  рука, 
непобѣдимая  на  войнѣ!  Никто  не  попадался  без- 
880.  наказанно  на  встрѣчу  ему  вооруженному,  или 
когда  пѣшій  онъ  шелъ  на  врага,  или  когда  шпо¬ 
рами  онъ  прокалывалъ  бока  цѣнящейся  лошади. 
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Увы,  достойный  сожалѣнія  юноша!  если  какимъ 
ішбудь  образомъ  ты  превзойдешь  суровыя  опре¬ 
дѣленія  судьбы,  ты  будешь  Марцелломъ.  Дайте 
лиліи  полными  руками,  я  разсыплю  пурпуровые 
цвѣты,  и  умножу,  покрайнсй  мѣрѣ,  этими  да-  885. 
рами  душу  внука,  и  послужу  этимъ  пустымъ  по¬ 
даркомъ  Такъ  они  блуждаютъ  тамъ  п  сямъ  по 
всей  странѣ,  по  широкимъ  воздушнымъ  полямъ, 
и  разсматриваютъ  все. 

Послѣ  того  какъ  Анхизъ  провелъ  сына  чрезъ 
каждый  изъ  этихъ  предметовъ  и  воспламенилъ 
его  душу  любовью  къ  грудяш,ей  елавѣ,  онъ  за-  890. 
тѣмъ  разсказываетъ  герою  войны,  которыя  дол¬ 
жны  быть  ведены  впослѣдствіи,  и  говоритъ  (ему) 
о  народахъ  и  городѣ  Латина,  и  какимъ  образомъ 
онъ  избѣжитъ  и  перенесетъ  всякое  бѣдствіе. 

„Двое  дверей  Смерти,  изъ  которыхъ  одна 
называется  роговая,  ею  дается  легкій  выходъ 
истиннымъ  тѣнямъ;  другая  блестящая,  сдѣланная  895. 
изъ  бѣлой  слоновой  кости;  но  души  посылаютъ 
къ  нему  {на  землю)  ложные  сны  (чрезъ  эту)“. 
Между  тѣмъ  какъ  Анхизъ  сопровождаетъ  этими 
словами  сына  и  вмѣстѣ  Сивиллу  и  выпускаетъ 
дверью  изъ  слоновой  кости,  онъ  вступаетъ  на  до¬ 
рогу  къ  (своимъ)  кораблямъ  и  посѣщаетъ  спутни¬ 
ковъ.  Тогда  онъ  несется  по  прямому  берегу  (дѳр-  900. 
жась  берега)  къ  гавани  Каета.  Якорь  бросается 
съ  корабельнаго  носа;  корабли  стоятъ  на  берегу. 


Коиентаріи  къ  Ы  шгі  Эіевды  Бввгилія, 


Къ  1-му  стих.  Іттіиеге  ЬаЪопаз  (ипаче  гетНіеге 
геіахаге  ЬаЪепаа),  соб.  опускать,  ослаблять  поводья,  когда 
хотѣлъ  пустить  коня  бѣжать  во  весь  опоръ. 

2- му.  ЕиЪоісіз  Оитагиш...  огіз.  Городъ  Кумы  былъ 
основанъ  гроческою  колоніею,  пришедшею  изъ  острова 
Эвбеи,  нынѣ  Ногрепонта,  откуда  и  Эпитетъ  ЕііЬоісіз. 

3- му.  ОЬѵегІипІ  ргогаз  и  т.  д. 

У  суши  поворачивали  корабли  передними  частями 
къ  морю,  а  заднія  части  вытягивали  на  берегъ. 

Вепіе  Іёпасі  апсога,  подоб.  169  ст.  I  кн.  ішсо  поп 
аіііеаі  апсога  тогзи. 

6-му.  Іп  ѵепіз  зііісів,  подоб.  174  ст.  I  кн.  зіИсі  зсіп- 
ІіИат  ехсийіі  Асііаіѳз. 

8- му.  Еаріі,  поэт,  особ.,  подоб.  тому  какъ  гарііт, 
гарііо  сигзиз  регіизігаі  поспѣшно  проходитъ  въ  быстромъ 
бѣгѣ. 

Еіитіпа,  здѣсь  особенно  важно  для  очищенія  Энея 
въ  рѣчной  водѣ;  прежде  чѣмъ  онъ  смѣлъ  приблизиться 
къ  храму. 

9- му.  Агсез,  возвышенность  при  Кумахъ,  на  кото¬ 
рой  въ  рощѣ  Діаны  находился  храмъ  Аполлона. 

12- му.  Веііпз  ѵаіез,  т.  е.  Аполлонъ,  по  своему  мѣсту 
рожденія  на  островѣ  Делосѣ. 

13- му.  Тгіѵіае.  Діанѣ  даютъ  часто  имя  „Тгіѵіа“, 
потому  что  ее  чтили  на  перекресткахъ  дорогъ. 
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14-му.  Дедалъ  Аоиііяішиъ,  происходившій  отъ  цар¬ 
скаго  рода,  славился  въ  древности,  какъ  знаменитый 
механикъ,  изобрѣвшій  многіе  полезные  инструменты.  По¬ 
завидовавъ  успѣхамъ  въ  томъ  же  искусствѣ  своего  пле¬ 
мянника  ІІердикса,  онъ  убилъ  его  и,  бойсь  преслѣдова¬ 
нія  суда,  бѣжалъ  на  островъ  Критъ  къ  царю  Мипосу, 
которому  онъ  построилъ  лабиринтъ.  Наскучивъ,  нако¬ 
нецъ,  долговременнымъ  изгнаніемъ,  и  осужденный  на 
смерть  самимъ  Миносомъ  за  другое  преступленіе,  онъ 
рѣшился  бѣжать  изъ-подъ  стражи  вмѣстѣ  съ  сыномъ 
своимъ  Икаромъ,  придѣлавъ  себѣ  и  ему  восковыя  крылья. 

16-му.  Агсіоз,  оба  созвѣздія  Медвѣдицы  у  сѣвернаго 
полюса,  поэт.  особ,  вмѣсто  сѣверъ. 

17.  С1іа1сі(ііса  агее,  Виргилій  означаетъ  Кумы 
именемъ  Агх  СЬаІсідіса,  потому  что  Кумы  основаны 
выходцами  изъ  Хадкиды,  главнаго  города  острова  Эвбеи, 
насупротивъ  Авлиды. 

18- му.  РЬоеЬиз,  і  і.  Фебъ,  поэтическое  имя  Апол¬ 
лона. 

19- му.  Кѳтщигп  аіагит,  поэт.  особ,  вмѣсто  „крылья", 
подобное  выраженіе  встрѣчается  и  въ  I  кн.  ст.  ЗОі. 

20.  Іа  ІогіЬиз...  Па  обѣихъ  дверныхъ  половинкахъ 
храма  Дедалъ  изобразилъ  двѣ  картинныя  группы.  На 
одной  убіеніе  Аѳинянами  Андрогея,  сына  Миііоса,  кото¬ 
рые  позавидовали  ему  въ  побѣдѣ,  и  вслѣдствіе  этого 
убійства  месть  Миноса,  который  принудилъ  Аѳинянъ 
присылать  ежегодно  на  островъ  Критъ  по  семи  юношей 
и  семи  дѣвицъ,  гдѣ  ихъ  поя^иралъ  Минотавръ.  На  дру¬ 
гой  картинѣ  была  изобраліѳна  Паеифая,  жена  Миноса,  и 
роасденное  ею  чудовище  Минотавръ;  и  кромѣ  того  Тезей, 
какъ  онъ  посредствомъ  нитки  Аріанды  опасается  изъ 
лабиринта.  Апйго^ео,  греч.  род.  ’Аѵ8р6уеіо  'Аѵйрбугю^, 

21.  Сесгорійае,  поэт,  особ.,  названіе  Аѳинянъ  отъ 
Кекрона,  основателя  Аѳинъ. 

22.  ІІгпа,  им.  для  жребія  тѣлъ,  которыя  должны 
были  посылаться  на  островъ  Критъ  Минотавру. 

23.  Оповіа  Іеііиз,  т.  е.  островъ  Критъ,  отъ  ^повиз  или 
§П0808  (Гыоеъ  или  Кносъ),  древнѣйшій  гордъ  па  островѣ 
Критѣ,  столица  Миноса. 
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24.  Спкіеііз  ашог  іаигі.,..  Венера  опредѣлила  Па- 
сифаи  наказаніе,  возбудивъ  въ  ней  нееетествонную  лю¬ 
бовь  къ  быку  за  то,  что  она  открыла  Вулкану  любовь 
Марса  къ  Венерѣ. 

20.  Міпоіаигиз...  Минотавръ,  какъ  сказано  уже  вы¬ 
ше,  сынъ  Миносовой  жены  Пасифаи  отъ  быка,  уродъ  съ 
бычачьею  головою  на  человѣческомъ  туловиідѣ.  Миносъ 
заперъ  его  въ  лабиринтѣ  и  кормилъ  человѣческимъ  мя¬ 
сомъ.  Аѳиняне  ежегодно  должны  были  присылать  для 
него  по  семи  дѣтей,  пока  Тезей  не  убилъ  его. 

27.  ЬаЪог...  еггог,по9т.  особ.,  обозначеніе  лабиринта. 

36.  ПеірііоЪе  віапсі  ПеірІіоЬе  (Даифоба)  имя  Сивил¬ 
лы,  дочери  моренаго  бога  Главка,  род.  пад.  ^Іаисі  съ 
подразумѣваемымъ  „й1іа“,  подоб.  319  ст.  Ш  кн.  Несіогіз 
Ап(Ігогаас1іе  (им.  ихог). 

41.  Тепегоз...  Такое  названіе  носятъ  Троянцы  отъ 
даря  своего  Тевкра,  подобно  тому  какъ  Аѳинянъ  назы¬ 
ваютъ  Сесгорійае  отъ  царя  аѳинскаго  Кекропа. 

46.  Тетриз  (езі)  съ  послѣдующ.  ІпйпіЬіѵ,  часто 
встрѣчающееся  выраженіе  у  поэтовъ. 

65.  Вех,  т.  ѳ.  Эией. 

57.  Пігехіі  вм.  дігехізіі. 

60.  Маззуіиш  вм.  Маззуіогит,  МаззуИ  Массилы,  па¬ 
родъ  въ  Африкѣ,  племя  ГІумидійцевъ.  Ргаеіепіа  зуПіЬпз 
агѵа  Сирты  два  небольшихъ  залива,  которые  образуетъ 
Средиземное  морс  на  сѣверномъ  берегу  Африки,  къ 
востоку  отъ  Карѳагена.  Наполненные  мелями,  въ  дров- 
пости  они  были  весьма  опасны  для  мореплавателей. 

61.  Ваііае  {и^іепііз,  подоб.  620  ет.  пред.  кн.  Ііаііат 
8е^иіти^  1и§іепіет. 

62.  Т^о^апа...  Согіипа,  это,  такъ  сказать,  злая  судьба 
Трои,  Іогіипа  іпітіса. 

64.  ^иіЬи8  оЪзІіііІ  Ніпт  еі  іп^епз  діогіа  Паг(іапіае. 
По  мнѣнію  древнихъ  чрезмѣрное  счастіе  людей  возбуж¬ 
дало  зависть  боговъ. 

66.  N011  іпйеЬііа  (им.  тіЬі)  Міз  (аЫ.=ех  ГаІізД 

70.  Тетріит  шзШиаш  ^е81;08^ие  йіез,  т.  е.  кромѣ 
Аполлона,  на  холмѣ  палатинскомъ,  и  игры  въ  честь 
Аполлона  (Іийі  АроИіпагез). 
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72.  Тііаз  вогіез,  т.  о.  предсказанія  сивиллы,  поло¬ 
женныя  въ  храмѣ  Юпитера,  въ  Капитоліи,  и  ввѣренныя 
на  храненіе  жрецамъ,  извѣстнымъ  подъ  названіемъ:  йи- 
итѵігі,  сіесешѵігі,  ^иіпдесітѵігі. 

79,  Ехсиззіззе,  вм.  ехспіеге, 

80.  ргетепйо,  онъ  укрощаетъ  ее  посред¬ 
ствомъ  принужденія,  т.  ѳ.  онъ  принуждаетъ  ее  къ  по¬ 
слушанію, 

84.  Теггае  ^гаѵіога,  им.  регісиіа.  Ьаѵіпі  вм.  Ъаѵіпіі, 
Ъаѵіпіит  (Лавиній)  городъ  въ  Лаціумѣ,  въ  6  миляхъ  отъ 
.іГаврента,  построенный  Энеемъ  въ  честь  л^епы  своей, 
Лани  НІИ,  дочери  Латина,  царя  Лаврентовъ, 

86.  $е(1  поп  еі  ѵепі.^зе  ѵоІепЬ,  т.  е.  зей  еГіатп  ѵоіепь 
поп  ѵепіззе;  но  они  пожелаютъ  также,  чтобы  не  прихо¬ 
дили  туда;  какъ  причина  этого  желанія  слѣдуетъ:  ЬеІІа 
Ьо22І(За  ЬеІІа  и  т.  д. 

87.  ТііуЪгіз,  піііоз  (иначе  ТіЬегіз  и  ТіЪгіз)  Тибръ — 
извѣстнѣйшая  рѣка  въ  Лаціумѣ,  на  берегахъ  которой 
стоитъ  Римъ. 

88.  вітоіз,  епііз  (Симоиеъ)  рѣка  въ  Троадѣ,  выте¬ 
кающая  изъ  горы  Иды  и  сливающаяся  съ  р.  Ксаноомъ, 
съ  которымъ  впадаетъ  потомъ  въ  Эгейское  море,  близъ 
мыса  Сигея. 

ХапіЬиз,  і.  ш.  (Ксанѳъ)  рѣка  въ  Троадѣ,  выте¬ 
кающая  изъ  горы  Иды  и  сливающаяся  еъ  рѣкою  Си- 
моиеомъ.  У  поэтовъ  иначе  называется  Зсагаапсіег.  По 
сказанію  Гомера,  Кеанеъ  (богъ  соименной  рѣки),  него¬ 
дуя  на  Ахиллеса  за  то,  что  онъ  наполнилъ  трупами 
Троянъ  и  обагри.тъ  кровью  его  священныя  воды,  яростно 
устремился  противъ  него  своими  волнами^  но  былъ  укро¬ 
щенъ  Вулканомъ,  который  вооружился  противъ  него 
огнемъ,  и  смерти  берега  его,  а  потомъ  и  самыя  воды. 

89.  Аііиз  (аСіег  поѵгсе)  АсіііПез...  Это  Турнъ,  царь 
Рутуловъ,  воевавшій  съ  Энеемъ,  и  убитый  имъ  въ  еди¬ 
ноборствѣ;  паіиз  ірзе  сіеа,  онъ  былъ  сынъ  нимфы  Веди- 
ліи,  подобно  тому  какъ  Ахиллесъ  былъ  сынъ  нероиды 
Ѳетиды. 

90.  АсЗсіНа  Пшо.  Іііпо  (Юнона)  дочь  Сатурна  и  Оііы, 
сестра  и  супруга  Юпитера,  царица  боговъ-  Аййііа  при¬ 
нято  здѣсь  въ  смыслѣ  іпіезіа  іпішіса,  аШха. 
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93.  Согуих  Ьозрііа,  Лавинія,  дочь  Латина. 

96.  йіпеі:  (допол.)  іге. 

97.  Сггаіа  игЪе.  Это  Паллантей,  на  берегахъ  Тибра, 
вблизи  холма  авѳнтинекаго,  и  который  получилъ  назва¬ 
ніе  отъ  своего  основателя  ІІалданта,  сына  Эвандра. 

106.  АсЬёгоп,  ОПІІ8  (АхФоѵ),  Ахеронъ—адская  рѣка 
въ  басиоеловш  древнихъ,  вытекающая  ивъ  самой  глу¬ 
бины  ада,  отчего  и  называется  іюиз,  глубокій,  подзем¬ 
ный,  преисподній  (XI  к.  ст.  504.  Мѳі;.  оѵ.  К). 

110.  Рег  йатгааа  еі...  іеіа,  подоб.  632  ст.  II  кн., 
Иатта  іпіег  еі  Ьодіез  ехрейіог  и  т.  д. 

116.  Опаіі,  стар.  форм.  вм.  паіі. 

118.  Аѵегпиа,  а,  нт,  относящійся  до  авернскаго 
озера  (Ьасиз  Аѵегпиа,  ''Аорѵос,  нынѣ  1а§о  іі’  Аѵегпо)  въ 
Кампаніи,  названнаго  такъ  отъ  а  безъ,  и  птица, 
потому  что  воды  его  были  столь  вонючи  и  заразитель¬ 
ны,  что  птицы,  пролетавшія  надъ  ними,  задыхались  н 
напади.  Это  обстоятельство  подало  поводъ  къ  баснѣ, 
что  близъ  Авернскаго'  озера  находится  отверстіе  и  ходъ 
въ  царство  Плутона,  отчего  Аѵегпиа  у  поэтовъ  прини¬ 
мается  вмѣсто  Огспа  и  Аѵѳгппа,  а,  ит  вм.  аіудіиа,  іпіег- 
ппа,  адскій. 

119-  Мапез,  іит,  ш.  души  умершихъ,  тѣни.  ОгрЬейа, 
ёі  и  еоз,  т.  Орфей,  сынъ  Эагра  (или  Аполлона)  и  Кал¬ 
ліопы,  родомъ  фракіянинъ,  славный  въ  древности  пѣвецъ 
на  лирѣ,  раетѳпзанный  Менадами  (Вакханками)  за  ока¬ 
занное  къ  нимъ  презрѣніе.  Опъ  нисходилъ  въ  адъ  для 
возвращенія  супруги  своей  Эвридини,  которую  онъ  было 
и  возвратилъ  и|ъ  царства  мертвыхъ,  но  опять  потерялъ 
отъ  того,  что  дорогою,  вопреки  своему  обѣщанію,  огля¬ 
нулся  на  нее.  Онъ  участвовалъ  и  въ  ноходѣ  аргонавтовъ, 

121.  Аііегпа  тоПе  гейетИ.  Касторъ  и  Поллуксъ 
были  сыновьями  Леды.  Первый  имѣлъ  отцомъ  Тиндарея 
и  былъ  потому  смертнымъ,  второй  былъ  сыномъ  Юпи¬ 
тера — и  поэтому  безсмертнымъ.  Онъ  (Поллуксг),  опеча¬ 
ленный  смертью  брата  своего,  просилъ  Юпитера  сдѣ¬ 
лать  его  безсмертнымъ.  Эта  просьба  не  могла  быть 
вполнѣ  удовлетворена:  Юпитеръ  позволилъ  только  Пол¬ 
луксу  раздѣлять  съ  Касторомъ  свое  безсмертіе  такимъ 
образомъ,  чтобы  они  жили  и  умирали  по  очереди,  аіі&та 
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тогіе.  Двѣ  звѣзды,  Касторъ  и’^^Поллукеъ,  которыя  о  бра* 
зуютъ  созвѣздій  Близнедовъ,  показываются  на  горизонтѣ 
нѳ  иначе  какъ  по  очереди.  Вслѣдствіе  этого,  вѣроятно, 
и  имѣетъ  мѣсто  настоящая  басня. 

122.  Тезѳй  съ  другомъ  своимъ  Пириѳоѳмъ  сходилъ 
въ  подземное  царство,  чтобы  увести  у  Плутона  Прозер¬ 
пину,  которую  онъ  похитилъ  себѣ  въ  жены  въ  Сицилія, 
когда  она  рвала  цвѣты. 

123.  АІсМеп. .  АІсіЛеа,  ае  ш.  потомокъ  Алкея,  Ал¬ 
кидъ,  т.  е.  Геркулесъ. 

124.  Агаадие  іепеЪаІ.  Язычники  вѣрили  что  они  не 
будутъ  услышаны  богами,  если  не  коснутся  руками  алта¬ 
рей  во  время  жертвоприношеній,  молитвъ  и  пр. 

126.  Аѵегпо,  (Заііѵ  вм.  а4  или  іа  Аѵегпит,  іп  Іоса 
іпіега,  въ  подземное  царство. 

127.  Віз,  ііз  (сродно  съ  діиа,  (ііѵив,  іеиа)  Дій,  Плу¬ 
тонъ,  богъ  преисподняго  царства. 

128.  Зирегаз  а(і  апгаз,  здѣсь  въ  противопо.іожность 
къ  подземному  царству. 

132.  Сосуіиз,  08,  і.  ш.  Кокитъ  (Кодитъ)  баснослов¬ 
ная  рѣка  въ  подземномъ  царствѣ. 

134.  ВІ8...  ЬІ8...  9 ней  нѳ  видѣлъ  еще  подземнаго 
царства,  и  ЪІ8  поставлено  здѣсь  вм.  пипс  еі  розЬ  тогіет. 

135.  Тагіага,  бгиш  р1.  п.  (въ  ед.  чис.  Тагіагпз  и 
Тагіагоз  і.  ш.  отъ  тархарі^со,  дрожать  отъ  холода).  Тар¬ 
таръ,  глубочайшее,  холодное  и  мрачное  мѣсто  въ  адѣ, 
окруженное  рѣкою  Флѳгефонтомъ  и  обнесенное  тремя 
стѣнами,  гдѣ  наказывались  нечестивые;  но  у  поэтовъ 
принимается  вообще  вм.  тедпит  Ріиіопіз,  іп/егг. 

138.  Іипопі  іпГегпае,  т.  е.  Ргозегріпае.  Вісіиз,  вм. 
аййісіиз,  (іісаіиз. 

141.  ^иат  ^иі,  п.  ш.  й.  краткое  выраженіе  вм, 
пізі  еі,  дпі  апіе  йесегрзегіі. 

145,  Пііе  относится  къ  сагре  тапп. 

149.  Іасеі...  согриз  атісі,  им.  Мизена. 

150.  Іпсевіаі  Іипеге  сіаязет,  подоб.  539  ет.  II  кн. 
іоейаяіі  Іапеге  ѵоііиз. 

153.  Пас,  им.  къ  жертвеннику,  какъ  жертву,  Кі^газ, 
какъ  жертва  за  упокой  умершаго;  какъ  въ  пред.  кн.  ст. 
736  пі^гагит  ресийит. 
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166.  Аеге,  здѣсь  въ  смыслѣ  іиЪа,  трубою.  Магіет... 
Мага  здѣсь  въ  смыслѣ  битва,  сраженіе,  сапіи,  посред¬ 
ствомъ  звука- 

166.  Несіога,  греческая  форма  винит,  над.  подоб. 
483  ст.  I  КП.  іег  сігсит  Иксов  гаріатегаі  Несіога  тагов. 

173.  Ехсеріиві,  им.  іпвШів,  подоб,  332  ст.  Ш  кн. 
Огевіеа  ехсіріі  іп  *  лп  .ит  и  т.  д. 

Тгйоп,  опіз  іілн  5по8,  т.  Тритонъ,  сынъ  Нептуна 
и  нимфы  Салакіи,  богъ  моря,  трубящій  по  велѣнію  Неп¬ 
туна  въ  раковину  для  возбужденія  или  укрощепія  моря. 

177.  А^ат^ие  вериісгі.  Погребальный  костеръ  слу¬ 
жилъ  жертвенникомъ,  на  которомъ  сожигади  трупъ. 

178.  Соеіо  (іаііѵ.,  вм.  ай  соеіит,  на  небо. 

193.  Маіегпав  адповск  аѵѳв.  Голуби  были  посвя¬ 
щены  Венерѣ,  матери  Энея,  оттуда  эпитетъ  „та1егпав“. 

194.  Спгвит,  т.  ѳ.  полетъ. 

199.  Ргойіге,  ІПІ  Мві 

203.  ОрШів,  ИИ.  аЬ  иепеа. 

205.  Півеит,  омела  растетъ  какъ  чужеядное  расте¬ 
ніе,  паразитъ,  (почему  поп  виа  ветіпаі:  агЪов)  на  многихъ 
породахъ  деревьевъ,  какъ  напр.  дубахъ,  соснахъ,  и  имѣетъ 
зеленые  листья  и  желтые  плоды. 

229.  Восіов  рига  сігситіиШ  ипйа,  это  такъ  сказать 
ипйпт  Іиііі;  сігсит  80с|р8.  Обрядъ  окропленія  состоялъ  въ 
томъ,  что  бросали  на  присутствующихъ  при  помощи 
оливковой  вѣтки  нѣсколько  капель  очистительной  воды. 
Очистительная  же  вода— это  такая,  въ  которой  потушили 
головню,  вытащенную  изъ  жертвенника,  на  которомъ 
были  зажжены  огни.  Вѣтвью  для  окропленія  служила 
оливковая  вѣтвь,  потому  что  оливковое  дерево  счита¬ 
лось  символомъ  мира. 

230.  Ееіісів,  тоже  что  и  ГгисііГегае,  поѵіввіта— 

иШта. 

242.  Аогпоп...  Аогпоз  изъ  &  5рѵі^,  т.  ѳ.  віпе  аѵіЬиз. 
(см.  прим,  къ  118  стих,). 

247.  Ѵосе  ѵосапв,  громкимъ  голосомъ,  громко  зовя, 
подоб.  выраж.  встрѣчаемъ  въ  IV  кн.  680  ст.  ѵосауі  ѵосе 
йеов  и  въ  ХП  кн,  638  ст.  ше  ѵосе  ѵосапіеш. 

250.  Маігі  Еитепійцт  ша^паедае  вогогі.  Мать  эвме¬ 
нидъ — Ночь,  и  ея  сестра  Земля. 
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252.  ІпсЬоаі,  слово  въ  слово,  онъ  начинаетъ;  іп 
сЬоаі  поставлено  здѣсь  вмѣсто  /асіЬ  зЬгиіЬ, 

НосШгпаз.  Подземнымъ  силамъ  приносили  жертвы 
ночью  и  сжигали  имъ  всю  жертву,  на  что  здѣсь  и  ука¬ 
зываетъ  80Іі(За  ТІ8  сега. 

254.  8прег,  послѣдній  слогъ  полож.  въ  араиеѣ, 
подоб.  тому  какъ  въ  I  кн.  808  ст.  ѵіАеі. 

260.  Vа§ша^ие  егіре  бвггит,  им.  для  защиты  отъ 
чудовищъ  въ  подземномъ  царствѣ,  подоб.  какъ  у  Гомер. 
Од.  XI,  48  ст,  аЬго?  8е  ^Сфос  6^5  ^рооосіреѵос  {лгзрои, 

265.  СЬаов,  здѣсь  олицетвор.  отецъ  Ночи  и  Эреба; 
еобств.  же  сЬаоа  гр.  часе,  отъ  хіісо  или  хаіѵо),  зіяю,  раз¬ 
верзаюсь,  собетв.  бездна,  пропасть.  Хаосъ,  т.  е.  перво¬ 
бытная,  неустроенная  и  бѳзвидная  матерія,  существо¬ 
вавшая,  по  мнѣнію  древнихъ  поэтовъ  и  гриласовровъ, 
отъ  вѣчности,  изъ  которой  потомъ  Богъ  устроилъ  види¬ 
мый  міръ. 

РЫё§ёіЪоп,  0ПІІ8.  т.  Флѳгѳфонтъ,  рѣка  подземнаго 
царства,  текущая  огнемъ  вмѣсто  воды. 

274.  пЬгісев  Спгае,  угрызенія  совѣсти  по  сдѣлан¬ 
ной  несправедливости. 

276.  Маіевпода  Г’апіез,  голодъ  часто  побуждаетъ 
къ  тяжкой  несправедливости. 

227.  ЬаЬоз,  стар.  фор.  ІаЪог,  какъ  агЬоз,  Ьопов  и  т.  п. 

283.  Ѵоі^о  (ѵіі1§о)=раз8Іт,  здѣсь  и  тамъ,  вездѣ, 
всюду;  подоб.  643  ст.  III  кн.  Ьаес  ЬаЪіІапІ;  ай  Ійога  ѵоі^о 
Сусіорез. 

286.  Сепіаигиз,  і.  ш.  Кентавръ,  баснословное  суще¬ 
ство,  состоявшее  изъ  соединепія  человѣка  съ  конемъ, 
сынъ  Иксіона  и  облака,  посланнаго  къ  нему  Юноною  въ 
ея  образѣ. 

287.  Сепіит  детіпив  Вгіагепз,  (3  слог.).  Бріарей 
былъ  сторукій  исполинъ.  (Нот.  II.  I.  402  §xаx5уx^^роѵ... 
оѵ  Вріфресоѵ  хаХёоиоь  ■беоі).  Веііиа  Ьегпае...  Дерна  лѣсъ  и 
озеро  близъ  Аргоса,  чрезъ  которые  протекала  рѣка  того 
же  имени,  гдѣ  гнѣздилась  лѳрнѳйская  змѣя,  убитая  Гер¬ 
кулесомъ  съ  помощью  Іолая,  послѣ  чего  озеро  высохло. 

288.  СЫтаега,  ае,  і.  Химера,  яростное,  изрыгавшее 
огонь  чудовище,  имѣвшее  голову  и  грудь  львиную,  ту¬ 
ловище  козье,  а  задъ  драконовъ. 
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289.  Оогр^опёз,  краткое  е,  подоб.  какъ  въ  ст.  660 
XI  КН.  Атагопёз.  Горгоны  это  три  вмѣѳволосыя  дочери 
Форка;  онѣ  были:  Сосноя,  Эвріала  и  Мѳдуеа.  Замѣчатель¬ 
на  въ  особенности  Мѳдуеа,  на  которую  взглядъ  превра¬ 
щалъ  въ  камень.  Она  умерщвлена  Персеемъ,  голова  ея 
осталась  въ  щитѣ  или  бронѣ  Паллады,  а  изъ  крови  про¬ 
изошелъ  крылатый  конь  Пегасъ. 

Нагруіаеопе...  Гарпіи,  миѳическія  существа,  полу¬ 
птицы— полудѣвицы. 

Гогша  іігісогрогш  пшЪгае,  т.  ѳ.  Геріокъ,  баснослов¬ 
ный,  состоявшій  изъ  3-хъ  тѣлъ  (трехъ  головъ  и  шести 
рукъ)  царь  въ  Испаніи,  у  котораго  Геркулесъ  увелъ 
коровъ. 

295.  АсЬегопіів  жі  ппдав...  Три  рѣки,  которыя  окру¬ 
жали  все  подземное  царство,  слѣдующія:  Ахеронъ,  Ко¬ 
дитъ  и  Стигъ;  прежде  нужно  было  переправиться  чрезъ 
Ахеронъ,  который  изливается  въ  Кодитъ,  по  послѣдней 
достигали  Стига.  Всѣ  три  онѣ  имѣли  мутную,  тинистую 
воду.  Флѳгѳѳонтъ  окружаетъ  одну  только  часть  подзем¬ 
наго,  О’артаръ. 

297.  Сосуіо,  йШу.  вм.  іп  Сосуіат. 

299.  СЬ^^гоп  опііз  Харонтъ,  сынъ  Эреба,  адскій 
перевозчикъ, 

300.  БіапІ  Ідшіпа  йашта,  вм.  зіаі  Яатта  іп  Іиші- 
піЬпз,  йатеа  випі:  Іитіпа. 

309.  ^^^ат  тиііа,  краткое  выраженіе  вмѣсто  Іаш 
шиіи  ^иат  и  т.  д. 

313.  ЗиЬапі,  им,  тогіаі. 

Тгапзшіиеге  сигвиш,  поэтич.  особ.  вм.  йитеп  сигзп 
Ігапзшіііеге. 

316.  Агепа,  вм.  гіра,  потому  что  берегъ  рѣки  пе¬ 
счаный. 

321.  ОПі,  стар.  фор.  йаііѵ,  вм.  іПі. 

324.  Пі  с^ив  ^игаге  іетепѣ  е1  ЫІеге  пптеп.  Когда 
боги  дѣлали  ложную  присягу,  клянясь  Стигомъ,  они  были 
выгоняемы  изъ  неба  на  9  дѣтъ  и  подвергались  всѣмъ 
человѣческимъ  бѣдствіямъ, 

338.  Пит  вегѵаі  (оЬвегѵаІ),  Ргаев,  для  живост.т 
представленія^  подоб.  737  ет.  II  кн.  аѵіа  сигай  аедиог 
и  т.  д. 
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360.  Ргепзаиіет...  азрега  топііз.  У  Гомер.  Од.  V, 
428  ет.  Ы  к^сеооирібѵос  Ха^е  пйтр7}д. 

366.  Рогііиздие...  Ѵеііпоз.  Это  гавань  Ведія,  нынѣ 
сазіеі-атеге-  (іеііа,  Вгнсса,  въ  южной  Италіи,  вблизи  мыса 
Полинура,  который  получилъ,  согласно  Виргилію,  свое 
имя  отъ  кормчаго  Энеева. 

389.  Раге  а§е,  подоб.  169  ет.  Ш  кн.  вигде  аде  Ізііис, 
т,  е.  ех  ео  Іосо,  дно  віаз. 

394.  Біз  депШ...  Тезей  былъ  сынъ  Нептуна,  Пиро¬ 
вой— Юпитера.  Оба  они  хотѣли  увести  у  Плутона  его 
супругу  Прозерпину. 

395.  ІИе,  им.  Геркулесъ. 

Іп  уіпсіа  реііѵіі;,  поэт,  особ.,  реііі  иі  ѵіпсегеі,  иі  ѵіпсіит 
аЬйисегеі. 

396.  А  80ІІ0  гедіз.  Церберъ  при  видѣ  Геркулеса 
разорвалъ  свои  цѣпи  и  убѣжалъ  къ  трону  Плутона. 

397.  Вотіпат,  им.  Прозерпина  въ  устахъ  Харанта. 
ВШз,  относит,  къ  іЬаІато. 

398.  Ашрйгузіа  ѵаіез,  олово  въ  слово  жрица  амфрійс- 
ская,  жрица  Аполлона  Амфрійскаго,  т.  ѳ.  Сивилла,  Апол¬ 
лонъ  часто  называется  „АшрЬгузіа"  по  имени  небольшой 
рѣки  Атріігузпз  (Арфрооб^),  въ  Ѳессаліи,  на  берегахъ 
которой  Аполлонъ,  по  повелѣнію  Юпитера,  пасъ  нѣсколь¬ 
ко  времени  стада  Адмета,  царя  ферскаго,  мужа  Алкесты. 

399.  АЪзізЬе,  поэтич.  особ,  соедин.  съ  Іпйпіі;  подоб. 
403  ет.  УІІІ  кн.  аЬзізііе  іпсІиЪіІаге  ѵігіЬиз  Іиіз. 

400.  Ьі-  еі,  им.  рег  сіапеап  или  рег  поз  Ьис  ѵепіепіев. 
402.  Раігпі,  т.  е.  Плутона,  такъ  какъ  Прозерпина 

была  дочь  Юпитера. 

407.  ТитИа  относится  къ  согДа  (Сііагопііз). 

411.  Аііаз  апітаз,  аііиз  здѣсь  въ  смыслѣ  грѳч. 

аХХос. 

412.  Аіѵео,  велѣд.  синезиса  имѣетъ  два  слога. 

414.  ЗпІіИз,  челнъ  (ладья)  былъ  сплетенъ  изъ  ро¬ 
говъ  и  обтянутъ  кожею. 

416.  Іп  относится  къ  Июо  и  къ  иіѵа. 

420.  Меііе...  Медъ  самъ  по  себѣ  не  имѣетъ  усыпи¬ 
тельной  силы,  но  только  сокомъ  своимъ  придаетъ  пріят¬ 
ный  вкусъ  усыпительной  травѣ. 
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422.  Тег^а  гезоІѵН,  им.  зотпозериііо. 

432.  МІП08  ОІ8...  Миносъ,  сынъ  Зовса  и  Эвропы, 

братъ  Радаманѳа,  царь  и  законодатель  критскій, 
по  смерти  судія  въ  подземномъ  царствѣ. 

436.  АеЛеге  іп  аеіо...  Здѣсь  въ  отношеніи  къ  под¬ 
земному  царству  смыслъ  такой:  въ  свѣтѣ,  на  землѣ. 

443.  Мугіеа  8ІІѵа...  Миртъ  былъ  посвященъ  Венерѣ. 

445.  РЬаейга...  Федра,  дочь  критскаго  царя  Миноса 
и  Пасифаи,  сестра  Аріадны,  супруга  Тѳзея  умертвившая 
себя  потому,  что  ея  пасынокъ  Гжпполитъ,  сынъ  Тезея  и 
Гипполитъ  отвергъ  ея  любовь. 

Ргоегіз...  Прокра,  дочь  аѳинскаго  царя  Эрѳіѳѳя,  жена 
Кефала,  застрѣлившаго  ее  въ  лѣсу,  принявши  за  дикаго 
звѣря. 

ЕгірЬуІе  (съ  долгимъ  у).  Эрифила,  дочь  Талая,  жена 
Амфіарая,  предавшая  его  Полинику  ва  золотое  ожерелье, 
и  за  то  умерщвленная  сыномъ  своимъ  Алкмеономъ. 

447.  Еѵаіпе...  Эвадна,  дочъ  Ифія,  жена  Капанея, 
бросившаяся  на  костеръ  при  еожиганіи  тѣла  своего  мужа. 
Ьао4атіа...  Лаодамія,  супруга  Протесилая,  предводителя 
ѳессалійцевъ  подъ  Троею,  убитаго  тамъ  прежде  всѣхъ, 
изъ  скорби  вслѣдствіе  потери  послѣдняго,  умертвила 
себя  сама. 

453.  ^иа1ет  им.  ѵібеі;. 

468.  ЬепіЬаі:,  стар.  фор.  вм.  ІепіеЪаІ:.  Ьасгітаз  сіе- 
Ъаі,  им.  Бійопі  (а  не  8ІЫ). 

477,  Ваіит  ііег,  т.  е.  дозволенный  путь  ТепеЬапі;, 
им.  Эней  и  Сивилла. 

479.  Туйеиз  (2  слога)  еі  и  еоз.  Тидей,  сынъ  Эпѳя 
и  Перибеи,  отецъ  Діомеда.  РагіЬёпбраеиз,  і.  Парѳенопей, 
сынъ  Мелеагра  я  Аталанты,  Абгазіиз,  і.  Ддрастъ,  царь 
аргосскій,  тесть  Иидея  и  Полиника,  видѣвшій  смерть 
ихъ  обоихъ  въ  ѳивскую  войну  и  блѣднѣвшій  во  вею 
жизнь  при  воспоминаніи  о  нихъ.  Всѣ  трое  участвовали 
въ  походѣ  Семи  противъ  Ѳивъ,  подъ  стѣнами  которыхъ 
и  погибли. 

481.  Ай  (арий)  зирегоз,  на  землѣ. 

Сайисі,  павшіе  тсеабухе^. 

483.  Тгез  Апііеггогійаз,  три  сына  Актенора,  Цодибъ, 
Агѳноръ  и  Акамантъ. 

Сегег}  аасгит,  т.  ѳ.  жрецъ  Цереры, 
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485.  Э^й  былъ  возницею  Гектора. 

495.  ВёірЬоЬиз  (Дѳифобъ)  сынъ  Пріама  у  Гекубы, 
мужъ  Елены  по  смерти  Парнея,  при  взятіи  Трои  убитый 
Менѳдаемъ.  0га,  ога,  сильное  повтореніе,  подобно  602  ст. 
II  КН.  йіѵит,  діѵиш. 

500.  Оепиз...  Тепегі,  подобное  выраженіе  въ  230  ст. 
IV.  КН, 

501.  Оріаѵіі,  грея.  яроеСХехо,  еіе^іі,  гоіші,  сиіріасиіі: 
ему  понравилась,  онъ  пожелалъ. 

502.  Пеіе,  въ  оТногпѳніи  тебя,  т.  ѳ.  противъ  тебя. 

508.  Ропеге  раѣгіа  Іегга,  похоронить  на  отѳяѳствѳн- 

ной  землѣ. 

510.  БеірЪоЬо,  поэтич.  особен.,  вмѣсто,  тіЫ.  Еипе- 
гіа,  вм.  сайаѵегіа. 

517.  Прозаическій  порядокъ  словъ  такой:  сігит 
йисеЬаі:  РЬгу^іаа  еѵапЬез  ог^іа. 

518.  Еіаппвага,  поэтич.  особ.,  вм.  Іасеш. 

519.  АеоІИез,  потомокъ  Эола,  о  Улиссѣ,  котораго 
мать  до  замужества  съ  Лаэртомъ  была  женою  Эолова 
сына  Сизифа. 

534.  8іпе,  зоіе,  лишенный  солнца;  подоб.  204  ст, 
Ш  КН.  віпе  8і(іеге. 

535.  Аигога...  Аигога  здѣсь  вмѣсто  Аврора  въ 
своей  колесницѣ  не  имѣла  болѣе  двухъ  лошадей:  Аигога 
іп  гоаеіа  М^^еЬа!  Іиѣѳа  Ъі^із  (см.  VII  кн.  20  ст.).  Когда 
же  поэты  даютъ  ей  четверню,  нужно  понимать,  что  это 
солнце. 

542.  Еіузіит,  винит,  цѣли  къ  ііег. 

545.  ЕхрІаЬо  пигаегпга,  т.  ѳ.  а(і  ІепеЬгаа  геѵеПепз 
ітрІеЬо  питегит  итЪгагиш. 

555.  ТізірЬопе  (Тисифопа)  одна  изъ  фурій. 

565.  Бейт  (8иЪ^есі.  Оеші-іѵ.)  роепаз,  опредѣляемыя 
богами  наказанія. 

Рег^ие  ошпіа,  им.  Іоса. 

566.  КЬайашапіЬиз  (Радаиантъ)  сынъ  Юпитера, 
братъ  Миная,  судія  въ  царствѣ  мертвыхъ. 

574.  Оизіойіа,  вм.  сизіоз. 

580.  Оеииз...  Теггае,  Тііапіа  рпЬеа.  Титаны  были 
сыновьями  Земли, 
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582.  Аіоісіае,  грѳч.  ’АХшегЭас,,  сыновья  гиганта  Ад  о  эя, 
Отм  и  Эфіантъ,  которые  стрѳмидиеь  доставить  одну  на 
другую  ѳессалійскія  горы  Пеліонъ,  Оссу  я  Олимпъ,  что¬ 
бы  оттуда  низвергнуть  небо,  но  были  убиты  Юпитеромъ 
посредствомъ  молніи. 

685.  Ьаітопеиз  (Салмоней)  сынъ  Эола,  братъ  Си- 
сифа.  Онъ  подражалъ  Юпитеру,  производя  молнію  и 
громъ,  и  за  то  сверженъ  имъ  въ  тартаръ. 

595.  Тікуоз  (Тнтій)  сынъ  Юпитера,  низверженный 
стрѣлами  Аполлона  за  нескромное  обращеніе  къ  Лотонѣ 
въ  преисподнее  царство,  гдѣ  коршуны  безпрестанно 
клюютъ  опять  вырастающую  его  печень. 

601.  Іхіопа...  Икеіонъ  (Іхіоп,  опіз),  царь  Лаппѳовъ, 
народа  въ  Ѳессаліи.  По  сказанію  поэтовъ,  онъ  взятъ 
былъ  Юпитеромъ  на  небо,  но  за  похвальбу  близкимъ 
знакомствомъ  съ  Юноною,  сверженъ  оттуда  въ  адъ,  гдѣ 
присужденъ  къ  такому  наказанію,  что  привязанный  къ 
колесу  змѣями,  вмѣстѣ  съ  нимъ  безпрестанно  обращается. 

605.  Ригіагипі  шдхіша,  т.  е.  Алѳкто. 

613.  Гаііеге  (Іехігов.  Правая  рука  давалась  въ 
знакъ  союза,  мира,  вѣрности.  Потіпогит  Ыіеге  (іехігаз, 
не  устоять  въ  обѣщанной  вѣрности,  въ  вѣрности,  кото¬ 
рую  обязанъ  имѣть  слуга  въ  отношеніи  своего  господина. 

615.  Гогта...  ^огШпаѵе,  вм.  Гогта  Гогіипае,  §епиз 
зирріісіі. 

617.  Зейеі  ае1:егпитд[ие  зедеЪіі.  Часто  встрѣчающе¬ 
еся  выраженіе  у  греческихъ  и  римскихъ  авторовъ  для 
указанія  продолжительности  дѣйствія. 

618.  Меііх  ТЬеасив,  пт.  по  одному  сказанію, 
вслѣдствіе  преднамѣреннаго  похищенія  Прозерпины, 
былъ  прикованъ  къ  скалѣ;  по  другому  преданію  нѣ¬ 
сколько  позднѣе  былъ  освобожденъ  Геркулесомъ. 
РЫе^уав  (Фдегій)  сынъ  Марса,  царь  Лапиѳовъ,  отецъ 
Икеіона  и  Корониды,  сжегъ  храмъ  Аполлона  въ  Дель¬ 
фахъ  и  за  то  претерпѣвалъ  въ  преисподнемъ  царствѣ, 
такое  же  наказаніе,  какъ  Танталъ,  потому  что  лежащая 
вблизи  него  фурія  препятствовала  вкушенію  превосход¬ 
ныхъ  пиршествъ. 

634.  Соггіріппі  враііит,  подоб.  418  ст.  I  кн.  соггі- 
риеге  ѵіат. 
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638.  Беѵепеге  Іосоз  (винит,  цѣли),  подоб.  365  ст. 
I  КН.  йеѵепеге  Іосоз,  иЬі  и  т.  д. 

640.  Ьаг^іог...  аеіііег.  Ъаг^іог  здѣсь  въ  смыслѣ 
НЪегіог.  Это  воздухъ  болѣе  изобильный,  менѣе  сжатый, 
наконецъ  болѣе  свободный. 

645.  ТЬгеісіиз...  Іопда  сит  ѵевіе  аасегйоз.  Орфей, 
родомъ  ѳракіянинъ,  славный  въ  древности  пѣвецъ  на 
лирѣ,  былъ  сынъ  царя  Эагра  и  музы  Калліоны,  или  по 
другому  сказанію  Аполлона  и  музы  Кліо.  Орфею  припи¬ 
сываютъ  установленіе  одного  священнаго  обряда,  отъ 
чего  и  эпитетъ  „аасегдов*. 

^оп§а  сит  ѵеаіе.  Длинное  платье  было  одеждою  тѣхъ, 
которые  пѣли  гимны  въ  несть  боговъ. 

650.  Низшие,  Лазагасиздиѳ,  еі  Тго^аѳ  Оагіапиз  аисіог. 
Идъ  и  Ассаракъ  сыновья  Троя.  Дарданъ — сынъ  Юпитера 
и  Электры  изъ  Аркадіи,  отецъ  Прихѳонія,  дѣдъ  Троя 
С’Ггоа),  основатель  города  Дарданіи  въ  Троадѣ,  родона¬ 
чальникъ  троянскихъ  царей. 

657.  Ьаеіит...  раеапа.  Расоп  это  гимнъ  въ  честь 
Аполлона.  Этимъ  же  именемъ  иногда  называется  Апол¬ 
лонъ. 

659.  Егі(іопі...  Эридалъ  или  Падъ,  рѣка  Италіи, 
нынѣ  Но. 

667.  Мизаеиз  (Мусей)  древній  греческій  поэтъ,  во 
время  Орфея. 

683  Мапиз,  здѣсь  вм.  Ьгіііийіпеш,  е^ге^іа  басіпога, 

700 — 702.  Тег  сопаііиз  и  т.  д ,  эти  три  стиха  встр. 
уже  во  II  КН.  792 — 794. 

705.  ЬеШе  (Леѳа,  Лета)  рѣка  втъ  преисподнемъ 
царствѣ,  изъ  которой  умершіе  пьютъ  забвеніе  всего  про¬ 
шедшаго. 

719.  АЛ  соеіит,  здѣсь  опять:  на  землю. 

720.  ВпЫітез  относится  къ  апітав. 

747.  Аигаі,  стар.  форм.  род.  падеж ,  додоб.  354  ст. 
Ш  КН.  аиіаі. 

748.  Еоіат,  поэтич.  особ.  вм.  огЪет,  Іешриз  іп 
огЪет  геЛіепз,  теченіе  времени  (въ  тысячу  лѣтъ). 

755.  Ье^еге,  поэтич.  особ.,  подоб.  осиііз  гесепзеге, 
со§по8сеге. 


760.  Рига...  Ьазіа.  Копье  безъ  желѣза,  какъ  почет¬ 
ное  оружіе  царей  и  героевъ. 

763.  Зуіѵіиз...  Имя  „ЗуМиз"  дапо  послѣднему  сыну 
Энея,  потому  что,  по  преданію,  онъ  былъ  рожденъ  и 
воспитанъ  въ  лѣсахъ,  іп  аіІѵіз.  Эго  имя  потомъ  переіпло 
къ  царямъ  Альбн,  АІЬапит  пошеп. 

768.  1ІГишіі:ог,  огіз.  ш.  Нумиторъ,  братъ  Амулія, 
отецъ  Иліи,  дѣдъ  Ромула  и  Рема. 

770.  Зіитдиат...  По  сказанію  Аепеоз  Зііѵіиз,  третій 
царь  албанскій,  въ  преклонныхъ  годахъ  только  достигъ 
престола,  потому  что  долгое  время  былъ  устраняемъ 
отъ  него  своимъ  опекуномъ. 

773.  Кошепіит  (Номептъ)  городъ  въ  Сабинской 

землѣ. 

баЬіі  (Габіи),  древній,  еипулами  построенный  городъ  въ 
Лаціи,  въ  12  миляхъ  отъ  Рима  и  въ  11  отъ  Пренееты 
близь  нынѣшняго  Ьа^о  ді  Сазіі^ііопе. 

Гі(іепа=Гі(іепае  (Фидены)  городъ  въ  Лаціи  при  Тибрѣ, 
нынѣ  Сизіо  ѲіпЬПео. 

774.  СоИаішаз  агсез,  отъ  СоПайа,  Коллатія — древній 
городъ  сабинянъ,  недалеко  отъ  Рима. 

776.  Рошейоз...  Р^шейа  (Помеція),  древній  городъ 
вольековъ  въ  Лаціи,  называемый  также  Биезза  Рошеііа. 
Сазйит  Іпиі,  городъ  въ  Лаціи,  близь  Антія. 

Воіа  иш  Воіае  (Бода)  городъ  эквовъ  въ  Лаціи. 

Сога  (Кира),  городъ  въ  Лацін,  въ  области  вольековъ. 

783.  Беріет...  агсез,  Римъ  заключалъ  въ  своей 
окружности  семь  холмовъ,  каковы  были:  палатинскій, 
квиринальекій,  целимонтійекій,  капитолійскій,  авентиіі- 
екій,  эеквилійсцій,  виминадьскій.  Послѣдній  получилъ 
свое  названіе  отъ  ттеп  крутъ;  такъ  названъ  потому, 
что  на  немъ  находится  ивовый  кустарникъ. 

784.  Вегѳсупйа  шаіег,  т.  е.  Цибѳла,  мать  боговъ, 
которая  получила  прозваніе  ВегесупЙііа  отъ  горы  Всге- 
супіЬиз,  во  Фригіи,  гдѣ  первоначально  было  установлено 
ея  почитаніе.  Ее  изображали  обыкновенно  съ  вѣнкомъ 
въ  видѣ  круга  или  стѣнныхъ  зубцовъ,  отчего  здѣсь  и 
сказано  „іиггііа“. 

787.  Бирег  аеі:а  Іепепіез,  цодраж.  Гомеру  Ькерхссхл 

5(Ьр,аг’ 
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790.  Соеіі  8пЪ  ахет,  иоэтич.  особ.,  вм,  виЬ  соеіиш. 
794.  Заіигпо.,.  Сатурнъ,  по  сказанію,  дрѳвнѣшій 
царь  Лаціи. 

ОМшапІез,  нт  (гарамапты),  сильный  народъ  въ  Африкѣ 
за  Гетулами, 

797.  Ахет  ..  аріит,  повтореніе  482  ст.  ІУ  кн. 

799.  Еезропзів  йіѵит,  по  пред,  сказаніямъ  боговъ. 
Масоіііа  ііеііиз,  т.  е,  страна  у  меотейскаго  залива,  (нынѣ 
Азовское  море). 

802.  ЕгутанШнз  (Эриманѳъ)  гора  въ  Аркадіи  на 
границѣ  съ  Элидою,  гдѣ  Геркулесъ  убилъ  страшнаго 
вепра. 

803.  Ъегпа  (Лерна)  лѣсъ  и  озеро  близъ  Аргоса, 
чрезъ  которые  протекала  рѣка  того  же  имени,  гдѣ  гнѣз¬ 
дилась  лернейская  змѣя,  убитая  Геркулесомъ  съ  помощію 
Іолая,  послѣ  чего  озеро  высохло. 

805.  Nу8а  (^узза)  Нисса,  гора  и  городъ  въ  Индіи, 
мѣсто  рожденія  Вакха. 

ЫЪег  егі.  т.  Либеръ,  древне-италійское  божество  насаж¬ 
денія  и  оплодотворенія,  лат.  означеніе  Бакха. 

810.  Не^із,  т,  е.  Нумы. 

ргіташ,  поэтич,  особ,  прилаг.  вм.  нарѣчія  ргітит. 

811.  СнгіЪиз..  СЙгез,  іит.  т.  Куры,  древній  глав¬ 
ный  городъ  сабинянъ,  близъ  Рима,  по  сказанію,  мѣсто 
рожденія  Тацита  и  Нумы. 

830.  8осег,..  Юлій  Цезарь  отдалъ  свою  дочь,  Юлію, 
въ  замужество  Еомпѳю.  Какъ  только  она  умерла,  воз¬ 
никла  война  между  тестемъ  и  зятемъ. 

Агсе  Мопоесі,..  Агх  Мопоесі — Монекская  крѣпость, 

831.  Айѵегзіз  Еоіз...  Помпей  собралъ  свое  войско 
въ  восточной  части  римскаго  государства. 

832.  N6,  рнегі...  Ъеііа,  у  Гом.  II  VII.  279: 

насЭе  фІХо),  ріг)8е  руіхеоЗ-е,  т.  е.  не  дальше,  о 

любезные  сыновья,  выступайте  и  сражайтесь. 

Рнегі,  т,  е.  Цезарь  и  Помпей. 

Не  Іапіе  апітіз  азвпезсііе  Ьеііа,  вм.  пе  Іапііз  апітоз  азаиез 
сііе  Ьеіііз. 

834.  Тндне,  им.  Цезарь. 

835.  Зап^ніз  шена,  ты,  который  моя  кровь. 
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836.  ІІІе..,  а^еі  сиггит,  им.  Ъ.  Миштіиз,  который 
взялъ  и  сжегъ  Коринѳъ. 

СбгіпѣЬиз,  і.  Коринѳъ,  славный  гронескій  торговый  го¬ 
родъ,  на  коринѳскомъ  перешейкѣ,  на  сѣверъ  отъ  Арго- 
лиды,  раззорѳнный  Мумміемъ  въ  146  г.  до  Р.  X. 

838.  ЕгиеШІе,  им.  К.  Аетіішз  раиіиз. 

Аг§08.,.  Мусепав,  поэтии.  особ.  вм.  вею  Грецію. 

Мусепае,  агит  (Микены)  древній,  славный  городъ  въ 
Арголидѣ,  гдѣ  царствовалъ  Агамемнонъ. 

839.  АсасШеп,  т.  с.  царя  Македонскаго  Персея,  ко¬ 
торый  со  стороны  матери  былъ  потомокъ  Ахилла.  Онъ 
(Персей)  былъ  побѣжденъ  Павломъ  Эмидіеыъ. 

840.  Мшегѵае...  Минерва— римское  божество,  тож¬ 
дественное  съ  греческою  Палладою  Аѳиною,  дочь  Зевса, 
богиня  мудрости,  разума  и  размышленія,  искусствъ  и 
наукъ,  поэзіи. 

841.  Ма^пе  Саіо,  им.  Сепвогіиз.  Совве,  т.  е.  Апіив 
Согпеііиз  Соввиз,  военный  трибунъ  въ  войну  противъ  Вей, 
онъ  убилъ  царя  Веянтинцевъ  Толуынія  и  получилъ  его 
оружіе. 

845.  Ти  Махішиа  іИе  ев,  им.  РаЪіиз  Махітиз 
Сішсіаіог. 

855,  Магсеііиз,  им.  М.  СІаиЗіив  МагсеПиз. 

868.  О-паіе,  вм.  паіе. 

900.  Саіеіа  (Каета)  городъ  и  гавань  въ  Лаціи 
нынѣ  Саеіа. 


Подстрочный  сдоварь  ш  ТН  кнегі  Зяенды  Вярри- 
лія  Марона- 


1.  Ъасгітаге  {Іасгітаге) 
1.  плакать,  лить  слезы, 
іт-тіиеге,  тіио,  тізі,  тіз- 
зит,  3  впускать,  позволять 
идти;  іттіШге  ЫЪепа$^  опу¬ 
скать,  ослаблять, 
аІ-ІаЬі,  Ьог,  рапз  зпш,  па¬ 
дать  куда  нб,,  доходить, 
подходить, 

оЪ-ѵегіёге,  Ію,  Іі,  зит  воро¬ 
чать  противъ  чего  нб.,  на¬ 
правлять,  наводить, 
ргога,  ае.  і,  1.  передняя 
часть  корабля,  носъ  кора¬ 
бельный. 

Іепах,  §!сІ8  ай^.  крѣпко  дер¬ 
жащій,  удерживающій. 
І'ипдаге,  1  основывать,  по¬ 
лагать  основаніе  чему  нб.; 
укрѣплять-  /.  апсога  паѵез. 
еигѵиз,  а,  пт  кривой,  загну¬ 
тый. 

Ь.  Ргаеіехёге,  хо,  хііі, 
хіпт  спереди  ткать,  выты¬ 
кать;  ставить,  поставлять, 


полагать;  покрывать,  при^ 
крывать,  закрывать-  рирез 
ргаеісхипі  Ігіога, 
щапиз,  пз  і.  4.  рука;  от¬ 
рядъ. 

е-шісагѳ,  со,  сйі,  саіиш  мель¬ 
кать  вонъ,  выпрыгивать,  вы¬ 
скакивать;  блистать,  бы¬ 
стро  пробѣгать. 
агдепз,  Ііз  {рагі  отъ  агйеге) 
ад,^  горячій,  горящій,  жар¬ 
кій,  пылкій. 

зетѳп,  шіз.  п.  3.  сѣмя;  пер¬ 
вое  начало,  элементъ,  сти¬ 
хія  в^ы,  огня. 
аЪз-ІігйІёге,  Йо,  зі,  зит.  3. 
запрятывать,  заталкивать, 
прятать. 

ѵепа,  ае.  і.  1.  вена,  жила, 
въ  деревнѣ,  жила  въ  ком¬ 
натѣ. 

81ІѲХ,  1СІ8.  т.  3.  крѣпкій  бу¬ 
лыжникъ,  голышъ,  кремень, 
гарёге,  ріо,  риі,  ріит  3.  по¬ 
хищать,  грабить,  отнимать 
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силою^  пробѣжать  по  чему, 
набѣжать  на  что:  г,  згіѵаз. 

10.  Ргае  -  вМёге,  війёо, 
зёйі,  веззит  3.  (— вейеге)  спе¬ 
реди,  впереди  сидѣть, 
вёсгёіив  (рагі  отъ  зесегпеге) 
айз.  отдѣльный,  особенный, 
особый*,  удаленный,  далекій, 
уединенный. 

Ьоггепйив,  а,  пт  Оюггеге) 
аф’ваетавдягощій  содрогать¬ 
ся,  страшный,  ужасный;  вну¬ 
шающій  набожный  страхъ'. 
Ь,  8іЫІІа. 

апігаш.  і.  п.  2.  пещера, 
гротъ. 

іп-врігаге  1.  дуть  во  пто  нб.; 
вдыхать,  вливать:  тадпат 
тепіет. 

а-регіге,  іо,  йі,  іит  (— ран¬ 
ге  или  регіге,  какъ  и  орѳгі- 
ге)  раскрывать,  открывать. 
8йЬ-іге,  ёо,  іі,  іЬит  идти, 
подходить,  приходить  куда; 
приближаться. 

15.  Ргае-рев,  рейв  аф* 
(ргае,  раіеге)  быстро  ле¬ 
тающій,  скорый,  поспѣш¬ 
ный,  проворный, 
іи-виёіпв,  а,  пт  непривыч¬ 
ный,  непривыкшій,  необык¬ 
новенный. 

ё-пйе.  1.  выплывать,  убѣ¬ 
жать,  спасаться  бѣгствомъ. 
гё(і-(іёге,  Йо,  йійі,  йііиш  на¬ 
задъ,  обратно  отдавать,  воз¬ 
вращать. 

ропёгѳ,  ропо,  рбвііі,  роаіЬит 
3.  ставить,  поставлять;  воз¬ 
двигать,  строить. 


геті^шт,  іі.  п.  2.  гребля 
плаваніе  на  веслахъ. 

20.  Гогів,  І8.  і.  дверь. 
Ы-Іогшіа  аЬз’.  (Ыз,  /огта) 
имѣющій  два  вида,  два  об¬ 
раза,  два  лица, 
іп-евве,  вит,  Ш  быть,  нахо¬ 
диться  въ  чемъ  нб.,  быть 
при  чемъ  находиться, 
ѵёпиз,  ёгіз  любовь,  наслаж¬ 
денія  любви. 

пё  іапйив,  а,  пт  собетв.  та¬ 
кой,  о  которомъ  и  говорить 
не  должно,  богопротивный, 
проклятый,  нечестивый. 
ш-ехІгІсаЬШз,  ѳ  аф'  изъ  чего 
выпутаться  нельзя, 
атѣа^еа,  іа.  Г.  (только  въ 
аЫ.  віпд.  и  во  всемъ  ріиг.) 
обходъ  околидею,  объѣздъ, 
непрямой  путь, 

30.  Гііит,  і  п.  2.  нить, 
нитка. 

зіпёге,  вшо,  віѵі,  віЬиш,  3. 
ставить,  полагать;  позво¬ 
лятъ,  допускать. 
сопагі  1.  предпринимать, 
приниматься,  пытаться, 
еі^йп^ёге,  йп^о,  йпхі,  йсШш 
3.  изображать, 
сайёге,  сайо,  сёсійі,  савиш  3. 
падать. 

рег-1ё§ёге,  до,  Іеді,  сіит  3. 
просматривать,  пробѣгать 
порознь,  отдѣльно  разсма¬ 
тривать. 

ргае-тіиёге,  тіііо,  тіві,  тів- 
вит  3.  прежде,  напередъ  по¬ 
сылать,  отправлять. 
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35.  Засегйов,  оііз  т.  і. 
(^засег)  жрецъ,  жрица, 
зресіасйіит,  і.  п.  2.  видъ, 
зрѣлище. 

ровсёге,  ровсо,  рбровсі  3.  про¬ 
сить,  требовать, 
іп^сіиз,  а,  ит  адо  (іщ  іап- 
деге)  нетронутый. 
ргае-8І;аге,  віо,  вйй,  віііит  и 
вШит  впереди  стоять,  пре¬ 
восходить,  отличаться;  без¬ 
лично  ргаеаѣаі  лучше,  при¬ 
стойнѣе,  приличнѣе. 

40.  АМ'агі  заговаривать, 
начинать  говорить  съ  кѣмъ, 
обращаться  къ  кому  съ 
рѣчью. 

ехсійёге,  сіо,  ді,  вит  3.  (ех, 
саейеге)  вырубать,  высѣ¬ 
кать,  изсѣкать, 
піёге,  гйо,  гйі,  гйііиш  и 
гйіит  3.  ниспадать,  обру¬ 
шиваться,  устремляться;  о 
ыстромъ  движент:  высту¬ 
пать,  выбѣгать,  появляться. 

45.  Ровсёге,  ровсо,  рб- 
розсі  3.  просить  требовать; 
допрашивать,  развѣдывать, 
изслѣдовать. 

сбтёге,  сото,  сотрві,  сотр- 
Іит  3.  въ  порядокъ  приво¬ 
дить,  оправлять,  убирать. 
апЬёІпв,  а,  пт  задышавшій- 
ся,  сопящій,  пышащій. 
гаЬіев,  ёі.  Г.  5.  бѣшенство, 
ярость. 

Ійшёге,  ёо  быть  опухлымъ, 
распухлымъ;  бысь  взволно- 
вану. 


50.  АШаге  1.  придувать, 
надувать. 

севваге.  1.  {сейеге)  собсшв. 
помаленьку,  понемногу  от¬ 
ходить,  переставать;  мѣш¬ 
кать,  медлить. 
йё-Ывсёге,  Ывсо,  Ьіѵі  развер¬ 
заться,  разступаться. 
Шбшіив,  а,  пт  (рагі.  отъ 
ойопаге)  асІі.  какъ  громомъ 
пораженный,  потрясенный; 
оглушающій,  потрясающій ш 
сопйсевсёге  ( — сівсѳге,  евсо), 
йі  умолкать;  замолкать,  ути¬ 
хать. 

55.  Тгётог,  огіз.  т.  {іте- 
теге)  дрожь,  трепетъ. 
ді-гідёге,  гі^о,  гехі,  гесіит 
3.  (йгз,  г  едете')  совете,  ра¬ 
справлять,  вриводить  въ 
прямое  направленіе,  напрае~ 
ляшь. 

бЬ-іге,  ёо,  іѵі,  ііит  навстрѣ¬ 
чу  идти,  подходить  наету- 
пать;  обходишь  кругомъ^  ОК' 
ружать. 

іпігаге  1.  входить,  вступать, 
проникать. 

рёшіив  аЛѵ.  внутрѳнно,  внут¬ 
ри;  глубоко,  далеко, 
гёрозіпв  =  гёрбвігпв,  а,  пт 
{рагі.  отъ  геропеге)]  аф‘.  уда¬ 
ленный,  отдаленный. 

60.  Ргае-Іепйёге,  (іо,  йі, 
вит  и  Іпт  3.  протягивать, 
вытягивать;  ставить  что  пе¬ 
редъ  чѣмъ,  загораживать, 
заслонять,  завѣшивать, 
агѵит,  і.  п.  2.  пашня,  па- 
1  хатная  земля;  поле,  лугъ. 
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ргёЬепйёге  {ргепд,еге),  До,  Ді, 
вига  3.  хватать,  брать;  до¬ 
стигать,  досягать:  р.  ОТйВ 
ІіаХіае. 

Ііае-іёпиз  айѵ.  (собств,  Ьас. 
Іепиз)  до  сихъ  поръ,  доеѳлѣ. 
рагсёге,  рагсо,  рёрегсі  (рагзі) 
рагсікіга  (рагвит)  3.  берѳиь, 
щадить. 

оЪ-віаге,  зіо,  зйіі,  зЫит 
стоять  передъ  чѣмъ  или 
противъ  чего  нб.,  противо¬ 
стоять. 

65.  Ргае-зсшз,  а,  ит 
предузнающій,  напередъ 
знающій,  узнающій, 
іп  ДШіиз,  а,  ит  аЛ^.  ііедолж- 
ный,  не  слѣдующій. 
збИДиз,  а,  ит  І8оЫив)  «ф*. 
плот-іый,  густой,  твердый, 
крѣпкій. 

70.  Іп-зііШёгѳ,  Йо,  Ш, 
йіит  3,  (ш,  вШиегё)  встав¬ 
лять,  вкладывать;  ставитъ, 
строитъ,  воздвигать. 

^езіиз,  а,  ит  аф.  празднич¬ 
ный,  торжественный, 
тапеге,  шапёо,  шапзі,  шап- 
зит  3.  пребывать,  продол¬ 
жать  быть,  находиться;  ожи¬ 
дать,  стоять. 

репеігаіе,  із.  п.  3.  внутрен¬ 
няя  комната;  тайна,  таин¬ 
ство,  скрытность, 

80Г8,  80ГІІ8.  і.  3.  жребій; 
изрѣченіе  оракула,  прори¬ 
цаніе,  отвѣтъ  оракула, 
агсапиз,  а,  ит  (агса)  аф*. 
совете,  запертый,  тайный, 
сокровенный. 


Дісёге,  со,  хі,  сіит  3.  гово¬ 
рить,  выговаривать,  сказы¬ 
вать;  объявлять,  открывать. 
тапйаге  1.  {=:тапи  илгі  ша- 
пиг  йаге)  передавать,  вру¬ 
чать. 

76,  Тиграге  1.  волно¬ 
вать,  возмущать,  приводить 
въ  безпорядокъ. 

ШДіЬгшт,  іі.  п.  {Іийеге)  на¬ 
смѣшка,  игралище, 
сапёге,  сапо,  сёсіиі,  сапШш 
3.  пѣть,  воспѣвать,  предре¬ 
кать,  предсказывать, 
ех-сйіёге,  сйііо,  сизві,  сиззиш 
3.  (еа?,  сиіеге)  вытряхивать, 
выбрасывать,  выгонять. 
Шараге  1.  утомлять,  приво¬ 
дить  въ  усталость. 

80.  ВаЬіДиз,  а,  ит  аф*. 
(гаЪеге)  бѣшенный. 

Дп^ёге,  Дп§о,  йпхі,  йсіит  3. 
образовать,  учить;  выдумы¬ 
вать,  вымышлять, 
ргётёге,  то,  ззі,  ззит  3.  да¬ 
вить,  жать,  прижимать. 
Дё-іип^і,  дог,  сіиз  зит  дости¬ 
гать  конца,  оканчивать,  от¬ 
дѣлываться. 

85,  Міиёге,  тіііо,  пзізі, 
шівзит  3.  позволять  итди, 
пускать,  отпускать;  бросать, 
оставлять. 

Дё-езве,  зит,  ДёШі  (рагі.  /иі. 
ДёГиіигпз,  а,  ит)  не  быть, 
не  доставать. 

рагёге,  рагіо,  рёрёгі,  рагііит 
и  рагіит  3.  раждать,  пріоб¬ 
рѣтать. 
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90.  Айсіііиз,  а  пт  {^агі. 
ОШЪ  аМеге)  «ф’.  безотлуч¬ 
ный,  безотвязный, 
ё^ёпиз,  а,  иш.  аф‘.  {едеге) 
бѣдный,  скудный. 

Нозрііиз,  а,  иш  (Тіозрез)  чу¬ 
жой,  въ  чужой  сторонѣ  на¬ 
ходящійся. 

ехіешиз,  а,  иш  (ехіегиз) 
внѣшній,  наружный,  ино¬ 
земный. 

95.  .Сё(іёге,  (іо,  88І,  88ит 
3.  вообще,  идти,  шествовать; 
{аіісиъ)  уступать,  подда¬ 
ваться. 

аікіепіег  ойѵ.  смѣло,  от¬ 
важно. 

гёгі,  геог,  гаіиз  аит,  судить, 
почитать;  думать,  мнить, 
ряпііёге,  рагкіо,  рагкіі,  рап- 
зшв  или  развит  3.  расши¬ 
рять,  растягивать;  откры¬ 
вать,  отворять, 
аііуіит,  і,  п.  2.  внутрен¬ 
ность  святилища. 

Ьоггепйиз,  а,  иш  {Іьоггете) 
страшный,  ужасный. 
гё-тІГ^іге,  10  опять  мычать, 
ревѣть;  отзываться,  отда¬ 
ваться  ревомъ  мычаніемъ. 

100.  Іп-ѵоіѵёге,  ѵоіѵо,  ѵоі- 
ѵі,  ѵоІиЬит,  3.  катить,  ва¬ 
лить;  перекатывать;  покры¬ 
вать,  скрывать, 
соп-ейіёге,  сйііо,  сиззі,  сиз- 
зит  3  (со»,  дгшіеге)  сотря¬ 
сать,  бить  другъ  объ  друга; 


потрясать,  приводить  въ 
дрожаніе. 

зйтШиз,  і.  т.  2.  побужде¬ 
ніе,  поощреніе;  мука,  муче¬ 
ніе,  безпокойство, 
дшезсёге,  езео,  еѵі,  ёіит  3. 
покоиться,  отдыхать, 
ш-оріпиз,  а,  ит  аф  неожи¬ 
данный. 

зиг^ёге,  зигдо,  зиггехі,  зиг- 
гесіит  3,  {зиЬ  гедете)  при¬ 
поднимать,  подымать,  под¬ 
нимать. 

105.  Ргае-сірёге,  сіріо, 
сёрі,  серіит  3.  {ргае,  сареге) 
прежде,  напередъ  брать,  по¬ 
лучать;  представить  себ7ь 
•напередъ,  сообразить,  узнать. 
рёг-а^ёге,  а§о,  ё^і,  асіпт  3. 
обработывать,  обдѣлывать; 
р.  апіто  аІдА  обду.мывать, 
обсуждать. 

ІёпёЬгознз,  а,  ит  исполнен¬ 
ный  тѣни,  мрачный, 
гё-і'ищіёге,  іип(іо,  Лясіі,  Пізит 
3.  назадъ,  обратно  лить;  въ 
раза,  вливаться,  течь,  впа¬ 
дать,  разливаться, 
сонвресіиз,  Тіз.  т.  {сопзрісе- 
ге)  взглядъ,  видъ. 
соі)-ип8:ёге,  і;%і,  Сасіит 
3.  (со»,  іапдеге)  собетв.  при¬ 
ходить  въ  соприкосновеніе, 
случаться,  доставаться. 

1  ПО.  Е  гірёге,  гіріо,  гі- 
рііі  г  ер  кит  3.  {ех,  ѵареѵс) 
выхватывать,  вырывать, 
исторгать. 


гё-1  г,  ёге,  сірю,  сё])!,  се}»1ига 
8.  {ге,  сареге)  принимать, 
брать  на  себя;  ьыііимать, 
вытаімсипать. 

115.  Аи-іге,  ёо,  іѵі  и  іі, 
ііиш  идти  куда,  къ  кому 
или  КЬ  иому,  ПОДХОДИТ!, 
приходить. 

тапсіаиіт,  і.  п.  2.  {тап^оге) 
укроіцоніе. 

ргае  Псёге,  йсіо,  Іёсі,  ^есіига 
опредѣлять,  ставить  кого 
надъ  кѣмъ  или  чѣмъ,  пору¬ 
чать  кому  что;  дѣлать  на¬ 
чальникомъ  надъ  кѣмъ  или 
чѣмъ 

агсезбіёге,  о,  іѵі,  Пит  застав¬ 
лять  іірійдти  или  прибли¬ 
зиться,  звать,  призывать, 
вызывать. 

120.  СТіІііІга,  ае.  1  ки- 
оара,  цитра. 

ййез  или  йсііз,  І8.  і.  8.  му¬ 
зыкальнаго  и  и  с'г  р  у  м  с  и  та 

струпа,  струпный  инстру¬ 
ментъ,  киѳара,,  лира, 
сапог,  ёгІ8  ш.  3.  {сапеге)  пѣ¬ 
ніе,  звукъ,  ТОНЪ;  савогив,  э, 
ит  {сапог)  оф*  сладкозвуч¬ 
ный,  мелодичный,  гармо¬ 
ничный. 

го(1-ёгаёге,  ішо,  ёті,  ешріит 
3.  (гй,  етеге)  выкупать,  об¬ 
ратно  покупать;  искупать, 
освобождать. 

125.  Ог(1ш,  йіог,  8118  8ит 
начинать. 

сіёзсепзив,  Тіз.  )п,  4.  {сіевсеп- 
йегё)  схожденіе,  сходт., 
спускъ. 


гё-ѵосаге  1.  звать  назадъ, 
отзывать,  обратно  призы¬ 
вать;  назадъ,  обратно  при¬ 
зывать;  назадъ, обратно  при¬ 
носить,  возвращать;  г.  ре- 
Леш  или  дгаЛит  возвра- 
щат  ьсп. 

ё  ѵайёге,  йо,  ві,  зпіп  3.  вы¬ 
ходить;  убѣгать,  ускользать, 
избѣгать,  спасаться, 
аедпиз,  а,  пт  аф;  {соыр. 
аедгііог,  еир :  аедшвзітиз) 
ровный;  благосклонный,  до¬ 
брожелательный,  милости¬ 
вый. 

130.  Агііспз,  1І8  {ригЬ, 
ОШЪ  агЛегё)  аф.  горячій, 
жаркій,  пылкій, 
ё-ѵёііёге,  Ьо,  хі,  сшт  3.  вы¬ 
возить,  вытаскивать;  взво¬ 
зить,  взносить. 

^і^пёге,  §еш1і,  §ёіаіит 

{депеге  съ  удвоеніемъ  ді)  рож¬ 
дать,  родить;  въ  ра88  дідпі 
рождашьсн^  происходишь^ 
произрасшать. 

135.  Іп-вапив,  а,  пт  а(Ц. 
больной  душою,  помѣніап- 
пый,  сумасшедшій;  чрез¬ 
мѣрно  великій,  сильный, 
страшный. 

іініпі^ёге,  §ё'),  8І,  Іит  быть 
е  и  и  с  X  о  д  ит('.  л  ь  н  ы  м  'ь,  ласко¬ 
вымъ,  быть  привязанііым'ь, 
преданнымъ  чему  нб  ,  при¬ 
вязаться,  прилѣпиться. 
рёг-%ёге,  а^о,  ё§і,  асіит  3 
обработывать,  обдѣлывать; 
надлежащимъ  образомъ  со¬ 
вершать,  выполнять. 
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Іепіиз,  а,  нт  гф’,  гибкій, 
жидкій. 

ѵігп^п,  іпш,  п  3.  (ѵгеге)  гиб¬ 
кій  прутъ. 

гатиз,  і.  т.  2.  сукъ,  вѣтвь, 
отрасль. 

соп  ѵаіііз,  із.  Г.  3.  со  всѣхъ 
сторонъ  закрытая  долина. 

140  Орегкиз,  а,  ііт  (рагі. 
оѣіъ  орегігё)  знЬзк.  брегіиш, 
і.  п.  2,  соіфовеяпое  мѣсто; 
іеііигіз  орегіа  зиЬгге  сойти 
аъ  царство  мершвьгхъ. 
аигі  сотиз,  а,  ит  аф.  {аигпт^ 
сота)  золотоволосый^  золо- 
товѣтвнстыП. 

(Іё-сегрёге  ро,  рзі,  ркіііп,  3. 
{(1е  сагреге)  сощипывать, 
срывать. 

Гёкиз,  из.  ш.  4,  рожденіе, 
произведеніе  на  свѣтъ, 
плодъ. 

а-ѵе1]ёге,  ѵеііо,  ѵеІИ  и  ѵпізі 
ѵиізит  3.  отрывать,  сры¬ 
вать,  сощипывать, 
{гоікіезсёге,  зсо  лиственѣть, 
покрываться  листьями, 

145.  Усакі^аге  1.  {ѵсШ- 
дігіт)  слѣдить,  идти  но  слѣ- 
да.мь;  искать,  отыскивать. 

150.  Іпсезкаге  1.  дѣлать 
нечистымъ,  осквернять. 
сопзиІЬит,  і.  іі.  2.  {сопвиіеге) 
вопросъ,  заключеніе  совѣ¬ 
щанія,  рѣшеніе,  опредѣле¬ 
ніе;  отвѣтъ  оракула, 
регкіёге,  ёо,  рёрепйі,  висѣть, 
быть  остановленнымъ. 


соп-дёге,  сіо,  (іійі*,  (ійит  (соп, 
(Іаге)  собирать,  сносить  въ 
одно  мѣсто,  клясть,  ставить; 
о  умершихъ:  хоронить,  по¬ 
гребать. 

зёрніегит  (сЬгііш)  і.  п.  2. 
{нсреііге)  яма,  могила  умер¬ 
шаго, 

ріасШині,  і.  н.  2,  умилости¬ 
вительная  жертва 
іп  ѵі(і8,  а,  ит  аф'  (т,  ѵіа) 
иеироходи  мый,  непроѣзд- 
ный;  непроницаемый, 
ѵіѵиз,  а,  ши  (ѵіѵеге)  живой, 
живущій. 

155.  А-зрісёге  (ідйзр.) 
8])ісіо,  ьрехі,  Бресіині  {аЛ, 
З/есегс)  смотрѣть,  глядѣть, 
оі)  гайкезсёге,  кезсо,  ші  нѣ¬ 
мѣть,  онѣмѣвать;  умолкать, 
(іё  іі^ёге,  §0,  хі,  хига  3.  во¬ 
дружать,  втыкать,  вколачи¬ 
вать;  сі.  осиіоз  потуплять. 
ѵбІГГкіГге  1.  (ѵоіѵеге)  катать, 
валять,  катить;  обдумывать, 
о^'суживать,  взвѣшивать, 
ёѵсшкнз,  іТд  пі.  4.  (сѵелг&е) 
исходъ,  конецъ,  слѣдсгвіе; 
происшеетвіо,  случай; 
участь,  судьба. 

П^ёге,  §0,  хі,  хит  3.  укрѣп¬ 
лять  что  въ  чемъ  нб.,  при¬ 
крѣплять  къ  чему  иб., укрѣп¬ 
лять,  упрочивать;  /.  ѵезіідіа 
останавливаться. 

160.  Ьёгёге,  вето  (зегні), 
зегіит  3.  низать,  вязать, 
нлееть. 

зісеіш,  а,  ит  сухой. 
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І)ёг  Ітёге,  іто,  ёті,  етріит 
и  етіит  3.  совсѣмъ  отнять, 
взять  прочь-,  убивать, умерщ¬ 
влять. 

165.  Сіёгё,  сіео.  сіѵі,  сі- 
Іиш  3.  двигать,  приводить 
въ  двіг/кеиіе:  подзывать, 
подкл икать,  вызывать, 
ас  сепйёге,  (Іо  (іі,  вит  (изъ 
ай  и  неупотр.  сапйете)  за¬ 
жигать,  запалятъ;  воспламе¬ 
нять,  подстрекать,  возбуж¬ 
дать. 

ІіШпз,  і,  т.  2.  (Шаге)  рожокъ, 
духовой  инструментъ. 
бЬ-іге,  ёо,  іѵі,  (іі),  ііит  на¬ 
встрѣчу  идти,  подходить, 
наступать;  входить,  всту¬ 
пать. 

зроПаге,  1.  (зйоііит)  обди¬ 
рать,  снимать  платье,  раз¬ 
дѣвать;  лишать  аЦт  или 
аі^сі.  аІ(]/иа  ге. 

170.  А(1-(іёге,  Йо,  (іМі, 
йіШт  8.  (ай,  йаге)  давать, 
пускать,  класть;  придавать, 
прибавлять,  присовокуплять 
рег-8опаге,  по,  пш,  шіит  1. 
громко  звучать,  звенѣть, 
гремѣть;  заглушать,  огла¬ 
шать,  'паполпять  звуками. 
еопсііа,  і.  1.  раковина;  рогъ 
Тритона,  рогъ  Мазепа. 
йё-шепз,  ІІ8  ай]  умалишен¬ 
ный,  безумный,  глупый, 
врнтозпз,  а,  пш  пѣнистый, 
пѣнящійся. 

іш-шег^ёге,  §о,  8І,  зпш  3. 
погружать,  купать. 


175.  Ргётёге,  о,  Ш, 
іШш  3.  піумЬть,  ржать,  ре¬ 
вѣть. 

ага,  ае,  Ь  1.  возвышеніе,  бу¬ 
горъ,  изъ  земли;  а.  зергіісгі 
могила. 

соп  §ёгёге,  го,  ззі,  зіит  8. 
сносить,  собирать;  наносить, 
наваливать,  составлять,  дв- 
лать,  строить. 
ё-(ійсёге,  со,  хі,  сіит  3.  вы¬ 
водить,  уводить;  поднимать 
вверхъ,  взводить;  выстраи¬ 
вать,  воздвигать. 
зіаЬШат,  і.  п.  2.  (зіаге) 
мѣсто  стоянія,  пребыванія, 
жительство,  жилище. 

180.  Рго-ситЬёге,  ситЬо, 
сйЬйі,  сГіЪіШт  наклониться, 
склониться; валиться,  повер¬ 
гаться,  падать  на  землю, 
рісёа,  ае.  і.  і.  (ріх)  родъ 
смолистаго  дерева,  пихта, 
збпаге,  по,  шіі,  пііит  1.  зву¬ 
чать,  звенѣть. 

Гсёге,  ісо,  ісі,  ісШт  3.  дотро- 
гиватьея,  бить,  рубить, 
ііех,  1СІ8  і*.  3.  каменный 
дубъ. 

ігахшёиз,  а,  ит  ай].  ясен(‘- 
вый. 

ІгаЪз,  ігаЬіз.  Г.  3.  бревно, 
брусъ,  балка, 
сйпёиз,  і.  ш.  2.  клипъ. 
Й881ІІ8,  е  ай]  колкій,  щепкііі. 
гоЬиг,  ОГІ8.  п.  3.  дубъ, 
зсіпйёге,  8СІп(1о,  зсИі,  асіз- 
зига  3.  рвать,  драть;  колоть, 
разсѣкать. 
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а(і-ѵо1ѵёге,  ѵ’»,  ѵі,  йіит  3. 
катить  куда  нГ5.,  прикаты¬ 
вать,  подкатывать, 
огпиз,  і.  ІГ.  2,  дикая  яеѳнь. 
ас-сіи^ёге,  §о,  хі,  сіит  3. 
опоясывать. 

185.  ѴоІйіаге.  1.  (ѵ  Лѵеге) 
катать,  валить,  катить;  об- 
думъгвать,  обсуживагиь. 
ргесагі  1.  просить,  молить. 
оз-іеп(іёге,  4о,  (іі,  ват  или 
ішп  (^=оЬ8іепд,еге)  собсше.  на¬ 
супротивъ  растягивать,  раз¬ 
вѣшивать;  показывать,  пред¬ 
ставлять,  являть. 

190.  Копе  случайно, 
случайнымъ  образомъ, 
а  §по8сёге,  §гіо8со,  ^поѵі,  §аі- 
іит  3.  узнавать,  познавать. 

195.  Оі-гі§ёге,  гі§о,  гехі, 
гесіит  3,  гедеге)  собств. 
расправлять,  приводить  въ 
прямое  направленіе,  направ¬ 
лять. 

ргёшёге,  то,  ззі,  ззит  3.  да¬ 
вить,  жать,  прижимать;  р. 
ѵезіідш  удерживать^  оста¬ 
навливать. 

ѵезіі^шт,  ІІ  п.  ступень, 
шагъ. 

оЪ-зегѵіГге  1.  наблюдать,  за¬ 
мѣчать. 

рег^ёгѳ,  рег^о,  реггехі,  рег- 
гесіит  3.  подвигаться,  по¬ 
даваться  впередъ;  продол¬ 
жать  что. 

разсі,  зеог,  зѣиз  зипі  іразее 
ге)  пастись,  кормиться. 
рго(і  іге,  ёо,  ІІ,  ііит  3.  (ргОу 
іге)  вы.^одить,  являться;  впе¬ 


редъ  идти,  подаваться  впе- 
редъ. 

200.  Асіез,  еі,  С.  5.  остріе, 
лезвіе;  острый  взглядъ  ка 
что  нибудь. 

Іаих,  Гаисіз  і.  {въ  зіпд,  употр. 
только  въ  аЫ.^  въ  ріит.  вполнѣ') 
глотка,  зѣвъ,  пасть;  бездна, 
пропасть. 

§гаѵё-б1еаз,  Ііз  оф*.  зловон¬ 
ный,  смрадный. 
гё-1иІ§ёгѳ,  Іиі^ёо,  Іиізі  2.  от¬ 
ражать  лучи,  свѣтъ,  отсвѣ¬ 
чивать,  блистать,  сверкать, 
сіять. 

205.  Вгйтаііз,  е.  аЛ]. 
зимній. 

ѵізсит,  і  п.  2.  омела,  расте¬ 
ніе,  изъ  котораго  дѣлается 
птицелов пый  клей, 
зетіпаге  1.  {зешеп)  сѣять, 
производить;  дѣлать  плодо¬ 
роднымъ,  оплодотворять, 
іёгез,  ёьіз.  «ф*.  круглый, 
ігипепз,  і.  т.  стволъ  дсірііва. 
1гоп(1ёге,  ёо,  пі,  2.  имѣть 
листья,  быть  покрыту  зо¬ 
ленью. 

іёніз.  е.  ад-],  тихій,  легкій, 
сгёрііаге,  го  [стераге)  сильно 
скрипѣть,  стучать,  треш,аті,. 
ЬгазЬёа,  ае.  і“,  1.  топкій 

листъ  изъ  металла. 

210.  Ке  Ггіп^ёге,  Ггіп^п, 
1гё§і,  ^гасіига,  3  {ге  /гап- 
деге)  отламывать,  сла.мы- 
вать. 

Іаесіа,  ае.  і.  1.  сосновый 
лѣсъ,  сосна. 

зёсаге,  со,  сиі,  сіит  {зесаіи 
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ггі8)  рѣзать,  разрѣзать,  раз¬ 
сѣкать,  насѣкать, 

215.  Іп-Іехёге,  хо,  хШ, 
хіит  3.  вплетать,  ввязы¬ 
вать;  окружать,  обвивать. 
ех-рёДіге.  4.  {ех,  рев)  выпу 
тывать;  готовить,  приготов¬ 
лять. 

ип^ёге,  ^о,  хі,  сіит  3.  ма¬ 
зать,  натирать  мазью. 

220.  ОётіЬиз,  іТз.  т.  4. 
вздыханіе,  вздохъ 
(Іе-йёге,  ёо,  ёѵі,  ёшт  2  опла¬ 
кивать. 

Іёгёішга,  і.  п.  2.  носилки 
для  ношенія  добычи  при 
тріумфѣ,  изображеній  пред 
ковъ  при  похоронахъ,  и  тѣ¬ 
ла  умершаго. 

соп-§ёгёге,  го,  взі,  зіит  3. 
сносить,  собирать,  сгребать, 
сгётаге  1.  сожигать. 

225.  Тигёпз,  а,  пт  {Ніи- 
гепз)  ай,^  {іпз)  состоящій 
изъ  ладона,  ѳиміама,  ладан¬ 
ный,  ѳиміамный. 

(іарз,  (Заріз  1  3,  пышный 
обѣдь,  жертвенный  столъ, 
совершаемый  въ  честь  бо¬ 
жества,  въ  воспоминаніе  от¬ 
сутствующихъ  и  умершихъ. 
соІ-ІаЬі,  Ьог,  рзиз  зііга  вдругъ, 
вмѣстѣ,  во  всѣхъ  частяхъ 
валиться,  разваливаться, 
разрушаться,  опускаться. 
ЬіЬйІиз,  а,  пт  аф'  фіЪегё) 
о  челобтькть^  охотливый  пить; 
о  вещахъ^  вбирающій  въ  се¬ 
бя,  втягивающій. 

Іаѵіііа,  ае.  1,  1.  горящій, 


!  тлѣющій  пепелъ,  горячая 
зола,  пепелъ  сожженнаго 
тѣла, 

сасіиз,  і.  ш  2.  фляга,  круж¬ 
ка,  кувшинъ. 

сігсиш-іегге,  Гёго,  Ііііі,  Іаіит 
кругомъ,  вокругъ  обносить; 
въ  религіозномъ  отношеніи, 
обносить  что  нб.  около  ко¬ 
го  нб.  для  очищенія  или 
освященія:  ійет  іег  восіоз 
рига  сігттіиШ  ипд>а  (=гт- 
ііат  сггсит  восіов). 

230.  Йраг^ёге,  §0,  8І, 
виш  3.  сыпать,  разсыпать; 
прыскать,  кропить;  окроп¬ 
лять,  опрыскивать. 

Г08,  Шгіз.  ш.  3.  роса,  влага, 
жидкость. 

іт-ропеге,  ропо,  розйі,  розі- 
Іиш  3.  полагать,  класть; 
класть,  возлагать:  іп^ещі 
тоіе  зериісгпга  (тоіет  зе 
риісго). 

235.  ВёсШига,  і.  п.  2.  по¬ 
колѣніе,  родъ,  племя;  сто¬ 
лѣтіе,  вѣкъ. 

ѵазиіз,  а,  ига  пустой,  неза¬ 
нятый;  огромный,  великій, 
обширный. 

ЫТіиз,  из.  т.  4.  разеѣлина, 
трещина,  отверстіе,  про¬ 
пасть. 

зсгйрёиз,  а,  нт  оф‘  {вегирив) 
состоящій  изъ  остроконеч¬ 
ныхъ  камней,  каменистый. 

240.  НаПіиз,  из.  ш.  {На- 
Іаге)  дыханіе,  паръ,  испа¬ 
реніе. 
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е?  Гиікібгв,  {'ип(1о,  ІіТйі,  ^ивиш 
3.  выливать,  изливать,  ис¬ 
пускать. 

сопѵѳхиш,  і.  п.  2.  выпу¬ 
клость,  возвышенность, 
іп-ѵегдёге,  ёо  3.  лить  на  что 
нб. 

245.  Сагрёге,  ро,  рзі, 
ріит  3,  рвать,  срывать;  дер¬ 
жать,  щипать. 
зёЬа,  заеіа  аѳ.  :Г.  1.  крѣпкій, 
твердый  волосъ,  шерсть. 
ИЬагаеп,  шіз,  п.  3.  жертвен¬ 
ное  возліяніе,  жертва, 
зир'ропёге,  ропо,  розйі,  розі- 
1:;ит  3.  класть,  ставить  подъ, 
подкладывать. 
саНег,  Іігі.  т,  2.  рѣзецъ, 
ножъ. 

аиз-сірёге,  сіріо,  сер!,  серШш 
3  (б'ггЬ,  сареге)  снизу  под¬ 
хватывать,  поднимать,  под¬ 
держивать. 

ѵеііпв,  ёгів  п.  3.  іѵеііегс) 
шерсть,  руно,  волна. 

250.  Зіёпііз,  е  аф*.  ни¬ 
чего  изъ  себя  не  произво¬ 
дящій,  не  рождающій,  без¬ 
плодный 

іпсіібаге  1.  полагать  основа¬ 
ніе  чему  нб.,  дѣлать  начало; 
воздвигать. 

зоПІиз,  а,  пт  (зоШиз)  плот¬ 
ный,  густой;  цѣлый,  пол¬ 
ный,  весь. 

ехіа,  огит  в.  2.  внутренно¬ 
сти, 

255.  ЬГтеп,  ііьз.  п.  3. 
свѣтъ  дневной,  день, 
тй^іге, -іо,  іѵі  (іі),  іШт  4. 


мычать-,  гремѣть,  шумѣть, 
йШІаге  I.  выть,  рыдать, 

260.  Е-гірёге,  гіріо,  гі- 
рШ,  геріит  3.  (егс,  гареге) 
выхватывать,  вырывать, 
йггаиз,  а,  иш  твердый,  проч¬ 
ный;  стойкій. 

іт-шіііёге,  тіііо,  тГві,  шіз- 
зига  3*  впускать,  позволять 
идти,  бѣжать  куда. 

265.  8і1ёге,  ёо,  пі  2.  мол¬ 
чать,  не  издавать  никакого 
звука  (гасѳгѳ,  нс  говорить) 
безмолствовать, 
рапйёге,  рапйо,  раікіі,  рап- 
зит  или  развит  3,  расши¬ 
рять,  растягивать;  откры¬ 
вать,  показывать,  объяв¬ 
лять,  дѣлать  извѣстнымъ, 
ѵасйііз,  а,  иш  ай],  пустой, 
порожній. 

270.  Маіі^пиз,  а,  пт 
(=-шаИ§епи8)  зложелатель¬ 
ный,  злобный;  небольшой, 
слабьхй. 

ѵезІіЬйІит,  і.  п.  2,  предвра- 

тіе,  преддверіе. 

сйЬіІе,  із,  п.  3.  (сиЪаге)  ложе, 

постель. 

275.  Раііепз,  Ііз  (рагі. 
отъ  раііеге)  ай^  блѣдный; 
покрытый  блѣдностію, 
тШ-зиайиз,  а,  ига( — зиайе- 
ге)  здосовѣстный,  обманчи¬ 
вый. 

280.  Ѵірёгёиз,  а,  ит  ад] 
(ѵірега)  ехидный,  змѣиный, 
іп-пёсіёге,  сіо,  хиі,  хит  3. 
сплетать,  переплетать. 
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аппозиз,  а,  иш  ай^  много¬ 
лѣтній. 

Ііаегёге,  гео,  зі,  зит  2.  си¬ 
дѣть,  стоять,  держаться; 
оставаться- 

285,  ЗіаЬпІаге  1.  {зіаЬи- 
Іит)  ставить  въ  стойло, 
стоять  въ  стойкѣ. 

ЬШа  (ЬеІІиа)  ае.  і.  большое 
или  дикое  животное,  чудо¬ 
вище. 

290  0“Г-гірёге,  гіріо,  гі- 
рііі,  геріит  3.  {соп  трегё) 
хватать,  схватывать. 
зЬгіпдёге,  п^о,  пхі,  сѣит  3. 
стягивать,  сжимать;  выни¬ 
мать  инь  поженъ^  обнажать, 
асіез,  ёі.  5,  остріе,  лезвіе. 
оМегге,  оіГего,  оЬШІі,  оЬіа- 
Іиш  на  встрѣчу  нести, 
іг-гйёге,  гйо,  ГІІІ  3.  (ш.  г.) 
наваливать;  вторгаться,  бро¬ 
саться. 

Дё  ѵегЬёгаге  1.  больно  бить. 

295.  Соепиш,  (састш) 
і.  п.  2,  грязь, 

ѵбгадо,  іаіз  і.  (уогаге)  пу¬ 
чина,  водоворотъ,  пропасть, 
глубина. 

аѳзШаге  1.  {аевіив)  волно¬ 
ваться. 

ё'Гисі:аге  1.  изрыгать,  из¬ 
вергать,  выбрасывать, 
рогіііог,  огіз  іп.  3.  перево- 
щикъ  (о  Харонѣ). 

8^иа^о^,  огіз.  т.  3.  {8д2ш1егв) 
окочѳнѣлость,  грубость,  же¬ 
стокость. 

300.  Оашііез,  ё1.  і.  5. 
(сапгіб')  сѣдой  цвѣтъ,  сѣдина,  і 


іп-сиииз,  а,  ит  аф‘.  необдѣ¬ 
ланный,  необработанный; 
въ  безпорядкѣ,  нечистый, 
неопрятный. 

зогйИпз,  а,  ит  грязный,  не¬ 
чистый. 

ёё-репйёге,  ёо  2.  висѣть  на 
чемъ  нйбудь 

гаііз,  І8,  і'.  3.  илотъ,  паромъ. 
сопШз,  і.  т.  2.  ыгестъ,  ба¬ 
горъ. 

зЙЬ-і§еге,  1§о,  ё^і,  ас  іит  3. 
подгонять,  гнать, 
іеггй^іпёиз,  а,  ит  аф’.  тем¬ 
наго  цвѣта. 

аиЪ-ѵеЬёге,  Ію,  хі,  сіигп  ве¬ 
зти  вверхъ,  взвозить;  во¬ 
обще,  привозить,  подвозить. 

I  305.  Еі-іип(1еге,  іишіо, 
Ші,  іизиш  3.  выливать,  из¬ 
ливать,  высыпать;  во  мноаіе- 
ствѣ  выступать,  высыпать. 
(іё-іип§і,  ^ог,  сіиз  вига  (Іер. 
достигать  конца,  оканчи¬ 
вать,  отдѣлываться, 
ша^иапітиз,  а,  ит  аф  (?паг/- 
71Ш  а)  великодушный, 
іп-пиріиз,  а,  ит  аф  неза¬ 
мужній. 

іт  ропеге,  рёпо,  розйі,  рбзі- 
іит  полагать,  класть, 
аргісив,  а,  ит  открытый,  па 
открытомъ  воздухѣ  лежа¬ 
щій;  особ,  лежащій  на  со.чи- 
цѣ, 

ігапв-тіііеге,  тіііо,  тізі,  шіз- 
зит  пересылать,  переправ¬ 
лять;  переправляться,  пере¬ 
ходить,  пройти;  сигзит 
ігапзтШеге  проѣзжать. 
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315.  Каѵііа,  аѳ.  т.  1. 
роеі=пВі\іій  корабельщикъ, 
агсеге,  ео,  иі  (агсѣиш,  агШт) 
запирать,  замыкать;  дер¬ 
жать  вдали,  не  допускать, 
не  позволять,  приблизиться. 
зиЬ-тбѵёге,  тоѵео,  ьооѵі,  то- 
Іит  2.  отодвигать,  отгонять, 
удалять. 

сопсигаиз,  іГз,  го.  4.  ( — сиг- 
геге)  ебѣжаніе,  стеченіе, 
йів-сгіюеп,  ІПІ8.  п.  3.  (Шзсег- 
пеге)  различіе,  разница, 
ѵеггеге,  го,  гі,  вит,  3.  мести, 
чистить;  двигать,  приводить 
въ  движеніе. 

ИѵііІив,  а,  ит  {Ігѵеге)  свинцо¬ 
ваго  цвѣта,  синій,  багро¬ 
вый. 

320.  Оевегаге  1.  произво¬ 
дить,  рождать, 
віа^пит,  і.  п.  2.  стоячая  во¬ 
да,  озеро,  болото. 

325.  Іп-орз,  оріз  «ф'  без¬ 
помощный,  не  имѣющій, 
нуждающійся, 
ш  іійшаіив,  а,  ит  непогре¬ 
бенный. 

гапсиз,  а,  ит  осиплый,  охрип¬ 
лый,  глухой,  негромкій. 
ЙГіепі;ит,  і,  п.  2.  воды,  на¬ 
водненіе. 

Ігадіз-рогіаге  1.  переносить, 
перевозить,  переправлять. 

330.  Аіі-тііѣеге,  тіііо, 
ШІ8І,  тізвит  3.  пускать  ку¬ 
да  нб.,  допускать, 
гё-ѵівёге,  во,  ві,  вит  3.  сно¬ 
ва  смотрѣть,  глядѣть  на  что. 


сагёге.  ёо,  йі,  Ниш  2.  пу¬ 
стымъ,  лишеннымъ  быть. 

335.  Ѵевіовив,  а,  ит  вѣ- 
тристый,  вѣтренный, 
оЬ-гйёге,  гйо,  гйі,  гйіиш  3. 
сваливать,  низвергать,  по¬ 
топлять. 

іп  ѵоіѵёге,  ѴОІѴО,  ѵоіѵі,  ѵоіи- 
Іит  3.  вкатывать,  вверты¬ 
вать;  покрывать,  сокрывать. 
ёхсМего,  Йо,  йі  3.  {ех,  сияе¬ 
те)  выпадать,  упадать,  ни¬ 
звергаться. 

340.  Со§-по8сёге,  повсо, 
поѵі,  пііит  3.  узнавать. 
Шіах,  асів  аф  обманчивый, 
лживый,  ложный, 
гё-рёгіге,  гіо,  гі  гіит  (ге, 
реггге)  находить,  обрѣтать, 
йё  Іййёге,  йо,  ві,  виш  3. 
играть  кѣмъ  нб.,  дразнить, 
дурачить,  издѣваться. 

345.  Сапёге,  сапо,  сёсіпі, 
саиіига  3.  издавать  звукъ, 
пѣть;  предрекать^  предска¬ 
зывать, 

согііпа,  ае.  I  1.  круглый  со¬ 
судъ,  котелъ,  въ  особ,  ко¬ 
тлообразный  треножникъ 
Аполлона. 

іаііёге,  Шіо,  ІеГеИі,  Ывит  3. 
обманывать,  вводить  въ  за¬ 
блужденіе. 

тег^ёге,  тег§о,  теіві,  тег- 
вит  3.  погружать,  топить. 
гё-ѵе11ёге,  ѵеііо,  теііі,  ѵиіаііт 
3.  рвать  прочь,  срывать, 
отрывать. 

350.  Наегёге,  гео,  ві, 
вит  2.  сидѣть,  стоять,  дер- 
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жаться,  твердо  быть  при- 
крѣплену. 

зроИаге  1.  (зроИит)  обди¬ 
рать,  обиратр»,  лишать, 
ех  спіеге,  сйііо,  сивзі,  сиз- 
зига  3.  (еа*,  дяшіеге)  вытря¬ 
хивать,  выбрасывать;  шѵІ8 
ехсгізза  тадЫго  лишенный. 

355.  Ѵіоіепііиз,  а,  ит 

буйный,  неистовый,  не- 
утфотимый,  сильный. 
шаДТйиз,  а,  шв  мокрый. 

360.  РгеЬепзаге  (ргевз^- 
ге)  1.  хватать,  брать,  схва¬ 
тывать  за  что. 
ѵегзаге  {ѵогвате)  1.  (ѵегіеге) 
сильно,  быстро  и  часто  во¬ 
рочать,  вращать. 

305.  Е-гТреге,  гіріо,  гі- 
рііі,  геріиш  3.  (еа?,  7'ареге) 
выхватывать,  вырывать,  из¬ 
бавлять. 

гё-диі’геге,  го,  зіѵі,  аііпіп  з. 
(ге,  діиаегегс)  опять,  снова 
искать,  отыскивать, 
сгёаігіх,  Ісіз  I  3.  произво¬ 
дительница,  родительница, 
мать. 

_370.  ТоПёге,  о,  завШі, 
зиЬІаіиш  3,  поднимать. 
рІасШиз,  а,  ит  тихій,  крот¬ 
кій,  мирный. 

йГгиз,  а,  11Ш  лютый,  свирѣ¬ 
пый,  жестокій. 

375.  А-зрісёге,  зрісіо, 
зрехі,  зрѳсШю  {ак.  зресеге) 
смотрѣть,  глядѣть  на  что 
или  куда  нб. 

йесіеге,  сіо,  хі,  хит  3. 
гнуть,  сгибать,  склонять, 


I  преклонять;  облегчать;  пе¬ 
ремѣнять:  /аіа  (Іеит. 
ргосіі^іаю,  іі.  11.  2.  (ргосИсе- 
і-е)  пророчествонное  пре.ѵ 
знамеыованіе;  чудо. 
ріЗ^ге  1.  (ріш)  стараться 
жертвою  примирить,  уми¬ 
лостивлять,  примирять,  ус- 
покоивать. 

_  380.  ВіаііГіёге,  Йо,  йі, 

Шит  3  ставить,  поставлять, 
воздвигать. 

е-тоѵёге,  тоѵёо,  тоѵі,  тё- 
іиш  2.  выдвигать,  выталки¬ 
вать,  выгонять, 
рагитрег  айѵ  на  короткое 
время,  на  нѣсколько  вре¬ 
мени. 

рёг-а§ёге,  а§о,  ё^і,  асіит 
обработывать,  обдѣлывать; 
приводить  въ  исполненіе, 
исполнять,  оканчивать. 

385.  Рго-8рісёге,  зрісіо, 
зрехі,  зресіит  3.  смотрѣть, 
глядѣть  откуда;  видѣть, 
усматривать,  замѣчать, 
а^-ёгёйі,  ёйіог,  еззиз  зит  д,ер. 
приходить,  подходить;  при¬ 
ступать,  лриблилсаться  съ 
какою  нибудь  цѣлью,  для 
того,  чтобы  переговорить  о 
чемъ,  просить  о  чемъ,  обра¬ 
щаться  къ — , 

іпсгёрЖге  1.  кричать  кому 
нб ,  бранить. 

сот-ргітёге,  іто,  еззі,  езвит 
3.  (сои,  ргетеге)  сжимать, 
стискивать;  унимать,  удер¬ 
живать. 
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390.  Ворогиз,  а,  ит  («о- 

лишающій  чувствъ,  при¬ 
водящій  въ  безчувствіе,  без¬ 
памятство;  усыпляющій. 
Іаеіагі  1.  радоваться,  весе* 
литься. 

395.  Тгётеге,  о,  йі  3. 
дрожать,  трепетать. 
аІ-огігі,  ОГІ0Г,  огіиз,  зит  4. 
(Іер.  неожиданно  являться, 
приходить. 

400.  ІапіЬог,  огіз  прид- 
верникъ;  у.  Огсі,  ш,  е.  Сег- 
Ьегіз. 

ех'зап^иіз.  аф'  безкровный, 
не  имѣющій  крови, 
сазіиз,  пга  аф  вообгще,  непо¬ 
рочный,  невинный;  вѣрный, 
неизмѣнный. 

(іе-8сеп(іёге,  сіо,  йі,  знт  3. 
(йе,  зсапйеге)  спускаться, 
сходить,  нисходить. 

405.  ТіітШз,  а,  ит 
аф  (ігшеге)  опухлый,  вздув¬ 
шійся,  взволнованный  воз¬ 
бужденный. 

гё  8і(іёге,  81СІО,  зёіі,  зеззит  3. 
садиться,  опускаться;  умень¬ 
шаться,  ослабѣвать,  ути¬ 
хать,  усдокоиваться;  пере¬ 
ставать,  утихать. 
ѵёпёгаЬіІіз  аф  досточтимый, 
уважаемый. 

ѵіг§а,  ае  вѣтвь,  жидкій 
прутъ,  лоза. 

410.  Саегйіёііз  и  Іиз  аф 
синій,  темноголубой 

і.  п.  2.  ярмо,  иго; 
ловли,  мѣсто  для  гребцовъ 
Ѵегд. 


(Іё-ііигЪаге  1.  еъ  шумомъ  или 
сильно  прогонять,  вытѣ¬ 
снять. 

Іахаге  1.  расширять,  дѣлать 
просторнѣе. 

іогиз,  і.  т.  2.  отдѣльное  и 
огороженное  мѣсто,  ограда; 
настилки  па  кормѣ  и  на 
носу  открытаго  судна, 
аіѵёиз,  і.  ш.  2.  (аіѵаз)  дупло, 
корыто,  лотокъ;  лодка,  чел¬ 
нокъ. 

^ётёге,  о,  ѵіі,  ііит  3.  взды¬ 
хать,  охать;  скргтптъ,  тре¬ 
щать, 

зШіІіз  аф  (сиеге)  сшивной, 
составной. 

гіюёзиз,  а,  нт  щелистый, 
еъ  трещинами,  истрескав¬ 
шійся. 

раіпз,  ййіз  і.  3.  стоячая  во¬ 
да,  озеро,  болото. 

415.  Іп-Гогшіз  аф  («п, 
/огта  не  имѣющій  еще 
опредѣленнаго  вида;  безоб¬ 
разный. 

Ишиз,  і.  т.  2.  тина,  илъ. 
§1апсиз,  а,  иш  сѣрый,  си¬ 
зый;  водяиаго  цвѣта, 
иіѵа,  ае.  Г.  тро сникъ,  ка¬ 
мышъ, 

і;гі-!аих,  {ансіз  аф  {ігез,  /апз) 
имѣющій  три  горла,  три 
пасти. 

рег-зопаге,  по,  пиі,  пікіт  I. 
громко  звучать,  звенѣть, 
гремѣть;  оглашать  крикомъ, 
звуками  наполнять. 

Ьоггёге,  ёо,  йі  2.  содрогать¬ 
ся,  дрожать,  трястись;  усѣ- 
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яну,  у  сыпану  быть  чѣмъ, 
торчащимъ,  неровнымъ, 
соІйЬег,  Ьгі.  т.  2.  змѣя. 

420.  ёорогаіиз,  а,  пт  аф* 
усыпленный,  уснувшій 
тесіісаіиз,  а.  иш  {'датіу  отъ 
тейісаге)  служащій  къ 
исцѣленію,  врачебный,  цѣ¬ 
лебный. 

іГгих,  ігіТ§І8  і.  3.  плодъ  по¬ 
левой,  хлѣбное  зерно. 
оіГа,  ае.  і.  1.  кусокъ;  ка¬ 
тышъ,  шарикъ,  клецка. 
гаЪМиз,  а,  шп  {гаЪеге)  бѣ¬ 
шенный. 

^иШг,  ІІГІ8  п.  3.  пищепріем- 
ное  горло. 

гё-80Іѵеге,  эоіѵо,  зоіѵі,  зоШ- 
Іиш  3.  разрѣшать,  развязы¬ 
вать;  разслаблять,  ослаб¬ 
лять,  обезсиливать. 
ех-1епдеге,  йо,  йі,  зиш  (Іпю) 
вытягивать,  растягивать;  въ 
ра58.  простираться,  ложить¬ 
ся. 

425.  Е‘ѵадёге,  йо,  аі, 
зит  3.  выходить,  убѣгать, 
ускользать. 

іг-гётёЖІІ8  аф’  откуда  воз¬ 
вратиться  нельзя. 
ѵа^іШз,  пз,  ш.  4,  {ѵадіге) 
визгъ,  крикъ. 

ІП&П8,  і;І8.  ш.  і,  3.  младе¬ 
нецъ,  ребенокъ,  дитя. 

430.  Сгітеп,  іпіз.  п. 
собств,  судебное  рѣшеніе, 
приговоръ;  обвиненіе. 

З’йсіех,  1СІ8.  т.  3.  {^ийісагё) 
судья.. 

^иае8і1;ог,  бгіз  т.  3.  {диаеі’е- 


ге)  сыщикъ,  изслѣдователь, 
разсматриватель,  судья, 
тоѵеге,  шбѵёо,  шоѵі,  тоіит 
2.  двигать,  трясти,  шеве¬ 
лить. 

8і1еп8,  ііз  аф  тихій,  спокой¬ 
ный 

Іеіиш,  с.  (ІеіЬит)  і.  п.  2. 
смерть. 

435.  Іа-80П8,  ііз.  аф  нѳ- 
виноватый,  безвинный, 
рагёге,  рагіо,  рёрегі,  рагіі.ат 
и  рагШга  3.  рождать;  произ¬ 
водить;  снискивать,  пріоб¬ 
рѣтать. 

рёг-озиз,  а,  ига  аф*  (регойіз- 
зе)  весьма  возненавидѣвшій, 
скучающій  чѣмъ,  отвращаю¬ 
щійся  чего. 

рго-з*ісёге,  ^ісіо,  зёсі,  зесіит 
к  выбрасывать,  выталки¬ 
вать,  бросать,  оставлять, 
раирёгіез,  ёі.  і.  [ращегё)  не¬ 
достатокъ  богатства,  бѣд¬ 
ность,  скудность. 
ш-атаЬі1і5  аф  недостойный 
любви,  ненавистный. 
а1-І%ё!ге  1.  привязывать, 
связывать. 

440.  Еизііз,  а,  пт  {рагі. 
отъ  /ипйеге)  аф  широкій, 
пространный. 

Ш^ёгё,  §ёо,  хі,  сѣпт  2.  быть 
въ  траурѣ,  сѣтовать. 

ШЬез,  І8.  і,  3.  (іаЬеге)  иече- 
заніе,  нетлѣніе,  разрушеніе, 
рёг-ёйёге,  ёйо,  ё(іі,  ёзит  сов¬ 
сѣмъ  съѣдать,  пожирать, 
саіііз,  із.  га.  3.  небольшая 
дорога,  тропа. 


445  ■  Смотр.  Коммента¬ 
ріи. 

450.  Еёсепз,  1:із,  аф*.  свѣ¬ 
жій,  недавній, 
зиг^ёге,  зиг^о,  знггехі,  зиг- 
гесіиш  3.  {зиЪ,  г  едете)  при¬ 
поднимать,  подымать;  под¬ 
ниматься. 

455.  Оётіиёге,  йо,  зі, 
ззиш  3.  опускать,  спускать; 
ѵігд  й.  Іасгітаз  лить, 
ехзііп^аёге,  зііп^ао,  зйпхі, 
зііпсіпт  д:  загапіать,  га¬ 
сить;  въ  умирать, 

460,  Іп-ѵйиз  аф  неохот¬ 
ный,  противъ  воли  что  нб. 
дѣлающій. 

зепіиз,  а,  иш  (зепііз)  терни¬ 
стый,  неровный,  негладкій, 
шерѳховатый. 

Лсеазиз,  йз.  т.  4.  (Зізсеёеге) 

уходѣ,’  удаленіе. 

465.  8і8і;ёге,  зізіо,  зШі, 
аіаіпт  3,  заставлять  стоять, 
ставить,  поставлять;  оста¬ 
навливать,  держать,  удер¬ 
живать. 

знЬ-ігаЬёге,  Ьо,  хі,  сіит  3, 
тащить  подъ  чѣмъ,  изъ 
подъ  чего;  вообще  отни¬ 
мать,  брать  прочь,  удалять, 
іогѵиз,  а,  пт  .йф'  звѣрскій, 
дикій,  свирѣпый. 

Ійёгі,  ёог,  Шііиз  зищ.  гля¬ 
дѣть,  зрѣть,  смотрѣть, 
сіёге,  сіёо,  сіѵі,  сііиш.  2. 
собетв.  заставлять  идти; 
двигать,  приводить  въ  дви¬ 
женіе;  возбуждать,  порож-  і 
дать,  начинать.  ! 


й§ёге,  §0,  хі,  хит  3.  укрѣп¬ 
лять  что  въ  чемъ  нб.,  при¬ 
крѣплять  къ  чему  нб ,  при¬ 
бивать;  /.  осгііоз  впершіь^ 
устремлять. 

470.  Моѵёге,  тоѵёо,  юо- 
ѵі,  тоЬит  2.  двигать,  подви¬ 
гать,  трогать;  въ  разз.  быть 
сотрясаему,  содрогаться,  . 
волноваться. 

зііех,  1СІ8.  т.  3.  {Ѵйд.  /.) 
крѣпкій  булыжникъ,  го¬ 
лышъ;  утесъ,  скала, 
сог  гірёге,  гірІо,  гірйі,  гер- 
іиш  3.  (сом,  гар&і'е)  торо¬ 
пливо  схватывать;  захваты¬ 
вать;  зе  с.  скоро  собирать¬ 
ся,  уходить.' 

итЪгі-іег,  а,  ит  йф  итЬта, 
/егге)  производящій  тѣнь, 
тѣнистый. 

ге-зропЗёге,  сіёо,  Ді,  зит  2. 
взаимно  обѣщать,  предла¬ 
гать,  воздавать;  возражать, 
отвѣчать  что  противъ  чего. 

475.  Регсйіёге,  сйііо,  спз- 
зі,  сиззит  3.  {рег,  д^иаЬеге) 
бить  насквозь,  пробивать; 
поражать  сильно  трогать, 
тоіігі,  4.  {шоіез)  двигаться 
съ  мѣста;  приводить  въ  дѣй¬ 
ствіе,  предпринимать;  т. 
Пег  продолжать. 
Іпс1уі;и8=ш-с1йіиз,  а,  ит  из¬ 
вѣстный,  славный. 

480.  СЗІДйсиз,  а,  ит  аф’ 
{еайеге)  падающій  или  пад¬ 
шій  на  войнѣ, 
іп  ^ётёге,  то,  тііі  3.  взды¬ 
хать  о  чемъ. 


485.  К^е^иеп8,  Ііа.  адз 
частый;  собравшійся  во  мно¬ 
жествѣ. 

еоп-І’егге,  сопГёго,  сопііііі,  соі- 
Шіиш  сносить,  собирать  въ 
одно  мѣсто;  дгаЛгіт  соп/еГ‘ 
ге  сходиться  для  разговора. 

490.  Гні^епз,  1І8  айз. 
блестящій. 

сгёрі(іаге  1.  трястись,  без¬ 
покоиться,  робѣть, 
ѵегіёге  (ѵогіеге),  іо,  1і,  зига. 
3.  вращать,  вертѣть,  воро¬ 
чать,  оборачивать,  повора- 
чавать;  ѵетіеге  іетда  обра¬ 
тишься  въ  бѣгство. 
і'гизігагі  1.=і^ги8ігаге;  іпсер- 
Ы8  сіатог  /гизігаіиз  Ыап- 
іез  такъ  что  они  не  могли 
кричать. 

Іапіаіге  1.  раздирать,  разрѣ¬ 
зать,  терзать. 

495.  Ъасег,  ёга,  ёгпш 
адо.  разорванный,  растер¬ 
занный. 

рорйіаге  1.  опусто¬ 

шать,  раззорять,  расхищать; 
іетрога  рориШа  ашіЪиз 
гарЫз  съ  обрѣзанными  уша¬ 
ми. 

гшпеиз,  а,  нт  «ф*.  лишен¬ 
ный  членовъ,  частей,  обрѣ¬ 
занный. 

пагіз,  із.  і.  ноздря  и  роеі 
носъ;  въ  рЫг.  ноздри  и  во¬ 
обще  носъ. 

раѵііаге,  іо  (раѵеге)  дрожать, 
трепетать  отъ  страха,  бо¬ 
яться,  страшиться. 


500.  Агті-роіопз,  ііз  адз 
сильный  оружіемъ,  воин 
отвенный,  храбрый, 
зйтёге,  зишо,  зитрзі,  зішр- 
іит  3.  брать,  взять,  прини¬ 
мать. 

іегге,  Гёго,  ііііі,  Іаіит  нести, 
носить;  разносить;  переда¬ 
вать,  говорить,  разсказы¬ 
вать. 

рго-ситЪёге,  ситЪп,  сйЬііі, 
сйЫиші  3.  валиться,  повер¬ 
гаться,  падать. 
соп-:Гиік1ёге,  і'іішіо,  Гп- 

зиш  3.  сливать,  ссыпать  въ 
одно  мѣсто,  смѣшивать, при¬ 
водить  въ  безпорядкѣ,  раз- 
строивать. 

зіга^ез,  І8.  і.  3.  {зіегпеге) 
поваленіѳ  на  землю,  повер- 
жѳніе;  пораженіе,  побіеніе, 
кровопролитіе. 

505.  Тйтйіиз,  І,  ш.  2. 
холмъ,  бугоръ,  могила, 
соп  зрісёге,  8С1С10,  зрёхі, 
зресШш  (-  зресеге)  внима¬ 
тельно  смотрѣть,  разсматри¬ 
вать,  глядѣть,  смотрѣть. 

510.  Зоіѵёге,  80ІѴО,  80ІѴІ, 
зоШіиш  3.  вообще,  отпла¬ 
тить,  воздать,  отдать,  ока¬ 
зать,  исполнить. 
ехіЬі!і1І8,  е  аЩ.  гибельный, 
бѣдственный. 

615.  ГаШіз  ай^  {^а^ит) 
1  опредѣленный  судьбою,  ро¬ 
ковой. 

ёѵагѳ  (епое)  кричать  еѵое 
при  празднованіи  вакхана- 
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ЛІЙ;  шумѣть,  кричать;  шум¬ 
но  праздновать. 

520.  Соп-Псёге,  ГІсіо,  іё- 
сі,  ?ес<;ит  3.  (—/асеге)  со¬ 
ставлять,  собирать, -умалять, 
уменьшать,  ослаблять,  кру¬ 
шить. 

ёгаѵаге  1.  отягощать,  обре¬ 
менять. 

625.  Рапйёге,  рапйо,  рап- 
ді,  рапвит  иди  развит  3. 
расширять;  открывать,  от¬ 
ворять. 

ехаііп^иёге,  вЬш^ио,  бііпхі, 
вііпсіит  3.  загашать,  гасить, 
тушить-,  прекращать,  истреб¬ 
лять,  уничтожать. 

ЬогШог,  ОГІ8  т.  3.  о  бодри - 
тедь,  подстрекатель,  ііобу- 
дйтедь. 

іп-віайгаге  1.  возобновлять, 
повторять. 

530.  Не  розсёгё,  всо  на¬ 
задъ,  обратно  требовать. 

535.  Ѵісів,  (асе.  ѵісет, 
аЫ  ѵісе;  ріиг.  пот.  и  асе. 
ѵісев,  (іаѣіѵ.  и  аЫ.  ѵісіЬиз; 
прочіе  падежи  неупотреби¬ 
тельны)  перемѣна,  смѣна, 
говёив,  а,  ит  розовый, 
^иай^%а,  ае.  і.  {—^иасігфі- 
да,  изъ  диаіиог  и  ^идит) 
запряженный  четверьмя  ло¬ 
шадьми,  четверня,  также  о 
коняхъ  утренней  зари, 
ай-тбпёге,  ёо,  йі,  Ниш  2.  о 
чемъ  нб.  напоминать,  на¬ 
доумливать,  остерегать. 

540  Еіпйеге,  йпдо,  П- 
(іі,  йввпш  3.  колоть,  щепать, 


раздѣлять  на  двое;  ѵіа  ве 
)іпШ  іп  рагіез  атЪоз  раз- 
дволется, 

Іепйёге,  іеп(іо,  1;ёіепс1і,  іеп- 
Іит  и  ѣепвит  3.  тянуть,  на¬ 
тягивать;  простираться,  тя¬ 
нуться,  доходитъ,  до. 
ех  егсёге,  ёо,  Йі,  ііиш  2. 
{ех,  агеете)  держать  за  дѣ¬ 
ломъ,  въ  занятіи;  е.  роспав 
содержать. 

ваеѵіге,  ш,  іі,  ііит  быть  сви¬ 
рѣпымъ,  свирѣпствовать. 

545.  К.ё(і  йёге,  (Іо,  йійі, 
йііит  3.  назадъ,  о(5ратно 
отдавать,  возвращать;  зе  гед>- 
деге  или  гед.СІІ  опятъ,  снова 
возвращаться. 

1ог^иё^е,  ёо,  Іогві,  Ьогіиш  2. 
вертѣть,  вращать,  ворочать. 
ге*8рісёге,  вріеіо,  зрехі,  врес- 
Щт  3.  {ге  зресеге)  огляды¬ 
ваться,  озираться. 

550.  АгпЬ-іге,  іо,  іѵі,  (іі) 
ііит  обходить  объѣзжать; 
окружать. 

Іоггепз,  Ііз  {рагі.  отг  іотге- 
^е^  аф’  горящій,  горячій, 
адатав,  апѣіз  ш.  3.  твердое 
желѣзо,  сталь. 
ехсіп(іёге,  всіпйо,  8сі(іі,  нсів- 
вит  3.  разрушать,  истреб¬ 
лять. 

555.  Раііа,  ае.  і.  1.  длин¬ 
ное,  широкое  до  самыхъ 
пятъ  спускавшееся,  спере¬ 
ди  открытое  и  застегивае¬ 
мое  многими  крючками  верх¬ 
нее  платье  римскихъ  жен¬ 
щинъ,  которое  онѣ  надѣ- 


вали  сверхъ  стозы,  и  въ  ко¬ 
торомъ  обыкновенно  выхо¬ 
дили,  и  потому  обыкновен¬ 
но  богато  вышитое. 
зиссіпсШз,  а,  иш  {аті.  отъ 
зиссгпдеге)  ад,^.  прѳдиоя  сан¬ 
ный,  готовый, 
зігісіог,  ОГІ8.  пі.  {зіггйеге) 
скрипъ. 

ІгасШз,  а,  ит  {цуагі  отъ  іга^ 
деге)  адо.  протянутый,  про¬ 
тяженный,  непрерывно  про¬ 
долженный,  безостановоч¬ 
ный. 

сШпа,  ае.  1.  цѣпь. 

560.  Б'асіез,  ёі.  і.  б. 
видъ,  разрядъ,  сортъ. 
иг§ёге,  §ео,  зі.  2.  тѣснить, 
давить;  гнести, 
ріап^ог,  ОГІ8.  т.  3.  {ріапде- 
ге)  сильный,  стонъ,  стена¬ 
ніе. 

сазѣнв,  а,  ит  непорчный,  не¬ 
винный,  чистый, 
іп-зізіеге,  зізіо,  зШ,  зШиш, 
вступать. 

565.  Босеге,  сёо,  сйі, 
сіит  2.  учить,  наставлять; 
объявлять, разсказывать,  со¬ 
общать. 

сазіі^аге  1.  исправлять,  на¬ 
казывать. 

8ЙЬ-і§ёге,  1^0,  ё§і,  асіит  3, 
подгонять,  гнать;  принуж¬ 
дать,  побуждать. 

Еіегі,  Шёог,  іаззиз  зит 
признаваться,  виниться. 
Гигіцт,  і.  п.  2.  собст.  кра¬ 
денное;  тайное  дѣло,  тайна. 
Ш^’-І'егге,  йіЙРего,  йізШІі,  дііа- 


іпт  разносить  во  всѣ  сто¬ 
роны,  распространять;  уда¬ 
лять;  откладывать,  отсрочи¬ 
вать,  оттягивать. 
ріасШит,  і.  п,  2.  беззаконіе, 
грѣхъ,  преступленіе. 

570.  Зопз,  ііз.  аф‘.  ви¬ 
новный,  виноватый 
ас-сіп^ёге,  §о,  хі,  сіит  3. 
опоясывать;  вообще  воору¬ 
жать,  снаряжать, 
йа^еііит,  і,  п.  2.  хлыстъ, 
плеть,  бичъ. 

іп-зиеіаге  1.  {іпвіііге)  пры¬ 
гать,  скакать  куда  нб. 
іогѵиз,  а,  ит  аф*.  звѣрскій, 
дикій,  свирѣпый,  лютый, 
іпіепіаге,  1.  {іпіе'пйеге)  про¬ 
стирать,  устремлять,  обра¬ 
щать. 

ап^иіз,  із.  і.  змѣй, 
ѣоггі-зопиз,  а,  ит  аф.  (Тіог- 
геге,  вопаге)  страшно  зву¬ 
чащій. 

аігШёге,  ео,  йі,  2.  пронзи¬ 
тельный,  непріятный  звукъ 
издавать,  скрипѣть,  ши¬ 
пѣть. 

575.  НіаШз,  из  т.  4. 
разсѣлина,  трещина,  отвер¬ 
стіе. 

зизресіиз,  из.  т.  4. 
сеге)смотрѣніе  снизу  вверхъ; 
взоръ,  обращенный  кверху. 

580.  Бё^Ісёге,  дкіо,  ^ёсі 
^есіит  3.  {йа^  іасеге)  сбра¬ 
сывать,  скидывать,  низвер¬ 
гать. 
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ге-зсіпЛёге,  зсіікіо,  всШ,  зсіз- 
зит  3.  раздирать,  разры¬ 
вать;  разламывать. 
йё-1;гШёге,  (іо,  8І,  зит  3.  тол¬ 
кать,  пизать;  вытѣснять,  вы¬ 
гонять. 

585.  Ітііагі  1.  подра¬ 
жать,  поддѣлывать. 
Іп-ѵё1гёге,  Ьо,  хі,  сі;ат  3. 
ввозить,  вносить;  въ  разз. 
ѣздить^  разъѣзжать. 
^иа88а^е  1.  {диаіеге)  сильно 
трясти,  колебать,  потрясать. 

590.  ІтіЬЖІіз,  е.  аф‘. 
подряжаемый,  чему  можно 
подражать. 

согпі-рез,  рёсііз  ае.;.  со^пи—^) 
рогоногій,  копытчатый, 
риізиз,  из.  и).  4.  {реііеге)  уда¬ 
реніе,  толканіе,  ударъ,  тол¬ 
ченъ. 

зшйіагѳ  1.  (зітіііз)  дѣлать 
похожее  па—,  подражать, 
соп-ѣогдиёге,  ^иёо,  зі,  Шт  2. 
скручивать,  сильно  крутить, 
вертѣть,  повертывать;  съ 
размаху  бросать,  метать. 
^йгЬо,  1Ш8  ш.  3.  {іѵгЬаге) 
вихрь. 

ай-і§ёге,  %о,  е^і,  асіиш  (ас^, 
адеге)  3.  пригонять,  подго¬ 
нять,  гнать. 

596.  Отпі  -  рагепз,  ІІ8. 
«ф*.  (отпіз,  рагеге)  все  про¬ 
изводящій. 

аіишпиз,  і.  т.  2.  воспитан¬ 
никъ,  питомецъ. 

З'и^ёгит,  і.  п.  2.  югеръ  (рим¬ 
ская)  десятина  земли,  уча¬ 


стокъ  длиною  въ  240,  ши¬ 
риною  въ  120  футовъ. 
рог-гі§ёге,  гі^о,  гехі,  гесіиш 
3  {азъ  рго  или  рогго  и  геде- 
ге)  простирать,  протягивать, 
распростирать, 
гозігпт,  і.  п.  2  {го(І€ге)  ротъ, 
носъ  (птичій). 
оЪ-ивсиз,  а,  иш  асі].  внутрь 
загнутый,  кривой. 

^ёси^,  зёсбгіз.  п.  3.  печень. 
Іоікіёге,  ёо,  ібіопйі,  іоввиш 
2.  стричь,  брить;  ѣсть,  съѣ¬ 
дать  ^  поѣдать. 
гшагі  1.  раскалывать,  дѣ¬ 
лать  трещины;  рыться,  ис¬ 
кать:  ѵиііиг  ѵізсега  гітаіиг 
ериіів  (для  пищи). 

600.  РіЪга,  ае.  і.  во¬ 
локно,  жилка;  внутренно¬ 
сти. 

гё-павсі,  пазсог,  паіив  зиш 
опять,  снова  рождаться,  воз¬ 
рождаться,  выростать. 
іт-тіпёге,  ео  2.  высовы¬ 
ваться,  выступать,  выда¬ 
ваться. 

Шсёге,  сёо,  хі  2.  (Інх)  быть 
свѣтду,  свѣтить,  блистать, 
сверкать. 

^ёпШІ8,  а  а(із.  радостный, 
веселый,  пріятный;  д,  іогиз 
брачный. 

іиіегпт,  і.  п.  2.  подпорка; 
особ,  подпорка  или  ножка 
кровати;  ножка  софы,  на 
которой  лежали  за  столомъ. 

605.  Кё^і-Псна,  а,  ит 
{тех,  /асеге)  царскій. 
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ас-сйЪагѳ,  Ьо,  ЪЙі,  Ыіит  1. 
лежать  подлѣ  кого  или  че¬ 
го  нб.;  сидѣть  за  столомъ, 
возлежать. 

соп  ііп^ёге,  Ііп^о,  і%і,  Іасіиш 
3.  (со«,  іапдеге  соб.  прихо¬ 
дить  въ  соприкосновеніе, 
дотрогиваться,  касаться. 
ех-8иг§ёге,  зиг^о,  виггехі, 
зиггесіит  3.  вставать,  под¬ 
ниматься. 

іп-іопагѳ,  по,  ПІІІ  (паі:ит) 
гремѣть. 

іп-песіёге,  сЮ,  хиі,  хит  3. 
3.  сплетать;  /гаисіет 

сііепіі  причиипетъ. 

610.  Іп  ситЬёге,  ситЪо, 
сйЬйі,  сйЬіШт  3.  налегать, 
склоняться  на  что  нб. 

Шгѣа,  ае.  і.  1.  толпа,  куча, 
множество. 

Микёпит,  іі.  п.  2.  прелю¬ 
бодѣяніе,  нарушеніе  супру¬ 
жеской  вѣрности, 
ѵётёгі,  ёог,  ііив  вит  бояться, 
робѣть,  страшиться. 
іп-сШ(Іёге,  йо,  8І,  8ит  3.  за¬ 
ключать,  включать, 

615.  Мег^ёге,  тег^о, 
шегБІ,  тегвиш,  погружать, 
топить. 

ді  зігіп^ёге,  зігіпдо,  зігіпхі, 
зігісіит  3.  растягивать, 

020.  Тѳтпёге,  по.  3.  пре¬ 
зирать,  пренебрегрь. 
іт-ропёге,  рёпо,  рбайі,  рбзі- 
іит  3.  полагать,  класть,  ста¬ 
вить;  приставлять  къ,  по¬ 
ставлять  надъ. 

Я^ёге,  §0,  хі,  хит.  3.  укрѣп¬ 


лять  что  въ  чемъ,  прикрѣп" 
лять  къ  чему  нибудь,  при" 
бивать,  вбивать,  привѣши' 
вать. 

гё-П^ёге,  §0,  хі,  хит  3.  вы¬ 
таскивать,  отрывать,  вы¬ 
дергивать;  оставить  безъ 
дѣйствія,  силы,  отмѣнить, 
аизиз  раП.  отъаидеге;  зиЬаі. 
аизит,  і.  п,  2.  отважное 
предпріятіе,  рискъ. 

625.  Сот  -  ргёііепйёге, 
(— ргепйеге)  йо,  <іі,  вит  3. 
схватывать,  обхватывать; 
выражать,  излагать,  описы¬ 
вать,  разсказывать, 
рѳг-сиггёге,  сигго,  сисиггі 
или  сиггі,  сигзит  3.  бѣжать, 
пробѣгать;  пробѣгать  сло¬ 
вами,  по  порядку  разсказы¬ 
вать,  упоминать. 

630.  Е'дисёге,  со,  хі, 
сіит  3.  выводить,  уводить; 
выстроивать,  воздвигать, 
сашіпиз,  і.  т.  2.  очагъ,  печь, 
горнъ. 

іогпіх,  ісіз,  т.  3.  арка, 
сводъ. 

§гМі,  ^га(ііог,  дгеззиз  зит 
шагать,  идти. 

сог-гірёге,  гіріо,  гірГіі,  гер- 
Іит  3.  (соп,  гареге)  захва¬ 
тывать,  обхватывать;  с.  зра- 
Ііит  поедѣшить,  поспѣшно 
совершить. 

635.  Ех-і§ёге,  і§о,  е§і, 
асіит  3  (еж,  адеге)  гнать, 
выгонять;  совершатъ^  окан¬ 
чивать. 
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рег-Псёге,  Псіо,  ^ёсі,  і’есіит 
3.  фасете)  вырабаты¬ 

вать,  отдѣлывать;  приво¬ 
дить  въ  исполненіе,  совер¬ 
шать,  оканчивать, 
ѵігёіпт,  і.  п.  2.  {ѵггеге)  мѣсто 
покрытое  зеленью,  зеленою 
травою. 

640.  ѴеаіГге.  4.  (ѵееЫз) 
одѣвать,  покрывать;  насаж¬ 
дать. 

дгатшёиз,  а,  пт  а^І].  травя- 
ный,  травянистый, 
раіаезіга,  ае.  Г.  1.  училище 
кулачныхъ  бойцовъ,  и  во¬ 
обще  мѣсто  для  тѣлесныхъ 
упражненій. 

ріаікіёге,  йо,  зі,  зит  3.  хло¬ 
пать,  бить,  ударять; 
ге  ресігЬгіб  скотеав  плясать 
съ  извѣстнымъ  тактомъ 
ногъ, 

646.  ОЬ•16^ш,  дпог,  ди- 
йіпз  и  спЩз  говорить  про¬ 
тивъ  кого  или  чего  нб.,  пре¬ 
кословить;  подпѣвать^  подъ- 
игрывать. 

іііз-сгішеп,  ШІ8.  п.  3.  {йізсег- 
пегё)  то,  что  раздѣляетъ 
два  предмета,  промежутокъ, 
средина;  ѵосит  интер¬ 
валы. 

ресіеп,  1ПІ8.  іп.  3.  (ресіеге) 
гребень,  гребенка,  смычекъ 
музыкальный. 

риіаагѳ  1.  {реІІегеЛ  толкать, 
отталкивать:  бить,  ударять; 
играть,  трубить. 
ёЬигпиз,  а,  пт  адо.  {еЪиг) 
изъ  слоновой  кости. 


650.  МігШ  удивляться, 
шапіз,  е  пустой,  празд¬ 
ный. 

дё-Пдёгѳ,  §0,  хі,  хит.  3.  во¬ 
дружать,  втыкать,  вонзать. 
зоШиз,  а,  пт  (ра7І.  отъ  $оІ- 
ѵеге)  аф*.  развязанный,  сво¬ 
бодный. 

§гШа,  ае  і.  1.  пріятность, 
прелесть,  любовь, 
шіёге,  ёо,  Йі  блистать,  свѣ¬ 
титься,  лосниться;  о  жи¬ 
вотныхъ  быть  гладкимъ, 
мирнымъ;  пгШз  жирный 
тучный. 

655.  Её-іопёге,  ропо,  ро- 
зйі,  рбзііит  3.  отодвигать, 
отставлять;  зарывать^  скры¬ 
вать  въ  землю:  еасіеш  іеііше 
терозіі. 

ѴѲ8СІ,  8СОГ  питаться,  ѣсть, 
наслаждаться, 
ойогаѣпз,  а,  ит  аф‘.  души¬ 
стый,  особл.  благовонный, 
вйрегпе  айѵ.  сверху,  вверху, 
къ  верху,  на  верху. 

660.  Рё:іі,  райог,  раззиз 
вит,  терпѣть,  переносить; 
особ,  терпѣть,  получать,  при¬ 
нимать. 

іп-ѵёпгге,  ѵешо,  ѵёпі,  ѵепіит 
4.  находить  что  нб  ,  изобрѣ¬ 
тать,  открывать, 
ех-соіёге,  со  Іо,  сбійі,  саиаш 
3.  тщательно  обработывать, 
воздѣлывать;  чтить,  почи- 
тать. 

тегёге,  ёо,  Ш,  ііпш  2.  быть 
достойнымъ,  стоить,  заеду- 
'  живать. 
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665.  Сігсит-і’ипйёге,  ^ип- 
(іо,  ^йзит  3.  кругомъ 

обливать,  обсыпать*,  окру¬ 
жать,  тѣсниться,  толпиться 
около. 

ыГ  5агі  заговаривать,  начи¬ 
нать  говорить  съ  кѣмъ,  об 
ращаться  къ  кому  съ  рѣчью, 
ех'йіаге,  зЮ,  зШі,  зйШт  вы¬ 
ставляться,  выдаваться^  по¬ 
казываться,  виднымъ,  за- 
мѣтні^мъ  бЫТЬд 

070.  Тга-паге  1.  {ітапз- 
паге)  переплывать. 

Іогиз,  і.  П5.  2.  всякое  возвы¬ 
шенное  мѣсто, 
ргаіит,  і.  п.  2.  лугъ. 

675.  Іп  ебіёге,  соіо,  со- 
Ші,  сокит  3.  жить,  имѣть 
жительство,  обитать. 
зйрёгЗ^ге  1.  {зирег)  выхо¬ 
дить,  подниматься,  выда¬ 
ваться;  превосходить,  пере¬ 
ходить,  переступать, 
ігатеа,  іііз.  ш.  3.  (ігашеаге) 
перекрестокъ,  проселочная 
дорога,  тропа,  стезя;  путь, 
дорога. 

зізііёге,  8І8ІО,  8Ікі,  зіаіит  3. 
заставлять  стоять,  ставить, 
поставлять;  поставить,  ут¬ 
вердить. 

^геззиз,  из.  т.  4.  ходъ,  ше¬ 
ствіе;  /егге  дгеззит  идти. 
йё-зіірег  айѵ.  сверху. 
соп-ѵа11І8,  із.  3.  со  всѣхъ 
сторонъ  закрытая  долина. 

680.  Ьпвігаге 

очищать;  осматривать,  смот¬ 
рѣть. 


гё-соіёге,  соіо,  сёіиі,  сіікпт 
3.  снова  воздѣлывать,  обра¬ 
батывать;  опять,  еще  разъ 
подумать,  размыслить,  вспо¬ 
мнить;  зіийіо  гесоіепз  обозрѣ¬ 
вая. 

гё  сепзёге,  ёо,  йі,  іЬпш  и  сеп- 
зит  2  снова,  опять  счи¬ 
тать,  пересчитывать, 

685.  Аіасег,  егіз,  сге  ай^. 
бодрый,  живой,  веселый. 
§ёпа,  ае.  іГ.  1.  щека. 
ехсИёге,  (іо,  бі,  3.  (еж,  са- 
йеге)  выпадать;  вырываться, 
выровняться,  выходишь. 
зрѳсіаіпв,  а,  пт  аф’.  испы¬ 
танный,  извѣданный,  дока¬ 
занный. 

Шёгі,  ёог,  ійкиз  зиш,  гля 
дѣть,  зрѣть,  смотрѣть,  взи¬ 
рать,  примѣчать. 
гё(І'йёге,  йо,  бібі,  (іііит  3. 
назадъ,  обратно  отдавать, 
возвращать;  издавать,  ис¬ 
пускать  изъ—,  отъ  себя. 

690.  І)йсёге,  со,  хі,  сШт 
3.  вести,  тянуть,  тащить;  въ 
пер.  ем.,  имѣть  въ  виду, 
брать  въ  разечетъ. 
гегі,  гёог,  гаіиз  вит,  совете. 
исчислять;  судить,  разсуж¬ 
дать,  думать,  мнить, 
(іі-пйтёга^ге  1.  разсчитывать, 
отсчитывать,  перѳсчиты- 
высчитывать. 

Іасіаге  1.  (засеге)  бросать, 
метать,  кидать. 

695.  Ос-сиггёге,  сигго, 
сиггі  (рѣдко  ейсиггі)  сигвит 
3.  бѣжать,  идти,  ѣхать  на 
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встрѣчу;  встрѣчаться;  по¬ 
падаться,  представляться. 
зиЪ-ІгаЬёге,  Ьо,  хі,  сіит  3. 
тащить  подъ  чѣ^іъ,  ивъ 
подъ  чего;  отнимать,  брать 
прочь,  удалять. 

700.  СопШ  1.  предпри¬ 
нимать,  пытаться. 

ЬгасЬшт,  іі,  п,  2.  рука, 
гё-йисіиз,  а,  ит  {рагі.  отъ 
гед>исеге)  ад(].  удаляющійся, 
удаленный,  отдаленный. 

706.  Ргае-паіаге,  і;о 
плыть  вперѳдь;  мимо  чего 
плыть,  течь,  протекать. 
8І:гёрёгв,  о,  йі,  іі;ит  3.  шу¬ 
мѣть,  бушевать,  жужжать, 
журчать;  раздаваться, 
шигтиг,  игіз  п.  3.  шумъ,  ро¬ 
потъ;  журжаніе. 

710.  Ноггезсёге,  зсо  3. 
чувствовать  внезапно  про¬ 
бѣгающую  дрожь  по  тѣлу, 
содрогаться. 

сот-ріеге,  ёо,  ёѵі,  ёіиш  2. 
{изъ  ООП  и  неупотр  ріеге^ 
откуда  ріепиз)  наполнять. 

716.  8ё-сіігиз,  а,  иго  аф*. 
беззаботный,  свободный  отъ 
заботъ,  безмятежный,  спо¬ 
койный. 

Іаіех,  1СІ8.  т.  3.  жидкость. 
оЫтиш,  іі,  п.  2.  забвеніе. 

720.  Ке-ѵегіі,  іог,  вив 
зит  йер.  назадъ  поворачи¬ 
вать,  воротить,  оборачивать, 
возвращаться, 
зпб-сірёге,  сіріо,  сёрі,  серіит 
ь.  (зиВ,  сареге)  снизу  под¬ 
хватывать  рукою  или  чѣмъ. 


поднимать;  начинать  рѣчь, 
I  говорить. 

I  726.  Шсёге,  сёо,  хі,  2. 
I  (Іих)  свѣтлу  быть,  свѣтить, 
блистать. 

^ІбЬиз,  і.  т,  2.  'шаровидное 
тѣло,  шаръ. 

зрігііиз,  йа.  т.  4.  (зрггаге) 
дуновеніе,  вѣяніе;  дыханіе, 
духъ. 

іпіиз  асіѵ.  внутри. 

730.  І^пёиз,  а,  Ига  ааз‘. 
огненный. 

ѵ%ог,  ОГІ8.  т.  3.  (ѵідеге) 
жизнь. 

вётеп,  ішв.  п.  3.  {зегеге) 
сѣмя;  въ  переи,  см,  пері^ре 
начало,  элементъ,  стихія  во¬ 
ды,  огня. 

^агйагв  1.  {іагйиз)  медлить, 

I  мѣшкать;  замедлять,  оста¬ 
навливать,  препятствовать, 
ііеггепиз,  а,  иш  а(і^  {іегга) 
земляной,  состоящій  изъ 
земли. 

ЬёЬёІіаге  1.  {ІгеЪез)  тупить, 
притуплять. 

тбгіЬшкіиз,  а,  ит  умираю¬ 
щій;  т, .  тешЬта  смертный, 
(іі-зріеёге,  зрісіо,  зрехі,  зрес- 
Шт  3.  {зресеге)  вниматель¬ 
но  смотрѣть,  разсматривать, 
разглядывать. 

735.  ^иш  гораздо  бо¬ 
лѣе,  напротивъ  того,  лучше 
сказать. 

іГипёіІиз,  а^ѵ.  съ  основанія, 
со  дна;  совершенно,  вполнѣ, 
согрбгёиз-  а,  ит  аф’.  {еогриз) 
тѣлесный,  вещественный. 
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ех*сё(іёгѳ,  йо,  взі,  ввит.  3.  і 
выходить,  выступать, 
соп-сгезсёге,  евсо,  ёѵі,  еѣит 
3.  (собств.  еростатьея);  еиль- 
во  роети,  выростатъ,  распро¬ 
страняться. 

ш-біезсёге,  Іевсо,  Іеѵі,  3.  вро- 
стать. 

740.  Ех-репйёге,  Ао,  ді, 
виш  3.  вѣшать,  взвѣшивать; 
е.  роепаз,  зирріісга  принять 
наказаніе,  быть  наказану. 
ё  Шёге,  Ійо,  Шіиш  3.  вымы¬ 
вать,  омывать,  смывать,  за¬ 
глаживать. 

сх-игёгѳ,  иго,  иазі,  изіит  3. 
ві^жигать. 

746.  Ех-ітёге,  ішо,  ёші, 
етрШт  3.  (ех,  ешеге)  выни¬ 
мать,  исключать;  изглажи¬ 
вать. 

ШЬез,  із.  і*.  3.  паденіе. 

760.  Кё-ѵізёге,  во,  ві, 
вит  3.  снова  смотрѣть,  гля¬ 
дѣть  на  что. 

ІпгЬа,  ае.  1.  толпа,  мно¬ 
жество 

756.  Бізсёге,  (іізсо,  йі- 
(І1СІ  (^раН,  /иіиг.  дівсііигив) 
3.  учиться,  узнавать, 
ех-рёйіге  4.  (ех,  рез)  выпу¬ 
тывать;  изъяснять,  растол¬ 
ковывать. 

760.  КШ,  пііог,  пізив 
или  піхпз  вит,  опираться 
на  что  нб. 

ровіёгиз  или  розіег,  ёга,  егиш, 
абд  (сошр.  розіегіог;  вир. 
ровігёшив  или  ровШтив);  въ 
ир.  самый  задній,  послѣд¬ 


ній,  крайній,  конечный, 
вёгие,  а,  ит  аф’.  поздый, 
поздній;  запоздалый. 

765.  Е  ййсёге,  со,  хі, 
сШт  3.  выводить,  уводить; 
производить,  рождать;  во¬ 
спитывать,  взрощать. 
гё(і-йёге,  Йо.  йійі,  йііит  3. 
назадъ,  обратно  отдавать, 
возвращать;  геМеге  аЩиет 
потіие  тѣмъ  же  именемъ 
называться. 

770.  Ас-сірёге,  сіріо,  сё- 
рі,  серШт  3.  іаЛ,  сареге) 
брать,  взимать. 
итЪгІіге  1.  производить,  да¬ 
вать  тѣнь;  покрывать  тѣнью, 
осѣнять,  затѣнять. 

775 — 780.  Смотр.  Ком- 
мент. 

780.  8І8:паге  1.  (зідтіт) 
означать,  обозначать;  отли¬ 
чать,  украшать. 
Іпс]уиі8=іпс1и1;из,  а,  ит  аф, 
(іп,  сіиеге)  извѣстный,  слав¬ 
ный. 

ае^иаге  1.  ровнять,  вырав¬ 
нивать;  равнять  что  съ 
чѣмъ. 

сігсит-йаге,  йо,  йёйі,  йаіит 
!  окружать. 

ргоіев,  І8.  і.  3.  (рщ  о 
Іеге,  собств.  произрастанія, 
отрасль)  дитя,  внукъ,  пото¬ 
мокъ,  потомство,  поколѣніе. 

785.  Іп-ѵёііёгв,  Ьо,  хі, 
сіиш  3.  ввозить,  вносить;  въ 
разз  ѣздить,  разъѣзжать, 
ѣигпіиз,  а,  ит  оф.  {іиггіз) 
башнями  окруженный,  об- 
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ставленный;  башнѳобраз-  ! 
ный. 

рагііиз,  йв.  т.  3.  рожденіе, 
йесіёге,  с1:о,  хі,  хит  3.  I 
гнуть,  сгибать;  поварачи- 
вать. 

790.  Рго^ёпіев,  ёі,  і.  5. 
(ргодідпеге)  поколѣніе,  родъ. 
соп-5ёге,  Йо,  йійі,  йііит  3. 
(еоп,  йеге)  собирать  въ  одно 
мѣсто;  составлять,  устро- 
ивать,  основывать,  учреж¬ 
дать. 

695.  Іасеге,  ёо,  Ш,  ііит 
2.  лежать,  быть,  находиться. 
сое1і-?ег,  а,  ит  {соеіит, 
/егг$)  носящій  небо. 

800.  йегаріет^ётшив,  а, 
ит  аф*.  семикратный,  семе¬ 
ричный,  изъ  семи  частей 
состоящій. 

іигЬёге  1,  волновать,  возму¬ 
щать,  безпокоить. 

Ігёрійиз,  а,  ит  аф  (Ігеше- 
ге")  торопливый,  суетливый; 
взволнованный,  неспокой¬ 
ный. 

П»ёге,  §0,  хі,  хит  3.  при¬ 
крѣплять,  прибивать;  пора¬ 
жать,  низлагать, 
аегт-реа,  ёйіз  аф.  (аез,  рез) 
мѣдноногій, 
сегѵа,  аѳ.  Г.  1.  лань, 
расаге  1.  приводить  въ  по¬ 
кой,  дѣлать,  мирнымъ,  усми- 
рять. 

і;гётё-:Гасёге,  іасіо,  ^есі,  Іас- 
іит  3.  (р'вшете^  /асеге)  при¬ 
водить  въ  дрожаніе,  потря¬ 
сать. 


ратршёив,  а,  ит  ад-дз.  вѣтви 
етый,  состоящій  изъ  вино¬ 
градныхъ  вѣтвей. 

805  Ех-Іепйёге,  йо,  йі, 
зит  и  іит  3.  вытягивать, 
растягивать,  расширять; 
увеличивать,  возвышать, 
іп-сапиз,  а,  ит  аф.  совсѣмъ 
сѣдой. 

тепіиш,  і.  п.  2.  подборо¬ 
докъ,  борода. 

810.  Еипйаге  основы¬ 
вать,  полагать  основаніе 
чему  нб. 

зйЬ-іге,  ёо,  іі,  Пит  идти, 
слѣдовать. 

гитрёге,  гитро,  гирі,  гир- 
Іит  3.  рвать,  ломать;  пре¬ 
рывать,  останавливать,  на¬ 
рушать. 

гёвез,  81ЙІ5  аф.  {гезШеге)  си¬ 
дящій,  не  трогающійся  съ 
мѣста,  неподвижный;  лѣни¬ 
вый,  бездѣйственный, 
тоѵёге,  тбѵёо,  тоѵі,  тоіипі 
3.  двигать,  подвигать;  воз¬ 
буждать,  пробуждать, 
йё-зиѳзсёге,  зиезсо,  зиёѵі , 
аиёіит  3.  отучать;  отвы¬ 
кать,  отучаться. 

815.  Іасгаш,  ііз  аф. 
хвастливый,  чванливый, 
аига,  ае  1.  теченіе  возду¬ 
ха,  вѣяніе  вѣтра;  аига  ро- 
риіагіз  народная  любовь. 
Іазсіз,  І8.  т.  3.  пучѳкъ, 
связка;  особ.  іГазсез,  пучки 
прутьевъ,  носимые  ликто¬ 
рами  передъ  высшими  са- 


88 


новниками,  особливо  предъ 
консулами. 

820.  Ш-сип^ие  или  иі- 
сит^ае  айѵ,  какъ  бы  ни, 
какъ  ни. 

825.  Кё-і'егге,  ^ёго,  іШі, 
Іаіиш  назадъ  нести,  отно¬ 
сить,  приносить*,  возвра¬ 
щать. 

8І§пит,  і.  п.  2.  знакъ,  при¬ 
знакъ,  примѣта*,  знамя, 
флагъ. 

{иідёге,  ^аі^ёо,  Гиіві  2.  бли¬ 
стать,  сверкать,  свѣтиться. 
а<:-1т»ёге  1:іп§о,  1:асШт 
3.  (а<^,  Ьапдеге)  касаться, 
прикасаться,  дотрогиваться*, 
достигать. 

8Ігаё:е8,  18.  і.  [зіегпете)  пова* 
лѳніе  на  землю,  повѳржѳніе, 
пораженіе,  побіеніѳ,  крово¬ 
пролитіе. 

сіёге,  сіёо,  сіѵі,  сііит  2. 
совете,  заставлять  идти, 
двигать,  приводить  въ  дви¬ 
женіе^  возбуждать,  порож¬ 
дать,  начинать. 

830.  Вё-зсепйёге,  (іо,  (іі 
зиш  3.  зсапйеге)  слѣ¬ 
зать,  спускаться,  сходить, 
нисходить. 

аз-зиезсёге,  езео,  ёѵі,  ёіит 
3.  пріучать;  пріучаться,  при¬ 
выкать. 

835  Р^ё-^ісёге,  лсіо,  ^ёсі, 
Зеоіиш  3.  выбрасывать;  бро¬ 
сать,  оставлять. 
ігшшрЬіСге  1,  торжествовать. 


840.  Тётёгаге  1.  (іете- 
ге)  повреждать,  оскорблять, 
портить,  безчестить,  осквер¬ 
нять. 

I  сіайев,  І8.  і.  3.  собетв.  вредъ, 
потеря;  гибель, 
зиісив,  і.  т.  2.  борозда;  углуб¬ 
леніе.  ровъ  для  сажанія 
растеній. 

вёгёге,  зёго,  вёѵі,  заіит  3. 
сѣять,  сажать,  садить,  на¬ 
саждать. 

845.  Сипсіагі  1.  медлить, 
мѣшкать,  останавливаться. 
ге*8гМёге,  йо,  Йі,  йіяіт  (?*е, 
віаіиеге)  3.  ставить  на  преж¬ 
нее  мѣсто,  возстановлять. 
ех-еШёге,  йо,  (Зі,  зит  3.  вы¬ 
бивать;  ковать,  выковывать. 
шоИіз,  е.  ай^.  податливый, 
гибкій,  ковкій;  мягкій,  нѣж¬ 
ный. 

теаіиз,  йв.  т.  4,  ходъ,  те¬ 
ченіе. 

850.  Вё-зсгіЬеге,  Ьо,  рзі, 
ріит  3.  списывать,  копиро¬ 
вать;  срисовывать,  изобра¬ 
жать,  представлять. 
гМшз,  іі.  т.  2.  палочка  для 
измѣренія,  рейсфедеръ,  ко¬ 
торымъ  математики  чертятъ 
фигуры. 

865.  Зроііпт,  іі.  п.  2. 
снятая  или  содранная  кожа 
животнаго;  отнятое  у  уби¬ 
таго  непріятеля  вооруже¬ 
ніе,  броня,  латы;  вообще, 
добыча. 
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Ьрітиз,  а,  ат  ^соб.  обога- 
_  щенный,  богатый, 
аіірёг-ёттэте,  ёо  2.  сверху 
выдаваі'ься,  превышать, 
превосходить. 

з^егпеге,  зіегпо,  аігаѵі,  зіга- 
Іпт  3.  раетилать,  растя¬ 
гивать;  въ  неопр.  смыслѣ 
положить  на  землю,  разбить, 
опрокинуть. 

гё-ЪеПіз,  е.  айі.  (ге,  Ъеііит) 
опять,  снова  воаобновляю- 
ідій  войну. 

860.  ^ё-^1сё^е,  І1С10,  іесі, 
^ес1ит  3.  (^е,  оасете)  сбра¬ 
сывать,  скидывать;  й.  ѵиі- 
іиш  потуплять. 

865.  Іп8і;аг  п.  ііміесі. 
внѣпгаій  видъ,  наружность, 
сігсит-ѵоіііге  1.  летать  око¬ 
ло  кого  или  около  чего  нб. 
оЬ-огігі,  бпог,  огіпз  зпт 
происходить,  появляться,  по¬ 
казываться. 

870.  Ргор^о,  шіз.  і.  3. 
(ргоредаге)  отрасль;  пото¬ 
мокъ.  поколѣніе. 
ргаеІег-ІаЬі,  Ьог,  раиз  ѳиш 
проскользатъ,  пробираться, 
протекать. 

гёсепз,  Ііз  свѣжій,  не¬ 

давній. 

875.  Іп  Іапіитна  столь¬ 
ко. 

засьаге  1.  Дасеге)  бросать; 
^іе  з'асіаге  хвалиться,  тще¬ 
славиться,  величаться. 


аіитпиз,  і.  т.  2.  воспитан¬ 
никъ,  питомецъ. 

880.  Ѵеггѳ,  :^го,  ІЙІі, 
Шига  нести,  носить;  ее  /ег- 
ге  пестись,  быстро  идти. 
оЪ-ѵіиз,  а,  ига  ад^.  (о5,  ѵіа) 
встрѣчный,  ѣдущій  или  по¬ 
падающійся  навстрѣчу;  аІг~ 
сиі  оЪтит  8е  /егге  попа¬ 
даться  навстрѣчу^  встрѣ¬ 
чаться. 

ібйёге,  !б(ііо,  іо(іі,  ^овзит 
рыть,  копать;  колоть,  про¬ 
калывать. 

агтиз.  і.  т.  2.  плечо;  бокъ 
коня  Ѵггуш 

враг^ёге,  ео»  ^иш  3.  сы¬ 
пать,  разсыпать,  разсѣвать. 

885.  Ас-сйтйіаге  1.  ку¬ 
чею,  верхомъ,  насыпать*, 
умножать. 

Іип^і,  §ог,  сіпз  зиш  дѣлать 
исполнять;  оказывать, 
ѵа^агі  1  блуждать,  бродить 
туда  и  сюда. 

800.  Ехіп=ех-іп<іе  а<іѵ. 
послѣ  того,  затѣмъ, 
согпёиз,  а,  пт  (.согпад)  рого¬ 
вой. 

895.  Сапйепв,  Щіз  (рагі. 
отъ  сапйеге)  аф*.  бѣлый  съ 
отблескомъ,  блестящій, 
іп-зогапшт,  іі,  п.  2.  {іп,  вот- 
пив'  еновядѣніѳ,  сопъ. 
ё-шШёге,  тіШ,  шізі,  тів- 
впт  выпускать,  отпускать. 
ёЪигппз,  а,  пш  оф*.  {еЪиг) 
изъ  слоновой,  кости. 
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вёсаіге,  со,  сиі,  сіитп  .рѣ¬ 
зать,  разрѣзать,  разсѣкать; 
веоаге  ѵіат  перейти,  всту¬ 
пить. 

ге-ѵізёге,  во,  зі,  вит,  3. 


снова  еі^^^ѣть,  глядѣть; 
посѣтить, 

900.  АпсБЪчт  =  апсога, 
ае.  і.  1.  якорь;  а^огат 
сеге  бросать  якорь. 


